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De wanden van de canyon om hem heen wezen bijna loodrecht omhoog. Hij werd achtervolgd door een bende die had getracht hem te vermoorden... en die zich deze tweede kans zeker niet zou laten ontgaan. Voor hem werd de mond van de canyon afgegrendeld door de posse onder leiding van sheriff Wally Ops, die was gekomen om hem op te knopen. Gevangen in een kruisvuur wist hij dat zijn enige ontsnappingskans was: de beklimming van die steile canyonwand.

Je kon het nauwelijks een kans noemen, dacht hij. Maar hij zat als een rat in de val en hij zou het erop moeten wagen!
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Ze vonden de vreemdeling in de gloeiende hitte van de woestijn. Ze hadden hem een kogel door het hoofd kunnen jagen om hem een snelle dood te bezorgen. Maar dit was de Grace-bende, genadeloze moordenaars. Ze namen hem zijn paard af om hem een trage, afschuwelijke dood te laten sterven in de hitte van de woestijn.

Maar Larry Dickson slaagde erin aan die hel te ontsnappen. En toen hij opnieuw in staat was zijn wapens om te gespen, zwoer hij een dure eed dat hij niet zou rusten voor hij de Grace-bende op de knieën gedwongen zou hebben ...in de hitte van de woestijn.
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HOOFDSTUK I

'Cherry,' zei ik, 'je bent een beste meid daar niet van, maar een beetje spraakzamer mocht je wel zijn.'

Dat zei ik toen we over de heuvelkam gingen en op hetzelfde moment joeg de wind een schep zand in onze ogen. Cherry schudde alleen maar een beetje met het hoofd. Zo was haar aard nu eenmaal... nooit klagen, altijd opgeruimd, hoe zwaar ze het ook had. Maar toen ik het zandstof uit mijn ogen geknipperd had en een paar tranen eruit geveegd, omdat dat zand behoorlijk beet, keek ik uit over de woestijn en tot aan de rand van de horizon zag ik niets, absoluut niets... behalve woestijn.

Toen ben ik uitgevallen tegen Cherry, de arme meid. Dat gaf eigenlijk geen pas, nadat we samen al die mijlen ons best hadden gedaan om de sheriff uit de handen te blijven - hij had de jacht tenslotte maar opgegeven, omdat de woestijn ons toch wel te grazen zou krijgen, ook al was het hém dan niet gelukt - maar na dat alles gaf het eigenlijk geen pas zo tegen een dame te spreken.

Maar ik verzeker u dat de woestijn een man soms op zijn zenuwen kan werken. Zeker als je nog maar een paar liter lauw water in je veldfles hebt en weet dat je er met tweeën van moet doen. Maar toen we die heuvelkam overgingen, had ik gehoopt ergens de blauwe kartellijn van de bergen ergens voor ons uit te zien. Want waar bergen zijn, daar is ook water; dat is gegarandeerd zeker.

Het enige wat ik echter te zien kreeg op die heuvelkam, was het blinde gezicht van de woestijn, grijs en nog eens grijs zover het oog reikte, helemaal tot aan de horizon.

Geen water daar natuurlijk!

Ik keerde me om in het zadel en keek achter me. Ergens daarachter reden de sheriff en zijn jongens te zweten en te vloeken om al het werk dat ze met Larry Dickon hadden. Maar het was niet de sheriff met heel zijn posse die me ervan weerhield om te keren. Nee, het was de gedachte aan al die ellende die ik achter me had gelaten. Misschien had ik nog wel veel meer ellende voor me liggen, maar er was in elk geval een kans van niet. Misschien één kans op de honderd.

Dat nam echter niet weg dat ik niet kon nalaten mijn gal uit te spuwen bij wat ik daar voor me zag en omdat er niemand anders was dan Cherry om naar me te luisteren, was zij het mikpunt.

'Ja,' zei ik toen we de lange helling begonnen af te dalen, 'je hebt je goeie punten. Ik zal de laatste zijn om het te ontkennen. Knap ben je, Cherry, dat geef ik direct toe. Je bent machtig knap.'

Ze deed net of ze gek was en liep maar door, haar ogen op de horizon gericht, O, ik mocht weleens bij de pakken willen gaan neerzitten, maar Cherry nooit. Die wist nooit van opgeven. Het licht van de hoop bleef altijd branden in haar ogen.

En dat maakte me nu nog kriegeliger dan ik al was.

'Je mag dan wel knap zijn,' vervolgde ik, 'maar je weet het ook. Je bent verwaand, Cherry. Je bent een verwaand portret. De mensen hebben je altijd te veel naar de ogen gekeken, dat is de fout!'

AI dat gekanker was toch zinloos, zult u misschien zeggen, maar voor mij was het dat niet. Voor mij was het een soort uitlaatklep. Ik keek naar Cherry en ik keek naar de woestijn, en de hitte schroeide mijn oogharen bijna weg.

O, wat was het toch heet! De leren band van mijn sombrero scheen in brand te staan. De vonken sloegen eraf en brandden door mijn hemd in het vlees van mijn schouders. En het zweet bleef alsmaar van me afdruipen en de blaren stonden bijna op mijn handen van de hitte.

Maar hoe was Cherry eraan toe? zult u vragen.

Beroerd, zo mogelijk nog beroerder dan ik. Ze liep nog wel en ze liep sierlijk ook, maar ik zag wel dat haar knieën knikten. Het kleinste heuveltje was een welhaast onoverkomelijke hindernis voor haar. Maar toch maar stug doorgaan!

Het was eigenlijk onbegrijpelijk als je er eens goed over nadacht dat God een zo knap en wonderbaarlijk wezen als Cherry had toevertrouwd aan een doodgewone niksnut als ik... maar het was juist die gedachte die me nog hatelijker en chagrijniger maakte. Hoe meer ik van Cherry hield, hoe harder ik haar de huid moest volschelden, leek het wel.

Misschien hebt u dat zelf ook weleens meegemaakt?

Nooit met een dame, zegt u!

O, dan bent u er zeker nooit met een getrouwd geweest. Want als eenmaal die toverformule is uitgesproken... u weet wel 'tot de dood ons scheidt» en die dingen meer... wel, dan komt de zaak heel anders te liggen.

Maar met al dat gekanker van me begreep ik toch wel dat we langzamerhand zwaar aan water toe waren. Grote hemel, Cherry liep bijna op haar tandvlees!

Twee liter hadden we en die moesten we nog delen!

Misschien vindt u dat een behoorlijke plons? Ja, u hebt gemakkelijk praten, u hoeft maar gewoon naar de kraan te lopen. Maar ik verzeker u dat het wel een beetje anders ligt in een streek, waar zo eens in de twee jaar wel eens een buitje valt, waar zelfs de cactussen er ziekelijk bijstaan en waar het zand het vocht uit je schoenen trekt tot je zolen er krom van gaan staan.

Ja, dan ligt het echt wel een beetje anders.

Maar goed, we waren dus aan onze laatste liter water toe, omdat mijn tong aanvoelde als een lap tuigleer in mijn mond en ik niet eens de macht meer had om Cherry de huid vol te schelden.

Ze bleef staan toen ze me de veldfles zag pakken en ze keek me aan met een hunkerende blik in die lieve ogen van haar. Ik nam eerst zelf een slokje en toen steeg ik af en bevochtigde mijn hand met een paar druppels water en veegde daarmee het zand uit haar trillende rode neusgaten. En ze prikte haar oren op om me voor dat beetje te bedanken... die gebenedijde merrie van me.

En dat terwijl ik zeker wist dat ze versmachtte van dorst! Maar ze wilde er niets van laten merken.

Nee, sir, ze schudde het hoofd en ze hief het op en ze keek naar de horizon, net alsof ze wilde zeggen: 'Stap jij maar fijn weer in het zadel, Larry, dan breng ik je wel even naar een plaats met meer water dan we op kunnen en dan drinken we tot we niet meer kunnen en gaan erin liggen rollen en spartelen en dartelen dat het een lust is.'

Ja, eerlijk waar, dat scheen ze tegen me te zeggen.

Ik sloeg mijn armen rond haar hals.

'Cherry, lieve schat,' zei ik, 'jij krijgt al het water dat we nog in de veldfles hebben. Jij krijgt het allemaal en het is je gegund. Al was die hele veldfles nog boordevol, dan kreeg je het nog allemaal.'

Ik opende de veldfles en ik liet Cherry de hals tussen haar tanden houden - een trucje dat ik haar had bijgebracht - en ze dronk die hele fles leeg tot en met de laatste druppel. Ik hoorde het naar binnen klokken.

En dat geluid deed me net zo goed alsof ik het allemaal door mijn eigen keelgat had gegoten. Toen ik weer op haar rug ging zitten, wilde ze onmiddellijk een fikse galop inzetten, zuiver als bewijs van dankbaarheid. Maar dat wilde ik niet hebben, want er is maar één goede manier om door een woestijn te komen en dat is de manier van zachtjes aan, dan breekt het lijntje niet.

Stapvoets trokken we dus verder en de horizon bleef steeds maar even ver weg. Pas heel laat in de middag meende ik iets blauws te zien golven. Ja, ik wist dat het bergen waren. Maar zo ver weg! Er was niet eens een slag naar te slaan hoe ver.

We hadden maar een ding om op te hopen en dat was dat het maar gauw donker zou worden en dat de nacht wat koelte en verfrissing zou brengen.

En verder zat er niets anders op dan maar verder te blijven trekken.

Ik steeg uit het zadel. Ik maakte de buikriemen los tot ze slap onder Cherry's buik hingen. Toen ging ik naast haar lopen. Ik was een eind weg, maar zij had ook niet veel meer te missen. En zo strompelden we verder door het gloeiende zand, biddend en smekend om de nacht.

De duisternis scheen veel meer tijd nodig te hebben om in te vallen dan anders. En toen het eindelijk donker was, maakte het nog niet veel verschil. De grond bleef heel heet als een kachel en een brandende wind sneed recht in mijn gezicht. Mijn tong zwol er zo van op, dat ik mijn mond open moest doen om te kunnen ademen en zodra ik dat deed, leek het wel alsof er as en loog in gegoten werd.

Alleen voor de ogen was de duisternis weldadig en na een poosje haakte ik mijn rechterarm over de zadelknop, zodat Cherry Pie het merendeel van mijn gewicht moest dragen en alle verantwoordelijkheid van de koers.

Ze was nu zelf te zwak om me helemaal te dragen, maar ze kon me nog een beetje meeslepen, zolang ik mijn voeten maar in beweging kon houden. Een keer viel ik en kwam zo zwaar met mijn achterhoofd op een stuk steen terecht, dat ik van mijn stokje ging. En toen ik weer bijkwam, voelde ik de hete adem van Cherry Pie in mijn gezicht en zag ik haar met de voorbenen wijd gespreid boven me staan. Al zou ze erbij neergevallen zijn, dan zou ze me nog niet in de steek gelaten hebben!

Honger, daar ga je aan wennen op de duur. Maar dorst... dorst wordt steeds erger tot je in een delirium raakt. Het is een soort combinatie van verstikken en verschroeien. Maar met gewone woorden is zo iets toch niet duidelijk te maken.

Aan de stijgbeugel wist ik me tenslotte omhoog te trekken en ik haakte mijn arm weer over de zadelknop en zo zetten Cherry Pie en ik onze martelgang voort.

Niet dat ik nog ergens op hoopte of het zou moeten zijn op een snelle genadeloze dood of anders op het delirium zodat ik van geen toeten of blazen meer zou weten. Soms vroeg ik me af waarom Cherry me niet van zich afschudde om zelf op zoek te gaan naar water. Elke andere knol zou je mooi hebben laten kuchen. Maar Cherry Pie niet. Telkens wanneer ik het benul had om te kijken, zag ik haar braaf voortsjokken. En als ik iets zei, prikte ze prompt de oren op. Zelfs toen ik op de duur niets meer kon zeggen, alleen nog maar kreunen, bleef ze haar oren opprikken.

Maar toen - wanneer het was, wist ik niet, want ik had alle benul van de tijd al lang verloren - voelde ik Cherry rukkerige bewegingen maken alsof ze me waarachtig in de steek wilde laten. En toen ik mijn ogen opendeed, zag ik iets dat me zuiver deed denken dat het delirium me dan eindelijk te pakken had... want ik zag de maan daar drijven recht voor mijn voeten! Ik deed mijn ogen weer dicht en trachtte de wazigheid uit mijn hoofd te schudden, maar toen ik weer keek, was het nog hetzelfde.

En toen snapte ik het opeens en het was als een klap van een voorhamer midden op mijn kop.

Het was een grote plas water die de wolken en de maan weerspiegelde!

Ik voelde mijn voeten wegzakken in modder en riet ritselde en toen was er een smalle strook zuiver wit zand, glanzend als zilver in het maanlicht, en ik plofte erop neer met mijn gezicht in het water.

We dronken en we rustten en we dronken opnieuw!

We spartelden en we zwommen erin!

We dansten en speelden erin!

En... wel, het was. een geweldig feest!

Na een poosje werd de pijn in mijn tong minder, maar toen ik iets tegen Cherry wilde zeggen, klonk mijn stem raar, net als van iemand die zijn gebit heeft verloren.

Ik sprokkelde hout om een vuur te maken en ik maakte er een dat brandde als een lier, omdat ik wist dat ik niet bang hoefde te zijn dat de sheriff het zou zien. Die was wel wijzer geweest; die was omgekeerd omdat hij deze streek veel beter kende dan ik. Het enige wat hij nu nog kon doen, was telegraferen naar de andere kant en de mensen daar waarschuwen naar me uit te kijken als ik die kanten uit zou komen.

Maar dan zouden Cherry en ik weer honderd procent zijn en ze zouden van goede huize moeten komen om ons dan iets te kunnen maken.

Ik bakte een paar pannekoekjes en toen Cherry die rook, vergat ze prompt dat lekkere malse gras dat ze aan het knabbelen was en kwam naar het vuur om te schooien.

En schooien kon ze, Cherry! Zo goed zelfs, dat ik er soms spijt van had het haar geleerd te hebben. Maar als ze dan als een hond op haar hurken ging zitten en als een hond een pootje gaf, dan was dat zulk een vertederende aanblik, dat ik haar altijd haar zin maar gaf.

Maar nu zag ik haar aankomen en ik schrokte gauw zoveel mogelijk van die pannekoekjes naar binnen. Gauw genoeg echter niet, want ze waren behoorlijk heet en Cherry had de bedelhouding al aangenomen en ze hinnikte er een beetje bij om haar verzoek kracht bij te zetten.

Ik smeerde een beetje stroop op een pannekoekje en gooide het haar toe.

Het was casueel om te zien zoals Cherry zo'n pannekoekje uit de lucht kon opvangen. Een circuspaard leek ze wel!

Wel, ze maakte de rest van die pannekoekjes van me soldaat. Ik heb nog nooit zo'n gulzig paard gezien. Een echte schrokop was ze. En zo iets verwacht je toch niet van een dame!

Vervolgens rolde ik mijn dekens uit en ging liggen met mijn ogen gericht op de lucht, de sterren en de maan. Ik vroeg me af hoe het toch mogelijk was dat dezelfde God praktisch in een en dezelfde adem zoveel ellende en zoveel plezier kon uitdelen.

Toen ben ik gaan slapen. En hoe!

Dat vangertje spelen tussen sheriff Wally Ops en mij had al drie weken geduurd en al die tijd had ik niet meer dan drie uur aan een stuk geslapen, want als die Wally Ops eenmaal goed de smaak van de jacht te pakken had, dan wist hij van geen ophouden. Een echte koppige doorzetter, die Wally.

Maar nu had ik niets meer van hem te vrezen.

Want zo gek om die woestijn over te steken, zou hij niet zijn. Hij had de jacht afgelast en de rest overgelaten aan de telefoon en de telegraaf.

En bij het besef dat ik niets te vrezen had, zette ik alle waakzaamheid overboord en ik sliep die nacht als een os.

De zon stond al boven de horizon, toen ik ontwaakte en ze scheen zich al schrap te zetten om alle warmterecords te gaan breken die dag.

Ik stond op en rekte me behaaglijk uit. De aanblik van die glinsterende plas water deed me gniffelen van napret bij de gedachte aan het bad dat Cherry en ik er de vorige avond in hadden genomen.

En over Cherry gesproken... het viel me opeens op dat het een beetje eenzaam was om me heen.

Ik schreeuwde: 'Cherry! Hé, Cherry Pie! Verdomme, waar zit je?'

Nou, er was geen spoor van Cherry te zien en geen kik van haar te horen. En ik begon in koortsachtige haast naar sporen te zoeken om te zien waar ze naar toe kon zijn.

Die vond ik gemakkelijk genoeg.

Er moesten zeker zes ruiters langs het meer gekomen zijn die nacht en ze hadden er allemaal hun paarden gedrenkt ook. Ze waren heel dicht langs me gekomen ...zo dicht langs me dat ik onder normale omstandigheden wel tien keer wakker geworden zou zijn, maar zoals ik al zei: ik was totaal van de kaart geweest, zo vast had ik geslapen.

Dus moesten ze onder elkaar gezegd hebben: 'We kunnen die arme zwerver zijn hersens wel inslaan om er met zijn paard vandoor te kunnen gaan, maar hij slaapt zo lekker... laten we hem maar niet storen. Hij zal er zijn handen toch al vol genoeg aan hebben op zijn eentje deze woestijn hier uit te komen!'

Als me ooit een gemene kool was gestoofd, dan was het nu wel!

Het zou al bijna onbegonnen werk zijn hun spoor te volgen de woestijn uit, maar zelfs aangenomen dat me dat zou lukken, hoe zou ik dan tegelijkertijd Wally Ops uit handen moeten blijven en achter die bende bandieten aangaan?

Zoals ik zei, ze hadden me goed te grazen. Ze hadden me Cherry Pie afgestolen!

Ik hief beide handen ten hemel en ik zwoer een dure eed dat ik niet zou rusten voordat ik ze ervoor had laten boeten, tot de laatste man.

En die eed ben ik nagekomen tot de laatste lettergreep.


HOOFDSTUK II

Om er zeker van te zijn dat ik niet aan de woestijn zou ontsnappen, hadden ze me uitgeplunderd. Ze hadden zelfs de revolver, die ik bij het slapen altijd onder mijn deken verstopte, gevonden en meegenomen. Al mijn munitie was weg en al mijn proviand.

Het enige wat ik overhad, waren de kleren aan mijn lijf, de deken waarin ik geslapen had en mijn mes.

Ik wierp een blik naar het zuiden waar het blauwe waas van de bergen zichtbaar was geweest de vorige avond. Ze waren er nog, dichtbij genoeg om nu een bruine tint te hebben, maar de lucht was glashelder vandaag en misschien was het nog wel vijftig mijl naar die bergen. Vijftig mijl te voet!

Onder andere omstandigheden zou de moed me vast en zeker in de schoenen gezonken zijn, maar sinds ik de sheriff achter me aan had gekregen, had ik het een en ander meegemaakt. Ik was gewend geraakt aan sappelen en sjouwen en daarom begon ik dat spoor maar te volgen.

Het was gemakkelijk genoeg te lezen en weldra gebeurde er nog iets waarvoor ik dankbaar kon zijn, want de lucht betrok en een wolkensluier temperde het zonlicht, zodat het gelukkig niet zo heet werd als de vorige dag. Anders zou ik dit nooit naverteld hebben, want die dag liep ik vijftig mijl... vijftig mijl dwars door de woestijn zonder een slok water - mijn veldfles hadden ze namelijk ook meegenomen - en toen kwam ik in de uitlopers van de bergen en vond daar een stroompje waaraan ik mijn dorst kon lessen.

Daar rustte ik een uur lang en toen vervolgde ik mijn weg. Het spoor was nu moeilijker te volgen, omdat het soms over hard graniet leidde waar de hoefijzers nauwelijks een krasje hadden achtergelaten. Maar waar ze de hele dag een grote voorsprong op me gehad hadden, zag ik nu, tegen het vallen van de avond dat de sporen steeds verser en verser werden en ik kon er redelijk zeker van zijn dat ik hen voor de volgende morgen ingehaald zou hebben.

De schemering begon te vallen. En toen zag ik, nog geen mijl voor me uit, de bleke gloed van een kampvuur, iets helderder dan het laatste daglicht.

Ik wist dat ze dat moesten zijn.

Ik koerste er recht op af en in de buurt van het kamp gekomen zwenkte ik naar de lijzijde en sloop van rotsblok naar rotsblok en van bosje naar bosje tot ik me tenslotte kon uitstrekken achter wat struikgewas vanwaar ik een Vrij uitzicht had op het kamp.

Het eerste wat ik zag, was Cherry Pie, een eindje van het kamp aan de lijn gezet, gekluisterd en wel. Ze stond daar maar heel mistroostig te kijken, de lieve schat, zonder het gras aan te raken, hoe smakelijk het er ook uitzag.

Een van de knapen bij het kampvuur riep: 'Probeer het eens met een handvol haver, Sandy!'

'Dat heb ik al geprobeerd,' riep Sandy terug. 'Maar dat wil ze ook niet aanraken. Alleen naar mijn hand heeft ze wel gebeten! Ze heeft een beet als een tijger!'

Ik wendde mijn blikken van mijn lieve schat af en begon de mannen rond het kampvuur in ogenschouw te nemen.

Zes paarden had ik gevolgd en dat klopte ook met het aantal mannen, dat ik telde. Ik hoorde hun namen, terwijl ik daar lag en hun gezichten in mijn geheugen prentte.

Sandy Larson was een grote Zweed of Scandinaviër.

Verder was er een vetkraag die ze Dago Mendez noemden. Dat Dago was zeker een verbastering van 'Diego'.

Er was ook een grote neger, die ze Little Joe noemden.

En er was een lange, slungelig uitziende zwerver... Missouri Slim.

Er was een kwiek uitziende knaap met snelle, jachtige bewegingen, fors gebouwd, Lew Candy geheten.

Maar er was maar een naam bij die ik al eens eerder gehoord had en dat was de naam van de leider van de bende, Dokter Grace.

Iedereen had natuurlijk van de dokter gehoord. En er waren heel wat sheriffs en premiejagers die hem graag op de korrel genomen zouden hebben, want er was dik geld te verdienen met de gevangenneming van Dokter Grace, dood of levend. Ik geloof dat er toen al een premie van tussen de twaalf- en de vijftienduizend dollars op zijn hoofd stond en later is dat nog veel meer geworden.

Maar daar zat hij aan dat kampvuur, zo vrij als een vogeltje in de lucht.

In die dagen waren snorren erg in de mode en de dokter droeg een pracht exemplaar, zo'n zwarte, glanzende hangsnor met elk haartje op zijn plaats.

Hij had ogen die precies pasten bij die snor en hetzelfde gold voor zijn haar, dat hij heel lang droeg, keurig verzorgd als een dameskapsel.

Dat diepe zwart van ogen, haren en snor kwam heel sterk uit door de bleke huidskleur van de man, als van iemand die nooit in de zon komt en zijn dagen altijd binnenshuis doorbrengt. Hetzelfde gold voor zijn kleren, in die zin dat er nooit een stofje op mocht komen. Hij was buitengewoon precies op zijn kleren en zag er altijd uit om door een ringetje te halen. Ook nu terwijl hij daar aan dat kampvuur zat.

'Maak je maar niet druk over die merrie,' hoorde ik hem zeggen. 'Dat gaat binnen een paar dagen wel over. Ze mist gewoon haar meester, anders niet.'

Aan de manier waarop ze hem aangaapten, was te zien dat ze hem hartelijk uitgelachen zouden hebben als ze gedurfd hadden. Maar Missouri Slim zei:

'Bedoel je daarmee, dokter, dat ze het verrekt te eten, omdat ze verdriet heeft over haar baas?' 

'Precies,' antwoordde Dokter Grace. 'Hallo!' zei Slim. 'En dan heb ik me altijd nog wel verbeeld verstand te hebben van paardevlees!'

'Dat heb je ook, Missouri,' zei de dokter met zijn zachte, beschaafde stem. 'In lichamelijk opzicht dan, wel te verstaan. Maar paarden hebben ook nog zo iets als een ziel.'

'Een ziel?' grinnikte de neger, Little Joe. 'Dat betekend dus dat ze later naar de hemel gaan?'

'En waarom niet?' zei Dokter Grace. 'Als ik terugdenk aan sommige paarden die met me geleefd hebben en die voor me gestorven zijn, dan moet er wel zo iets zijn als een paardeziel. Ik ben er vast van overtuigd dat we ze in het hiernamaals terug zullen zien.'

Hij zei dit in volle ernst en aan die andere knapen rond het kampvuur was wel te zien dat ze het maar gekke praat vonden, maar daar niet voor durfden uit te komen.

Het waren de ruwste klanten die je je maar kon voorstellen, maar Dokter Grace had er goed de wind onder.

Even later zei hij: 'Als je klaar bent met je koffie, ga dan maar eens even rondkijken, Sandy. Niet dat iemand ons gevolgd is, maar je kunt altijd beter het zekere voor het onzekere nemen.'

En Sandy verliet het kamp en liep aldus recht in mijn handen.

Zo eenvoudig als ik het hier neerschrijf, was het natuurlijk niet. Sandy Larson liep niet recht in mijn handen, maar toen hij aan zijn rondgang begon, volgde ik hem. Geluidloos als een kat volgde ik hem, want ik was van plan met Sandy af te rekenen en goed af te rekenen ook.

Hij liep recht naar een nest rotsblokken op een heuvelkam een eindje verder, kennelijk met de bedoeling die rotsen als uitkijktoren te benutten. En toen ik eenmaal zeker wist dat hij daarheen ging, koerste ik er zelf ook naar toe, maar langs een andere weg. Toen Sandy daar bij dat nest rotsblokken arriveerde, stond ik hem daar al op te wachten en ik prikte de punt van mijn mes tegen zijn keel.

Hij was een ijskoude, die Sandy, dat moet ik hem nageven, want hij knikte alleen maar even met zijn hoofd.

'Ik heb wel gezegd dat we je beter ineens koud hadden kunnen maken,' zei Sandy.

Ik keek hem aan en de maan scheen vol in zijn gezicht, en ik had opeens een beetje met hem te doen.

'Sandy,' zei ik, 'houd je handen maar goed boven je hoofd.'

Toen ontwapende ik hem. Tot de tanden bewapend was de schavuit, met maar liefst drie schietijzers, een ervan onder zijn hemd met een koordje rond zijn nek! Hij keek een beetje sip toen hij me dat omhoog zag vissen.

Ik stapte een eindje terug en deponneerde de ijzerwinkel op de grond.

'Sandy,' zei ik, 'je hebt daar een behoorlijk groot mes tussen je gordel steken. Kun je daar een beetje mee overweg?'

'Ik ben elf jaar in Mexico geweest,' zei Sandy en dat was natuurlijk antwoord genoeg.

'Trek je mes dan,' zei ik. 'Je hebt het eigenlijk niet verdiend dat ik je nog een kans geef, want die heb ik van jullie ook niet gehad.'

''Nee, dat is waar,' beaamde Sandy. 'Veel kans hebben we je niet gegeven. Maar ik garandeer je, Dickon...'

'Ken je me dan?' vroeg ik.

'Zeker kennen we je, Dickon.'

'Dan zijn jullie helemaal goed gek geweest,' zei ik, 'om te denken dat ik ooit de pijp zou uitgaan in welke woestijn ook.'

'Dat is waar,' zei hij. 'Ik heb nog zo gezegd dat we je beter een mes tussen je ribben hadden kunnen planten, dan hadden we het zeker geweten.'

Het deed me goed hem zo te horen praten en het valse licht in zijn ogen te zien. Die knaap hield van een mes, hield er zo van dat hij er geen woorden meer aan wilde vuil maken. Hij kwam op me af met zijn grote scheur van een mond vertrokken tot een wrede grijns. Hij was zo lelijk als de nacht, die Sandy, maar hij had lange armen en een soepele pols, een belangrijke factor bij het werk met een mes.

Maar hij was beter in de aanval dan in de verdediging, had ik al gauw door en dat was een groot nadeel voor hem, want in een duel op het mes is de verdediging verreweg het belangrijkste.

Hij maakte een schijnbeweging naar mijn lichaam en haalde toen uit voor een streek dwars over mijn ogen. Maar ik dook eronder door en ik voelde de punt van het mes door mijn haar ritsen.

En op hetzelfde moment kwam ik omhoog onder die lange, flitsende arm van hem en plantte mijn mes tot aan het heft midden tussen zijn ribben. Het was een klein, smal mes, maar een verduiveld handig wapentje.

Ik keerde Sandy om, want zelfs een moordzuchtige hond als hij had volgens mij het recht naar de sterren te kijken met zijn dode ogen.

Vervolgens zocht ik zijn zakken grondig af. Hij had elfhonderdenveertien dollars op zak en verder niets noemenswaardigs, behalve een foto van een Zweeds meisje met een vol rond gezicht en een onbenullig glimlachje. Vermoedelijk zijn aanstaande. Ik had dat kind dus een goede dienst bewezen zonder haar ooit gezien te hebben.

Toen controleerde ik zijn wapenarsenaal. Dat kleine pistool aan het koord was wel een aardig wapentje, maar niks voor mij. Ik liet het liggen, maar de twee Colts, die in prima staat waren, stak ik bij me, alsmede voldoende munitie.

Daarmee keerde ik naar het kamp terug en nam mijn plaats achter het bosje weer in. Ze waren met vijven en ik had de hele troep misschien wel uit kunnen moorden met die twee Colts, maar voor dat soort werk moet je in de wieg gelegd zijn. Ik had mijn strafregister, toegegeven, en het was er een dat er mocht zijn, maar ik heb nog nooit een man gedood behalve in een eerlijk gevecht.

Maar wat moest ik dan doen? Ik kon hen moeilijk een voor een uitdagen. Dat zou ik wel gewild hebben, maar zij waarschijnlijk niet. Nee, daar kenden ze me te goed voor. Dokter Grace zou partij voor me geweest zijn, maar de rest had ik kunnen verpakken en verzakken.

Het beste alternatief was te proberen Cherry Pie vrij en opgezadeld te krijgen. Dat bleek nog een hele toer. Een keer stond de neger op en keek in mijn richting en even later deed Dago Mendez dat ook, maar ze zagen me geen van beiden, omdat ze verblind werden door de gloed van het kampvuur.

Toen Cherry Pie lucht van me kreeg, dacht ik zuiver dat ze me zou verraden, maar ze scheen te verbaasd om te reageren. Ik kroop naar haar toe en sneed met een paar streken van mijn mes de kluisters door. Vervolgens kroop ik terug tussen de rotsblokken en sloop naar een bosje hoog genoeg om me er rechtop achter te verschuilen.

Cherry Pie volgde me en juist toen ze me bereikt had achter het bosje, hoorde ik Lew Candy zeggen: 'Hé, er is toch een beetje leven gekomen in die merrie. Ze loopt al te grazen en ze zal het kwaadste nu wel gehad hebben!'

Ja, daar kon je donder op zeggen dat ze het kwaadste gehad had!

De stapel met zadels had ik praktisch binnen handbereik liggen en ik vond het maar stom voor een zo gerenommeerd bandiet als Dokter Grace om ze niet dichter bij het vuur gelegd te hebben. Ik kon het mijne er gewoon uitzoeken, plus nog wat proviand erbij uit de zadeltassen. Ik had me zelfs vol kunnen laden met proviand als ik dat gewild had, maar ik ben er geen voorstander van al die bagage mee te slepen op reis. Het is allemaal maar ballast, vooral als de nood aan de man komt en je moet je vlug uit de voeten maken.

'Waar zou Sandy toch blijven?' hoorde ik Missouri Slim zeggen.

'Misschien heeft hij licht gezien in de woestijn,' zei Candy, 'en hij zal er wel naar staan kijken. Het is een secure, die Sandy!'

Ik glimlachte er niet om. Dat doe je niet als het om een dooie snuiter gaat die je zelf de lamp hebt uitgeblazen. Om mijn bepakking af te ronden, koos ik nog een mooie nieuwe vijftienschots Winchester met ammunitie, en toen was het langzamerhand wel tijd om te eclipseren, vond ik. Maar ik wilde niet gaan zonder een afscheidsboodschap en in een van de zadels kraste ik met de punt van mijn mes:

 

Beste Grace,

Je moet je zadels voortaan wat beter in de gaten houden. En je schildwachten ook!

 

Mijn naam zette ik er niet onder. Hij zou toch wel weten van wie die boodschap afkomstig was.

Met Cherry achter me aan sloop ik weg van het kamp. Eenmaal op veilige afstand steeg ik in het zadel en reed verder tot ik bij een ravijn kwam dat er nogal uitnodigend uitzag. Na me ervan overtuigd te hebben dat het niet doodliep, sloeg ik er een kamp op, een plek kiezend waar ik water bij de hand had en gras voor de merrie. Zelf kauwde ik droog vlees, want vuur durfde ik niet te maken.

En als er ooit iemand licht geslapen heeft, dan was ik het wel die nacht!


HOOFDSTUK III

Je zou verwachten dat ik nu narigheid genoeg had gehad om voorlopig vooruit te kunnen, maar niks hoor!

Ik had me juist op weg begeven na een ontbijt bestaande uit - ja, u raadt het al - gedroogd vlees - en ik zat erover te piekeren wat ik nu het beste kon doen - meteen achter Dokter Grace aan gaan of wachten tot ik zeker wist de sheriff afgeschud te hebben - toen ik iets zag blinken in het zonlicht recht voor me. En ik hoefde geen schoolmeester te zijn om te weten dat het het glinsteren van zonlicht op metaal was!

En jawel, hoor, daar floot de eerste kogel al langs mijn oor en ik wist niet hoe gauw ik Cherry gekeerd kreeg om een goed heenkomen te zoeken naar de andere kant. Alle vijf kreeg ik ze achter me aan en ze pompten me lood rond de oren, zo snel als hun repeteergeweren maar wilden vuren.

Maar hebt u wel eens een taling voor de wind uit zien vliegen? Zo kon Cherry ook lopen, zigzaggend in volle galop. Dat kunstje had ik haar geleerd en het is me vaak machtig goed van pas gekomen.

Bovendien was er nu ook het voordeel dat het ravijn zelf een scherpe zigzagkoers volgde, zodat ik in de kortste keren buiten vuurbereik was. Ik hoorde ze nog wel schreeuwen achter me en ik hoorde ook het geroffel van de hoefslagen en het gesnuif van de paarden, maar dat lood siste in elk geval niet meer rond mijn oren.

Ik trok mijn eigen geweer uit het foedraal om de heren met gelijke munt terug te betalen. Niet dat het achterwaarts schieten vanaf de rug van een galopperend paard veel uithaalt, maar je houdt er je achtervolgers meestal wel op eerbiedige afstand mee en er blijft tenslotte altijd de kans op een treffer, hoe klein ook.

Maar terwijl ik me zo klaarmaakte om mijn partijtje mee te blazen, zag ik van de andere kant opeens drie ruiters aankomen met in de stofwolk erachter nog een hele stoet meer.

Ik hoefde maar een keer te kijken om te weten dat het Wally Ops was die met zijn kornuiten mijn vluchtweg blokkeerde... en hoe blokkeerde!

Wel, de herkenning was wederzijds, dat zag ik al aan de manier waarop Wally zijn paard tot groter spoed aanspoorde. Niet dat hij mijzelf herkend had op die afstand, maar Cherry Pie was altijd al op mijlen afstand te herkennen vanwege die opvallende kleur van haar, beige, een beetje naar het goudbruine toe en met manen en een staart die wel gesponnen zilver leken.

Wel, daar zat ik dus mooi tussen twee vuren, met voor me sheriff Wally Ops en met achter me Dokter Grace. Als ik het erom gedaan had, had ik geen twee formidabeler vijanden kunnen kiezen.

Er was maar één oplossing en wel de steile zijwand van het ravijn en daar stuurde ik Cherry dus heen, ook al had ik er niet veel vertrouwen in, omdat de onderste tien voet van die wand praktisch steil omhoog wezen en het verderop niet veel beter was, een opeenhoping van rotsblokken, stuk voor stuk zo groot als kleine huizen.

Al met al leek het me een hopeloos geval, maar ik had weer eens een keer buiten mijn Cherry Pie gerekend. Die dappere meid wist nooit van opgeven en ze wierp zich tegen die steile helling aan alsof het niet meer was dan een heg. Ze belandde hoog tussen de rotsblokken en op hetzelfde moment gooide ik me uit het zadel en het leek wel alsof haar hoeven in klauwen veranderd waren, zo wist ze zich omhoog te hijsen tussen die rotsen. En zodra ze weer op haar vier benen stond, zat ik al in het zadel en zigzagde als een razende naar boven tussen de rotsen.

Beneden me hoorde ik een wild geschreeuw en een paar kogels ricocheerden weg van het rotsgesteente, maar daar bleef het ook bij.

Verder kwam ik in het stuk niet meer voor en werden de hoofdrollen overgenomen door de twee andere partijen. Want op hetzelfde moment dat Cherry en ik ons discreet tussen de rotsen terugtrokken, kreeg de sheriff met zijn posse Dokter Grace en zijn bende in het oog.

Het leek wel alsof de hel was losgebarsten daar beneden in het ravijn, zo werd er geschreeuwd en geknald, terwijl ik Cherry Pie tot staan bracht om op mijn gemak van het schouwspel te genieten.

Want een schouwspel was het! Grace en zijn bende in volle aftocht, zo hard als hun knollen maar lopen wilden, dicht op de hielen gezeten door Wally Ops en zijn posse.

Met een beetje geluk zou de sheriff daar in dat ravijn een einde gemaakt hebben aan de bende van Dokter Grace. Ik heb later een heleboel flauwekul over die jacht horen vertellen... als zou Grace als achterhoededekking gefungeerd hebben en de sheriff en zijn mannen op een afstand gehouden hebben met twee revolvers en schietend wat hij geleerd had. Maar dat was allemaal praat van de mensen. Grace reed helemaal voorop en zo hard alsof de duivel hem op de hielen zat. De enige reden dat hij is kunnen ontsnappen, was dat Grace en zijn jongens kersverse paarden onder zich hadden, terwijl de sheriff en zijn mannen zaten te tobben op knollen die al heel wat mijlen in de benen hadden na al die tijd achter mij aan gejaagd te hebben.

Enfin, toen alle gerucht was verstomd daar beneden, daalde ik weer rustig in het ravijn af met Cherry en reed verder langs de weg die de sheriff was gekomen.

U zult misschien zeggen dat het gewoon het Lot tarten was om terug te keren naar de woestijn die nog kort te voren bijna mijn dood was geweest. Maar feit was dat ik zwaar de smoor in had op de sheriff, omdat hij me met al dat opjagen als het ware recht in de handen van Dokter Grace had gedreven. En ik zwoer dat Wally het zou weten dat ik een knaap was die een premie op zijn hoofd had staan!

Dus dook ik weer de woestijn in met Cherry en het was ditmaal lang zo erg niet, omdat ik nu wist wat me te wachten stond. Ik bereikte het meertje laat in de middag en daar maakte ik het me gemakkelijk en liet de merrie grazen en wat rusten tot tegen middernacht. Toen trokken we verder en tegen het vallen van de avond de volgende dag hadden we de woestijn achter ons liggen. Een pleziertochtje was het natuurlijk niet geweest, maar vergeleken met de heenreis in zekere zin wel. We hadden alleen maar het laatste eindje zonder water gezeten. En dat mocht natuurlijk geen naam hebben.

In de bergen rustte ik een dag of drie om Cherry goed op krachten te laten komen na die lange tochten. Toen reed ik verder, recht naar de plaats waar ik wist de sheriff het hardst te kunnen treffen. Zeven dagen stug rijden had ik ervoor nodig en toen was ik waar ik zijn moest: in de thuishaven van sheriff Wally Ops.

Ik was een jaar of acht geleden ook al eens die kanten uit geweest en ik had toen de vallei gezien en het huis en alles. De oude Griswold was er toen nog eigenaar geweest en Wally had de bedoening later van hem overgenomen. Ik kende het gewoon niet meer terug. Wat vroeger niet meer was geweest dan een gore negorij, was door de sheriff in een waar paradijs herschapen!

Acht jaar geleden, toen Griswold nog baas was geweest in die vallei, was er weinig moois aan te zien geweest, met die schurftige muilezels en die scharminkelige knollen en die schrale koebeesten die er rondliepen. Het huis was een gammele bouwval geweest, en door de schuren en stallen kon je gewoon dwars heen kijken. Die vallei had er altijd uitgezien alsof een vijandelijk leger er huis had gehouden en toen was verder getrokken met medeneming van al het vee, alleen de kneusjes achterlatend.

Maar dat was nu allemaal heel anders.

Als je trouwens goed nagaat, was die Wally Ops zelf ook heel anders, een hele aparte.

Vroeger had ik altijd geleefd als God in Frankrijk, maar nauwelijks kreeg ik Wally achter me aan, of het was gedaan met mijn rust. Die Wally Ops was een knaap die een man gewoon geen rust gunde, omdat hijzelf ook nooit stil kon zitten. Hij liep compleet over van energie en dat moest er op de een of andere manier uit.

En zo was het ook met deze vallei. Het leek wel alsof Wally er al die acht jaren dag en nacht aan gewerkt had. Dat schamele, smerige bedoeninkje van de oude Griswold was compleet omgetoverd in een modelboerderij!

Al die ouwe troep was gesloopt en alleen een gedeelte van het huis van Griswold dat nog redelijk goed was, was blijven staan en vormde nu het keukengedeelte van de nieuwbouw.

En dan die bomen! De ouwe Griswold had altijd maar voor zijn ouwe moer weggekapt wat hij nodig had voor brandhout, maar nu leek het wel alsof een hele kinderklas er een boomplantdag had gehouden. Niet zo maar een boompje hier en een boompje daar, maar een compleet bos helemaal om het huis heen, met de volle kruinen even hoog als het heldere rode pannedak.

De zon scheen opeens twee keer zo warm als je in dat paradijs van koelte en groen en schaduw neerkeek. Cherry had het natuurlijk al direct door en ze stond al aan het bit te trekken om er een kijkje te gaan nemen.

Maar dat kon natuurlijk niet op klaarlichte dag.

Hoe ik de sheriff het beste kon treffen, was iets waarover ik mijn gedachten nog niet had laten gaan, maar dat zou wel geen groot probleem zijn, in aanmerking genomen dat hij behalve sheriff ook nog een zeer welvarend hereboer bleek te zijn.

Ik trok me met Cherry terug in dekking van een nest rotsblokken en besteedde de rest van de middag met het zoeken van de beste manier om Wally Ops de dag te doen vervloeken waarop hij achter me aan was gegaan.

Want ik vond het langzamerhand wel welletjes. Dat een sheriff zijn plicht deed, was tot daar aan toe en tot op zekere hoogte te verklaren. Maar dat fanatieke gedoe van die dienstklopper begon me de keel uit te hangen en ik zou er voor eens en voor al een eind aan maken en Wally Ops ten voorbeeld stellen, zodat andere sheriffs zich wel tweemaal zouden bedenken alvorens achter me aan te gaan.

En als ik met Wally afgerekend had, dan zou ik achter Dokter Grace en consorten aangaan en ook hen aan het verstand brengen dat Larry Dickon een knaap was die over zich liet lopen, maar dat ze het niet te bruin moesten bakken.

Al met al leek me dit een gezond plan. Na het nog eens goed van alle kanten belicht te hebben, sloot ik mijn ogen om een uiltje te knappen.

Het was schemerdonker toen ik ontwaakte. Ik had honger, maar ik schaamde me een beetje mijn eigen potje te koken, terwijl de uit de schoorsteen omhoogkringelende rook me zei dat er daar beneden vrouwvolk aan het fornuis stond om het avondeten klaar te maken. Daarom rookte ik een sigaret en luisterde naar het getjilp van een vogeltje dat ergens boven mijn hoofd zijn best zat te doen. Toen die gevederde fluitist zweeg, was het donker en ging ik naar beneden om eens poolshoogte te nemen.

Toen ik door een weiland reed, ging een kudde vet melkvee voor me op de loop, geïrriteerd loeiend omdat ik ze stoorde in hun avondrust. Er was ook een stier bij en die maakte zich zo kwaad, dat hij aanstalten maakte Cherry op de horens te nemen. Maar ze zeilde sierlijk weg over een hek en die stier liep er met zijn stomme kop recht tegenaan. Toen ik omkeek, zag ik Mr. Stier daar briesend van woede met zijn kop staan schudden en aardkluiten uit de grond slaan met een voorpoot. Dat zijn toch stomme dieren, die stieren!

Bij het huis ging alles dood gemakkelijk. Ik liet Cherry tussen de bomen achter en ging te voet verder om het huis eens te bekijken.

Het was niets als rijkdom en weelde wat ik zag! Op het grasveld voor het huis draaiden een paar sproeiers rond en de perken eromheen boden een ware kleurenpracht van bloemen, waarvan ik de meeste nog nooit had gezien, laat staan dat ik wist hoe ze heetten.

Het huis zelf had een veranda aan twee kanten. Die veranda was diep en laag en je had er gemakkelijk een tuinfeest op kunnen houden, zo helder was het licht dat door de openstaande ramen naar buiten scheen. Je kon zo naar binnen kijken, omdat alle gordijnen opengeschoven waren. Ik kan u verzekeren: er mankeerde niet dat aan! Dikke tapijten op de vloeren, prachtige meubels, echte schilderstukken aan de muren. Ik keek er mijn ogen aan uit.

Ik was eigenlijk van plan geweest om binnen te sluipen en er wat rond te neuzen, maar nu ik ervoor stond, kon ik het niet. Je kunt nu eenmaal niet stelen van een knaap die je zelf zijn beurs voorhoudt. Daarom bekeek ik alles van de buitenkant en toen ik bij de keuken kwam, zag ik dat die ook pico bello in orde was. Met een prachtig glanzend fornuis en een groot aanrecht en rijen potten en pannen en alles zo proper dat je wel van de vloer zou kunnen eten.

Ik leunde een eindje naar binnen over de vensterbank om alles eens goed te bekijken. Toen zag ik daar opeens vlak voor mijn neus een grote abrikozentaart staan, kennelijk vers gebakken en bij het raam gezet om af te koelen.

Het was het soort taart dat je van die keuken zou verwachten. Er zijn taarten en taarten. Een appeltaart kan ik met smaak verorberen en een kersentaart en een kruisbessentaart gaan er ook best in, maar er gaat voor mij niets boven een abrikozentaart, als ze goed gebakken is tenminste. En die taart die daar bij de vensterbank naar me stond te lonken, was goed gebakken. Dat kon je zien en dat kon je ruiken!

Enfin om kort te gaan, ik had die abrikozentaart naar binnen geslagen in weinig meer tijd dan ik nodig heb om het u hier te vertellen. Als er toevallig nog een zusje had naast gestaan, dan had ik dat ook soldaat gemaakt, zo verrukkelijk smaakte die taart.

En met de lekkere nasmaak nog op mijn tong liep ik verder en bleef staan om een blik te werpen in de eetkamer.

En daar zag ik voor de eerste keer het gezin van sheriff Wally Ops.


HOOFDSTUK IV

Ik had eigenlijk moeten weten dat een klein schraal uitgedroogd kereltje als de sheriff een grote struise dragonder van een vrouw moest hebben. Ik had het moeten weten, maar toch verraste het me zo dat ik bijna in lachen uitbarstte daar bij het raam.

Ze was een en al golvingen. Begrijpt u wat ik bedoel? God had een hele tijd van die schrale hoekige New England Yankees gemaakt en toen begonnen al die rechte, strakke lijnen hem te vervelen en toen maakte hij haar... voor de afwisseling.

Ze had een karakter meegekregen dat precies bij dat weelderige uiterlijk paste, dat was te zien, want ze lachte om alles en nog wat, en als ze lachte, dan schudden al die vetplooien mee.

In het begin vroeg ik me af hoe de sheriff ooit zo'n wastobbe van een vrouw had kunnen trouwen, maar als je haar eens goed bekeek en je dacht al dat overtollige vet even weg, dan kon je toch wel zien dat ze vroeger best knap geweest moest zijn.

Ze was overigens niet de enige die in het vertrek aanwezig was, maar aangezien ze de opvallendste verschijning was, ben ik maar met haar begonnen. De zoon van de sheriff, Lew, zat ook aan tafel. Hij was een bengel van een jaar of twaalf met sproeten en met het blonde haar van zijn moeder. Hij had een blauw oog dat het geelgroene stadium had bereikt. En tegenover Lew zat een meisje dat Julie heette, naar ik hoorde. Het was een lust om naar haar te kijken. Ze had het zwarte haar van haar vader en haar moeders blauwe ogen en ze zat boordevol levenslust. En als ze glimlachte - en dat deed ze veel - dan kwamen er van die kuiltjes in haar wangen, die een genot waren om te zien.

'Waarom leg je niet nog een biefstukje op je oog, Lew?' vroeg het meisje aan haar broer.

'Het is jouw oog toch zeker niet,' antwoordde Lew. 'En jij hebt niet tegen twee jongens gevochten om het te krijgen.'

'Allebei kleiner dan jij,' gaf ze te kennen.

'Moet je haar eens horen,' zei Lew minachtend. 'Iedereen weet dat Sam Marvin een halve kop groter is dan ik. En Chuck ook.'

'Laat me niet lachen!' zei Julie. 'Ik zou ze allebei met een hand beet kunnen pakken en met de andere aframmelen!'

'O, ja?' gromde Lew beledigd. 'Dat zou ik jou dan weleens willen zien doen. Ma, krijg ik de worteltjes nog even aan?'

'We krijgen nog taart en cake ook,' zei de moeder. 'Daar zou ik maar een plaatsje voor openhouden. Kom, Julie, dan ruimen we eerst af.' Ze begonnen de vuile borden van tafel te nemen. 'Die Sammy is zo'n magere kleine piechem,' zei Julie, zich met een stapel borden naar de keuken wendend.

'Je praat naar je verstand hebt,' zei Lew. 'Als Danny Murphy je kon horen, dan zou hij er niet zo gebrand op zijn om je vanavond mee te nemen naar het bal en...' Hij zweeg toen ze door de keukendeur verdween, maar toen ze terugkwam, vervolgde hij prompt: 'Je bent goed verkikkerd op die Murphy, niet waar?' 

'Wie zegt dat?' vroeg Julie. 'Weet je hoe de andere jongens hem noemen?' 

'Hoe dan?'

'Slome!' zei Lew. 'Slome Murphy noemen ze hem omdat hij zo traag en dik is!'

Hij lachte spottend, maar het lachen verging hem opeens, toen er een wilde kreet klonk uit de keuken. 'Lew!' schreeuwde zijn moeder. Hij veerde heftig op en het was duidelijk dat hij vertrouwd was met dit stemgeluid en dat het een alarmsein voor hem was.

'Ja, moeder,' zei Lew, zacht en onderdanig. 'Ja, moeder!' bauwde mevrouw Ops hem na, met haar weelderige gestalte de deuropening vullend. 'Waar is die taart gebleven?' Lew keek verbaasd. 'Welke taart?'

'Die ik op de vensterbank heb gezet om af te koelen,' zei mevrouw Ops.

'O,' zei Lew, ietwat opgelucht. 'Dat weet ik niet. Wat is daarmee?'

'Wat is daarmee?' zei de moeder grimmig. 'Wat is daarmee? Ik zal je laten voelen wat ermee is als je niet eerlijk zegt dat je hem opgegeten hebt.'

'Maar, ma, ik ben er niet aan geweest, eerlijk niet! Ik wist niet eens dat hij er stond.'

'Een abrikozentaart... en je wist niet eens dat hij er stond! Hij heeft zeker pootjes gekregen en is weggelopen, hé?'

'Weet ik het!' zei Lew. 'Weet ik waar die taart gebleven is. Ik kan de gedachten van taarten niet lezen!' 

'Verdraaide vlegel! Me nog in de maling nemen ook. Kom hier, zeg ik!'

Ze pakte hem bij een oor en sleepte hem zo mee naar de keuken, terwijl hij jankte: 'Au, mams, je doet me pijn... au!'

Ik verplaatste me naar het keukenraam. Ik had met het joch te doem, maar ik was nieuwsgierig ook. Ik zag mevrouw Ops een kleine zweep van een haak aan de muur grissen en ermee uithalen, maar voordat ze had kunnen slaan, was Julie er opeens tussen gesprongen.

'Niet doen, ma,' zei ze. 'Sla hem niet. Daar is hij te groot voor... hij schaamt er zich voor. Niet slaan, moeder...'

'Moet jij er soms ook van langs hebben?' informeerde mevrouw Ops. 'Ga uit de weg, Julie!'

'Moeder,' zei Julie 'ik had honger en ik heb die taart opgegeten. Ik wist niet...'

'Julie!' riep mevrouw Ops verbijsterd uit en ze liet de zweep vallen. 'Het was kinderachtig van me,' zei Julie. 'Dus daarom heb je zo weinig gegeten aan tafel,' zei mevrouw Ops. 'Grote hemel, een meisje van negentien! Reken maar dat je vader het zal horen als hij thuiskomt!'

'Ja, moeder,' zei Julie, maar ze kromp een beetje ineen en je kon zien dat het niet alleen de misdadigers in de bergen waren, die een heilige angst hadden voor Wally Ops.

'Ga maar aan tafel zitten alleen,' zei mevrouw Ops. 'Maar moet ik dan niet helpen?' vroeg Julie heel kleintjes.

'Ik heb je hulp niet nodig,' zei mevrouw Ops grimmig. 'Ga aan tafel zitten, zeg ik!'

Als twee bange muisjes keerden broer en zus naar de eetkamer terug en namen daar plaats.

'Dat was fideel van je, Julie,' zei Lew dankbaar. 'Ik heb die taart eerlijk niet opgegeten.'

'Dat weet ik wel, Lew,' zei Julie. 'Ik kan het altijd zien als je jokt. Maar wie heeft het dan wel gedaan?' Mevrouw Ops kwam binnen met de cake en begon die stroef en zwijgend aan te snijden. Toen wees ze dreigend met het mes naar haar dochter.

'Dat wordt thuis blijven vanavond, jongedame.' 

'Ja, moeder,' zei het meisje heel gedwee.

'Hé, moeder,' protesteerde Lew, 'dat meent u toch zeker niet! Terwijl Danny Murphy haar speciaal komt halen...'

Ze wees met het mes naar Lew.

'Geen woord meer,' zei ze. 'Je zuster is ziek. Ze ligt met barstende hoofdpijn in bed. Net als die keer toen die keurige, nette Charlie Goodrich haar kwam halen. Een hele abrikozentaart! Wat is er in 's hemelsnaam in je gevaren?'

'Ik... ik...' begon Julie en verborg toen opeens het hoofd in de handen.

Mevrouw Ops richtte zich op in haar stoel.

'Julie!' zei ze.

'Ja, moe... moe... moe... moeder!' zei Julie en barstte dan opeens in snikken uit.

En waarom zou ze niet, vraag ik u, terwijl ze zo gespankerd had op een leuk dansavondje en dat nu helemaal buiten haar schuld langs haar neus zag gaan? Ik had echt met het arme kind te doen en als ik gedurfd had, zou ik mijn hoofd naar binnen gestoken hebben om te zeggen dat ik die vermaledijde taart had opgegeten.

En toen keerde ze haar hoofd een beetje naar mijn kant. En raad eens wat?

Man, ze huilde helemaal niet. Ze zat compleet te gieren van het lachen, zodat de tranen over haar wangen stroomden! Maar ze was geraffineerd genoeg om haar moeder in de waan te laten dat ze zat te snotteren!

Ongelooflijk, niet waar? Maar toch was het zo gegarandeerd!

Het maakte me een beetje bang dat meisje daar zo geraffineerd te zien toneel spelen. Mevrouw Ops trapte er natuurlijk in, zoals ik er ook in getrapt zou zijn als ik toevallig Julie's gezicht niet had kunnen zien.

'Maar wat is er dan toch, kindje?' zei mevrouw Ops verontrust. 'Als het om dat dansavondje is, dat heb ik echt niet zo gemeend... Je mag gerust gaan als je wilt.'

Maar Julie begon zo mogelijk nog harder te snikken.

'Kindje, kindje, wat zou je vader toch zeggen als hij je zo zag?' zei mevrouw Óps.

'A-arme... va-vader...' snikte Julie.

'Maak je je bezorgd over hem, kindje?' vroeg mevrouw Ops.

'H-hij zit achter die m-m-mooordenaar van een Larry Dickon aan,' snikte Julie.

'Ja,' zei haar moeder, 'en hij zal hem in de ijzers terugbrengen.'

Ze boog zich troostend over haar dochter heen.

'Je hoeft je over je vader echt geen zorgen te maken, kind,' zei ze. 'Hij loopt in geen zeven sloten tegelijk, mijn Wally. Ik heb goed uitgekeken voor ik hem nam en ik heb heus wel een goeie keus gedaan. Die laat zich niet te pakken nemen, mijn Wally, door Larry Dickon niet en door geen enkele boef! Julie, hou nu alsjeblieft op met huilen, kindje! Wat moet Danny Murphy wel van je zeggen als hij dadelijk komt en je zo aantreft...'

'Dat kan me niet schelen!' zei Julie. 'Ik ga niet met Danny mee!'

'Julie toch!' hijgde mevrouw Ops. 'En hij komt je nog wel speciaal halen in zijn nieuwe rijtuigje met rubber banden en met dat span nieuwe vossen...'

Bij die woorden trok ik me van het raam terug. Het was een vrij donkere avond, maar toch licht genoeg om een span vossen met een rijtuigje met rubberbanden te kunnen onderscheiden.

Ik keerde naar Cherry terug en reed de weg op naar de eerste tweesprong een kwart mijl verder en betrok daar de wacht tussen de bomen.

Na een half uurtje hoorde ik hoefgeklepper naderen, niet vermengd met het ratelen van stalen wielen, maar met een zacht suisend geluidje dat erop wees dat het Danny moest zijn die in aantocht was.

Ik liet het rijtuigje passeren en ging er toen achteraan.

'Hou eens even stil, Danny!' zei ik.

Hij had Cherry niet gehoord vanwege haar lichtvoetige gang, maar bij het horen van mijn stem wendde hij het hoofd opzij en keek recht in de loop van mijn revolver.

Hij bracht zijn span tot stilstand.

Hij was een ijskouwe, die Danny, dat hoorde ik wel aan zijn stem toen hij zei:

'Oké, vriend. Je hebt me op de korrel. Als je me maar zegt hoe ik mijn handen omhoog moet steken zonder dat die twee er met me vandoor gaan.'

'Je hoeft je handen niet omhoog te steken, Danny,' zei ik. 'Je houdt alleen maar je handen aan de teugels en dan stap je uit en loopt naar de hoofden. En al die tijd denk je er goed aan dat ik je op de korrel heb, zoals je zelf zei.'

Hij keek me nog eens goed aan en ik kon wel zien dat het een bittere pil voor hem was zonder verzet te moeten toegeven, maar ditmaal zag ik hem een beetje schrikken en ik hoorde hem binnensmonds mompelen: 'Larry Dickon!'

Hij had natuurlijk Cherry herkend aan haar zilveren manen en staart. Van de ene kant vond ik het rot dat hij wist wie ik was, maar van de andere kant was ik er blij om, omdat zelfs een heethoofd als Danny Murphy zich wel tweemaal zou bedenken alvorens iets tegen me te ondernemen.

Hij deed dan ook precies wat ik hem gezegd had. Ik liet hem het span naar de berm van de weg leiden en daar vastbinden aan een boom en toen bond ik zelf Danny vast.

Hij had heel wat te mopperen. Hij zei dat hij tweeënzeventig dollars op zak had en dat ik die kon krijgen. Hij zou er ook niets van tegen anderen zeggen, maar hij moest naar een dansavondje met een meisje dat machtig veel voor hem betekende...

Ik luisterde naar zijn protesten en toen ik voor de zoveelste maal het hoofd schudde en zei dat hij zijn polsen naar voren moest houden om ze te laten binden, klemde hij zijn tanden op elkaar en haalde uit met zijn rechtervuist naar mijn hoofd.

Bijna had ik de trekker van mijn Colt overgehaald en hem naar de eeuwigheid geblazen, maar ik wist me te beheersen. Ik dook onder zijn vuist door en gaf hem een rechtse hoek precies tegen het puntje van zijn kin met zoveel kracht erachter, dat ik mijn eigen schouder bijna uit de kom sloeg.

Daar had hij niet van terug! Ik bond hem effectief vast en sleepte hem tussen de struiken. Het span paarden met het rijtuigje leidde ik tussen de bomen, zodat er vanaf de weg niets van te zien was. Vervolgens keerde ik met Cherry terug naar het huis van de sheriff. En Cherry weer tussen de bomen achterlatend, liep ik naar het huis, nu niet steels en sluipend, maar gewoon recht naar de voordeur.

Het was Lew die opendeed op mijn kloppen.

'Hallo, Lew,' zei ik. 'Is je zuster thuis?'

'Hallo,' zei Lew. 'Een nieuw gezicht. Zeker is ze thuis. Kom maar binnen.'

Ik zei dat ik nogal onder het stof zat van de lange rit en of hij zijn zuster wilde vragen even naar de deur te komen.

Ze kwam niet alleen naar de deur, maar helemaal de veranda op en keek me vragend aan.

Ik zei haar de complimenten van Danny Murphy en dat hij zich een beetje verlaat had en een uurtje later zou komen dan was afgesproken.

'Een uur!' zei Julie. 'Wat is er in 's hemelsnaam gebeurd? Heeft hij soms weer gevochten?'

'Hij is nogal een vechtersbaas, niet waar?' zei ik. 'Helaas wel,' zei Julie. 'Maar hij heeft me nog zo beloofd... Met wie was het ditmaal? En gaat Danny misschien met een blauw oog naar het bal vanavond?'

'Helemaal niet,' stelde ik haar gerust. 'Hooguit een kleine buil op zijn kin, maar daar zie je bijna niets van.' 

'Errhhmm!' zei Julie. 'Tussen haakjes, met wie heb ik het genoegen?' 

'De naam is Ripley, Hank Ripley.' 

'Bent u een vriend van Danny?' 

'Dat niet direct,' zei ik, 'maar ik reed toevallig langs zijn huis en toen riep hij me en vroeg me de boodschap over te brengen.' 

'O,' zei ze, 'u kwam dus uit de bergen gereden?' Daar kon ik maar het beste ja op zeggen, vond ik en deed het ook.

'Eigenaardig,' zei Julie, 'dat Danny nog nooit over u gesproken heeft tegen me. En... u bent zeker een assistent-sheriff of zo? Aangezien u twee revolvers draagt. Zijn ze echt?' vroeg ze met een lachje. 'Zeker wel,' zei ik.

En voordat ik wist wat me overkwam, had ze al een Colt uit een holster geplukt. 'Het voelt zwaar genoeg aan om echt te zijn,' zei ze. 'Steek uw handen maar gauw omhoog, Mr. Ripley!'


HOOFDSTUK V

Ik hoefde niet naar het schietijzer te kijken dat ze me juist afgenomen had, want de loop zat stevig in mijn ribbenkast gepord en ik kon wel voelen dat ze een vaste hand had.

'Voorzichtig een beetje, miss Ops,' zei ik. 'Zelfs voor de dochter van een sheriff is het gevaarlijk met vuurwapenen te spelen, zelfs voor de grap.'

'Is dit een grap?' zei ze.

'Wel...' begon ik.

Maar ze interrumpeerde met: 'Steek uw handen omhoog, Mr. Ripley. Onmiddellijk... anders zal ik niet aarzelen de trekker over te halen.'

Ja, ze bleef er ijskoud onder. Ze sprak niet eens met stemverheffing.

'Ik sta hier mooi voor aap,' zei ik geaffronteerd. 'Ook al is het dan maar voor de grap.'

'Laten we hopen dat het voor de grap is,' zei ze. 'Maar ik twijfel daar wel een beetje aan. Steekt u uw handen omhoog of niet?'

En ik gehoorzaamde. Het was natuurlijk een blamage, maar wat kon ik anders doen?

'Mag ik misschien weten waaraan ik dit te danken heb?' vroeg ik, toen ik mijn handen tenslotte op schouderhoogte had.

'Zeker wel,' zei Julie. 'Er loopt helemaal geen weg langs Murphy's huis. De weg loopt daar dood. Ze wonen niet langs de weg naar de bergen. Als u nog eens zo'n verhaaltje wilt komen ophangen, moet u zich eerst wat beter oriënteren!'

Tjonge, tjonge, ze had me mooi te pakken, ik kon niets anders zeggen. Ze aardde niet naar vreemden, die dochter van de sheriff!

'Het is heel eigenaardig...' begon ik.

'Dat is het zeker,' beaamde ze. 'Maar loopt u nu eerst eens even een eindje achteruit tot onder dat raam, zodat ik uw gezicht wat beter kan zien.'

Ik gehoorzaamde opnieuw. Nogmaals: wat had ik anders moeten doen? Ik stapte langzaam achteruit en zij volgde me op de voet met de loop van mijn Colt stevig in mijn ribbenkast om me van onberaden dingen te weerhouden.

En toen we in de lichtplas van het raam gekomen waren, hield ik mijn hoofd schuin naar het raam, zodat het licht vol op mijn gezicht viel.

En de aanblik van mijn bakkes scheen zelfs deze koelbloedige dochter van de sheriff iets te doen, met al die littekens en die holle kaken van me en die slinkse oogopslag. Kortom dat ongure uiterlijk dat je op de duur vanzelf krijgt als je het pad van de misdaad volgt...

Hoe dan ook, toen ze mijn gezicht vol in het licht zag, hijgde ze: 'Larry Dickon!' en ik voelde de druk van de Colt tegen mijn ribben heel even verzwakken.

Dat gaf me mijn kans. Mijn linkerhand schoot omlaag en wrong de Colt tussen mijn ribben uit... en goddank ging het wapen niet af.

En met mijn andere hand drukte ik haar tegen me aan, zodat ze geen vin kon verroeren en in mijn consternatie snauwde ik: 'Vervloekte kleine duivelin dat je bent!' Ik had onmiddellijk spijt van die woorden, maar ze scheen ze niet eens gehoord te hebben, want het enige wat ze zei - heel rustig en heel beheerst - was: 'Larry Dickon, jij hebt Danny vermoord!'

Rustig? Beheerst? Ik zei het toch al: ze aardde naar geen vreemden.

'Nietes!' zei ik. 'Ik heb Danny niet vermoord. Er mankeert hem niets.'

'Afgezien van die opgezwollen kin?' 

'Precies.'

Ze slaakte een zucht van verlichting. 'Vertel eens,' vervolgde ze toen, 'heeft Danny zich goed verdedigd?'

Dat was typisch voor haar. Ze zei altijd de onverwachtste dingen!

'Lang heeft het niet geduurd,' zei ik. 'Maar lef heeft Danny genoeg. Hij dacht dat zijn vuist sneller kon gaan dan een kogel.'

'Zie je wel! Je hebt hem neergeschoten!' Dat maakte me een beetje kwaad. 'Hoor eens, meisje,' zei ik. 'Ik laat me niet voor leugenaar uitmaken. Dat neem ik van niemand. Dat hoef ik van niemand te nemen!'

Het viel een beetje ruwer en bitser uit dan ik bedoeld had, maar ik verzeker u dat ze buitengewoon irriterend kon zijn!

'O, neem me niet kwalijk,' zei ze. 'Je hebt Danny dus niet neergeschoten met je revolver, maar neergeslagen.'

'Ik heb hem neergeslagen met de knokels van mijn vuist en nergens anders mee.'

'Maar wat ter wereld heeft dit alles te betekenen?' vroeg ze toen. 'Is het de bedoeling dat ik ontvoerd word als een soort wraakoefening, omdat mijn vader achter je aan jaagt?'

'Dat heeft inderdaad niet veel gescheeld,' zei ik. 'Maar er is iets tussen gekomen!'

'Wat dan?'

'Een taart.'

'Een wat?'

'Een abrikozentaart,' zei ik schaapachtig. 'Die heb ik opgegeten en ik vond dat ik het maar het beste kon uitleggen...'

'Jij hebt die taart opgegeten?' vroeg ze.

'Ja, en omdat ik het wilde uitleggen, vond ik dat ik Danny maar het beste even kon verdonkeremanen en... maar ik schijn de zaak nogal in het honderd te hebben laten lopen,' besloot ik hulpeloos.

'Het ziet er wel naar uit,' beaamde ze.

'Dat wil ik natuurlijk goed maken,' zei ik. 'Omdat jij de schuld op je genomen hebt van die taart, wil ik het goed maken. Zeg maar wat ik moet doen.'

Tracht u zich de situatie eens goed voor de geest te halen. Een jong meisje van keurige familie, geconfronteerd met een bandiet met een premie van achtduizend dollars op zijn hoofd, een zware jongen die ze zelf even te voren nog had omschreven als „ die moordenaar van een Larry Dickon ". En die zware jongen vraagt nu wat hij voor haar kan doen en wat geeft ze ten antwoord? Verzoekt ze hem alsjeblieft op te krassen en haar van zijn tegenwoordigheid te verlossen?

Nee, zij niet, ze keek me recht in mijn ogen en zei: 'Als jij hier bent, kan Cherry Pie niet ver uit de buurt zijn. Ik zou Cherry graag eens willen zien. Daar ben ik echt nieuwsgierig naar.'

En dan te weten dat ik grote kerels wit heb zien worden rond de neus wanneer ze me zagen, niet omdat ik nu zo'n monster ben om te zien, maar om wat de mensen over me gezegd en die stomme kranten over me geschreven hadden.

Ik stond paf, maar ik kreeg niet eens de kans om paf te staan, want ze was al van de veranda afgestapt en terwijl ik haar dazig volgde, zei ze: 'Kijk uit voor die greppel. Daar heb ik de vorige week mijn enkel nog bijna verstuikt.' En dan: 'Deze kant uit. Voorzichtig dit stuk is ingezaaid met sperciebonen. De maan is op, zie ik. Nu zal ik Cherry zeker goed kunnen zien.' Wel, ik floot dus maar en Cherry kwam naar ons toe. Ze bleef staan toen ze het meisje zag en prikte haar oren op.

'O, wat een lieve schat,' zei het meisje innig en stapte recht op de merrie af.

'Voorzichtig,' waarschuwde ik geagiteerd. 'Ze is hardstikke vals tegen vree...'

Maar het hoefde al niet meer. Ze liep recht naar Cherry Pie toe en begon haar snuit te aaien en die gekke merrie begon kopjes te geven als een krolse kat!

En verstand van paarden had ze ook, die Julie, want ze stapte een eindje terug om de lijnen van mijn merrie de bekijken, en zei:

'Geen wonder dat pa je maar niet te pakken kan krijgen. Als ik zo'n paard had, zou ik zelf bijna een bandiet willen zijn.'

Op dat moment hoorde ik een paard aankomen over de weg en in het maanlicht kon ik duidelijk zien dat het Danny Murphy was, die zich veel vlugger had losgewerkt dan ik verwacht had en die nu poolshoogte kwam nemen op een van zijn ongezadelde vossen.

'Bedankt voor wat je verteld hebt van die taart,' zei Julie Ops. 'Anders zou ik Lew er misschien toch op aangekeken hebben. Tot ziens... en ik wens je alle geluk dat je verdient!'

En terwijl ik in het zadel sprong en wegreed, wuifde het meisje me na, maar nog geen minuut later begon ze te krijsen: 'Hierheen! Hier is hij, Danny!'

Dat nam ik haar niet kwalijk. Tenslotte had ze op een haar na achtduizend dollars in de wacht gesleept, plus nog de eer om als „ heldin" beschreven te worden in alle dagbladen.

Danny Murphy kwam aangestormd, zo vlug als zijn paard hem maar dragen wilde, maar nadat ik Cherry over een paar heggen had laten zeilen, bleef hem niets anders over dan zijn revolver op me leeg te schieten en dat kon geen kwaad op die afstand.

Al met al voelde ik me heel content over dit avontuur, ook al wist ik met de beste wil van de wereld niet waarom, toen ik er wat dieper op doordacht. Want ik was gekomen om het huis van de sheriff kort en klein te slaan en het enige wat ik gedaan had, was een abrikozentaart stelen. In kwieke galop reed ik verder. Acht mijl verder bracht ik Cherry tot stilstand voor de hut van de enige man ter wereld die me meer waard achtte dan de achtduizend dollars die op mijn hoofd stonden. Ik bedoel de hut van de oude Choctaw.

Waarom ze hem Choctaw noemden, weet ik evenmin als u, behalve dat hij wilder geweest moet zijn dan de wildste Indiaan in zijn jonge jaren. Hij zat een pijpje te roken voor zijn huis toen ik de open plek in het bos op reed. Nog voor ik Cherry tot stilstand gebracht had, riep hij:

'Het is in orde, joch. De kust is veilig. Zet Cherry maar in de stal. De havertrog is vol.'

Ik deed aldus en Cherry smakelijk knabbelend achterlatend, ging ik naast de oude baas zitten voor het huis. Ik stak zelf ook mijn pijp op. Het was echt vredig daar naar de silhouetten van de boomtoppen te kijken en naar het zachte ruisen van het avondbriesje te luisteren.

'Dus Grace heeft je het vuur aan de schenen gelegd, zie ik,' zei Choctaw.

'Wat weet jij van Grace?'

'Dokter Grace,' zei Choctaw, 'is een heel slechte die arme beleggers waardeloze mijnaandelen verkoopt, als hij niet met het een of andere moordzaakje bezig is. Maar wat ik me afvraag, is waarom je tegen Grace in de slag gegaan bent? Had je aan Wally Ops nog niet genoeg?'

Het had geen zin hem te vragen hoe hij aan dat nieuws kwam. Met al die telefoons en telegrafie tegenwoordig was je nergens veilig meer. En trouwens al voordat die moderne uitvindsels het bandietenleven waren gaan verzuren, had de oude Choctaw altijd al van wanten geweten, op welke wijze dan ook. Hij was een slimme ouwe duivel.

'Grace heeft mijn merrie gestolen,' zei ik, 'en ik ben er achteraan gegaan en heb er een van die bende zijn vet gegeven.'

'Dat weet ik. Maar Sandy was de ongevaarlijkste. Met die anderen zul je niet zo gemakkelijk klaar komen, als je ze weer achter je aan krijgt.'

'Hoor eens, Choctaw,' zei ik, 'je begrijpt het verkeerd. Zij zitten niet achter mij aan, maar ik achter hen.'

'Ja, ja, dat begrijp ik wel,' zei hij. Hij begon zijn pijp te stoppen en ik leunde achterover op de bank en neuriede een deuntje.

'Nog iets anders,' hernam Choctaw na een tijdje. 'Ik heb je geld veilig geinvesteerd zoals je me gezegd hebt.

Maar je hebt me niet gezegd wat ermee moet gebeuren als jij er onverhoopt niet meer zou zijn.' 

'Hou het maar en maak het zelf maar op,' zei ik. 'Nee,' zei hij, 'geen rooie cent. Maak er iemand anders maar gelukkig mee. Alleen zou ik wel graag willen weten wie. De kerken zijn altijd nogal happig op dat soort goeie gaven.'

'De moord met de kerken,' zei ik. 'Maar waarom begin je daar opeens over?'

'Omdat de tijd niet ver meer is volgens mij.' Daar ging ik eens rechtop voor zitten. Als Choctaw die toon aansloeg, dan zat daar iets achter.

'Weet jij soms iets wat ik niet weet?' vroeg ik. 'Ik weet genoeg, joch!' 

'Mag ik dat dan misschien ook weten?' Hij zei: 'Dat je Wally Ops achter je aan hebt en tegelijkertijd Dokter Grace... dat noem je zeker niks?'

'Daar speel ik het wel mee klaar,' zei ik. 'Wat weet je nog meer?'

'Hou dan eerst eens op met dat kwelen. Je bent toch geen lijster, wel?' 

'Ik luister.'

'Ik zei dat Ops en Grace je geen slapeloze nachten bezorgen. Maar er is iets anders dat me het ergste voor je doet vrezen, joch.' 

'En dat is?'

'Als een snuiter op zijn eentje opereert,' zei Choctaw, 'weet hij het meestal wel te rooien. Maar als hij met partners begint, komt meestal de ellende. Zeg eens... hoe vaak hebben ze op de loer gelegen voor je omdat ze wisten dat je met mij bevriend was en dat je naar me toe zou komen, als je deze kanten uit kwam?' 

'Drie keer,' moest ik toegeven.

'Dat is niet zo mooi, Larry. Maar er is nog iets veel ergers dan een man als partner. Ik bedoel een vrouw.' Ik sprong op.

'Hé, Choctaw,' zei ik, 'waar heb je het over, man?' 

'Ik heb het erover dat je een vrouw in je achterhoofd hebt en vanwege haar zul je minder rustig slapen en minder zuiver schieten!'

'Ik een vrouw in mijn achterhoofd?' zei ik. 'Man, laat me niet lachen! Ik heb in geen tijden een vrouw aangekeken.' 

'Weet je dat zeker?'

'Zeker weet ik dat zeker! De enige vrouw die ik in tijden gezien heb, was de dochter van de sheriff die me een van mijn eigen schietijzers tussen mijn ribben gepord heeft vanavond. Brutaal kleine loeder was dat, Choctaw!' 

'Je bedoelt Julie?' 

'Zo heet ze, ja.'

'Ja, ik ken haar wel. De een of andere snuiter zal nog eens een goeie vrouw aan haar krijgen. Maar voor jou is ze levensgevaarlijk. Had je niet iets anders uit kunnen kiezen dan uitgerekend de dochter van de sheriff?'

'Hoor nou eens, Choctaw,' trachtte ik het uit te leggen. 'Ik heb haar helemaal niet uitgekozen. Ik ben er alleen maar naar toegegaan om de boel daar kort en klein te slaan en...'

'En toen zag je Julie en is dat je door je hoofd gegaan?' vroeg Choctaw.

Hij maakte me goed kwaad met zijn gezeur. Maar wat kon ik zeggen?

'Waarom begin je daar opeens over?' vroeg ik. 'Over vrouwen en liefde en zo?'

'Wel,' zei Choctaw, 'ik ben ook jong geweest. En verliefd.'

'Ja?' vroeg ik half geïnteresseerd. 'Maar nooit getrouwd?'

'Drie keer maar,' zei Choctaw.

'Drie keer getrouwd!' riep ik verbaasd uit. 'Daar heb je me nooit iets van verteld, man!'

'De eerste is gestorven aan de kinkhoest en dat is maar een rare ziekte voor een volwassen iemand om aan te sterven. Maar ze had haar keel geforceerd met me alsmaar de les lezen wat ik te doen en te laten had. De tweede is ervandoor gegaan met een andere kerel, terwijl ik op goudvondst was en ik heb haar nooit meer gezien. En de derde bleek later al getrouwd te zijn en de wettige echtgenoot kwam haar ophalen. Toen vond ik het welletjes en ik kan sinds die tijd mijn rust niet op. Maar hoe gek ik ook geweest ben in mijn tijd, zo'n gek als jij ben ik nog nooit geweest.'

'Wat voor een gek dan, Choctaw?' vroeg ik meer voor de grap dan om iets anders.

'Een zingende gek, Larry,' zei hij. 'Dat heeft Julie Ops van je gemaakt, een zingende gek!'

Ik zocht naar een antwoord dat hem de mond effectief zou snoeren. Maar toen sloeg ik opeens aan het denken. Hoe lang was het geleden dat ik voor het laatst gezongen had?

Ik kon het me niet eens meer herinneren!


HOOFDSTUK VI

Het was hoogst eigenaardig.

Het deed me denken aan de keer toen ik met een paar vrienden was en een van hen een kogel door zijn lijf kreeg. Het leek helemaal niet ernstig en hij had het hoogste woord. Hij vroeg om een slok cognac en hij had het erover dat hij wel eens even achter Sam Butler - dat was de knaap die hem die streek had geleverd - aan zou gaan om de rekening te vereffenen. Dat alles terwijl de dokter met hem bezig was. 'Schiet een beetje op, Doe,' zei mijn vriend. 'Leg er maar gauw een verband om, dan kan ik gaan. Er is werk aan de winkel voor me.' De dokter was een knaap van weinig woorden. Hij keek mijn vriend aan en zei hem zo recht in zijn gezicht: 'Verband zal je niet veel helpen, Lorrimer. Het is gebeurd met je.'

Zo recht in zijn gezicht! Ik zie Lorrimers mond openvallen, toen het tot hem doordrong. Ik zie zijn ogen nog glazig worden. En toen hij stierf, vijf minuten later, leek het eerder door de woorden van de dokter dan door de kogelwond. En zo was het nu ook ongeveer met mij. Toen ik de ouwe Choctaw hoorde zeggen dat ik verliefd was, maakte ik me eerst goed kwaad en toen wilde ik erom lachen. Dat deed ik ook, maar het klonk een beetje onecht en gemaakt, omdat Choctaws woorden indruk op me gemaakt hadden, of ik het wilde weten of niet. Ik zei: 'Man, je zit er helemaal naast.' 

'Goed, dan zit ik ernaast,' zei hij. 'Maar toch zou ik graag willen weten wat ik met dat geld moet doen, als ik je niet meer zou terugzien.' 

'Loop naar de hel met dat geld!' schreeuwde ik. 'Ik zal het nuttig besteden,' zei Choctaw. 'Ik heb altijd al iets willen geven aan die zendelingen die opgevreten worden door kannibalen in de Zuidzee of zo.'

'Ik hoop voor je dat je er een stoel mee verdient in de hemel,' zei ik. 'Als je maar niet vergeet dat ik nog lang geen lijk ben, Choctaw.'

'Nee,' zei hij, 'maar als je werkelijk verkikkerd geraakt bent op die Julie Ops, dan zal het heus niet lang meer duren. Je zult hier in deze streken rond blijven hangen tot de sheriff of Grace of de een of andere premiejager je te pakken heeft. En dan is het afgelopen met je. Met achtduizend op je hoofd is er maar één kans voor jou, joch, en dat is te blijven circuleren!'

Ik maakte me goed kwaad en dat des te meer omdat ik het gevoel niet van me kon afzetten dat hij gelijk had. Ik schreeuwde:

'Ik zal je bewijzen, Choc, dat je zwaar abuis hebt. Ik ga hier vandaan en als je me binnen het jaar terugziet, dan mag ik lijden dat ik blind word in allebei mijn ogen en dat...'

'Kalm nou!' zei Choctaw, 'beloof nou niet te veel. Ik heb een hekel aan kerels die hun woorden later weer moeten inslikken.'

Gemeen was het, echt gemeen van Choctaw om zo te praten. Ik schold hem goed zijn huid vol en toen ging ik Cherry halen en reed met een kwaaie kop weg, op zoek naar heibel, hunkerend naar heibel mag ik wel zeggen.

En heibel kreeg ik ook!

Vijf maanden trok ik rond door heel Arizona en door heel New Mexico en ik wipte nog even de grens over naar Mexico ook. En gedurende die vijf maanden gebeurde er elke dag wel iets, of stond er iets te gebeuren, of was er pas iets gebeurd. Ik deed alles wat door God en de wet verboden was in die vijf maanden. Alleen nieuwe slachtoffers maakte ik niet, afgezien van twee vetkragen die probeerden me leeg te plunderen bij het passeren van de grens.

En aan het einde van die vijf maanden kon ik met trots op mijn werk terugzien omdat twee Staatsgouverneurs reprimandes hadden uitgestuurd naar alle districts-sheriffs, waarin ze duchtig de les gelezen kregen omdat ik nog altijd op vrije voeten was, terwijl inmiddels de premie op mijn hoofd was gestegen tot twaalfduizend dollars.

Wel, aan het einde van die vijf maanden kwam ik terecht op een adres waar ik wist tamelijk veilig en welkom te zijn, omdat ik de bewoner van die hut al verscheidene malen een aardig sommetje geld had toegestopt.

En toen ik lag uit te rusten in een hoekkamer in die hut, hoorde ik het kleine dochtertje tegen haar moeder zeggen: 'Mams, wat heeft die meneer? Is hij erg ziek?'

'Ziek?' zei de vrouw. 'Ziek? Hij is helemaal niet ziek.'

'Jawel,' zei het meisje. 'Hij kijkt net of hij erge buikpijn heeft.'

Ik stond op en bekeek me in de spiegel en ik zag dat ik werkelijk een beetje ziek uit mijn ogen keek.

En toen wist ik opeens dat het allemaal niets had uitgehaald. Ik had mezelf alleen maar wat wijs gemaakt. Dat meisje had me te pakken. En de ouwe Choctaw had gelijk. Ook al gaf ik er hem nog een beetje de schuld van, net zoals die vriend van me het de dokter verweten had dat het gebeurd was met hem. Ik zag het einde duidelijk voor me. Ik kon niet van dat meisje wegblijven, omdat ik te veel van haar hield. Daarmee was alles gezegd. En daarom zat er niets anders voor me op dan maar terug te gaan, ook al wachtte me daar een zekere dood.

En hoewel ik dat wist, had ik wel kunnen zingen, toen ik eenmaal het besluit had genomen terug te gaan. Stel je voor, zingen terwijl ik mijn dood tegemoet ging! Kun je nagaan hoe gek de liefde een man kan maken? Uit mijn slaap werd ik die nacht gewekt door het gehinnik van de merrie. En ik wist niet hoe gauw ik uit mijn bed kwam om mijn laarzen aan te schieten en mijn hoed op mijn hoofd te planten. In een oogwenk had ik mijn geweer te pakken en was ik door het raam geklommen en stond ik buiten.

U zult zeggen, waarom al die haast, maar sinds dat onaangename avontuur met Grace en consorten in de woestijn had ik Cherry erop geoefend me te waarschuwen als er gevaar dreigde. En daarom wist ik dat er iets aan het handje was, nu ik haar in het holst van de nacht hoorde hinniken in de corral.

Ik zei dat ik als de gesmeerde bliksem door dat raam ging, maar dat wilde niet zeggen dat ik er herrie bij maakte. Toen ik rond de hoek van het huis sloop, liep ik bijna vierkant omhoog tegen Ham Turner die daar met twee snuiters stond te praten.

Ham was de eigenaar van de hut en mijn gastheer. Ik had genoeg geld aan hem gespendeerd, maar blijkbaar nog niet genoeg naar zijn zin. Want ik hoorde hem zeggen: 'Maar kijk maar eens even wat voor een risico ik ermee neem!'

En een van die andere twee zei: 'Hoor eens, ken je me of ken je me niet?' 

'Nee, ik ken je niet,' zei Turner. 'Wil je zeggen dat je Lew Candy niet kent?' 

'Nee,' zei Ham Turner, 'ik ken Lew Candy niet.' 

'Misschien ken je Dokter Grace dan ook niet?' 

'Dokter Grace ken ik wel.'

'Wel, ouwe jongen, die zelfde Dokter Grace is nu in de corral bezig die knappe merrie Cherry te vangen. En als hij haar dadelijk heeft, dan zal hij je komen vragen om de kans de baas van die merrie, Dickon, ook te vangen. Wat zeg je ervan?'

'Dickon vangen? Hé, jongeman, Dickon is altijd een goede vriend van me geweest! Wil Grace dat ik een vriend verraad die...'

De stem van Missouri Jim interrupteerde. 'Grace vraagt om niets. Hij wil alleen maar kopen. Waar het om gaat, is of jij wilt verkopen. Wat zeg je ervan, Ham?'

Ham snoof en Lew Candy snauwde: 'Niet zo hard, verdomme! Probeer je Dickon soms te waarschuwen dat we hier zijn? Want in dat geval sla ik je voor hetzelfde geld de hersens in!'

Een ruwe klant die Lew Candy, een verduiveld ruwe klant!

En hij imponeerde er Ham mee, want die haastte zich te verklaren: 'Ik wil alleen maar redelijk zijn en redelijkerwijs heb ik Dokter Grace natuurlijk veel liever als vriend dan als vijand. Maar een man moet nu eenmaal leven en als ik nu en dan eens mensen onderdak verschaf, die echt om onderdak verlegen zitten...'

'Stomme idioot!' zei Missouri Slim. 'Je denkt toch zeker niet dat Grace een krentekakker is, wel? Zeg maar hoeveel je moet hebben?'

'Je hoort me toch niet over geld praten,' zei Ham Turner, de schijnheilige seibelaar!

'Hier,' zei Candy. 'Tien briefjes van twintig. Die zijn voor jou als je de deur dadelijk even openmaakt voor Dokter Grace.'

Ham Turner aarzelde even en ik dacht werkelijk haast dat het zijn fatsoen was dat hem weerhield. Maar niks hoor, hij wilde alleen maar een betere prijs bedingen, want ik hoorde hem zeggen:

'Goed, laten we spijkers met koppen slaan.' 

'Man, we willen niets liever!' zei Candy. 'Goed. Kijk dan eerst maar eens even wat voor een knaap die Larry Dickon is. Hij is niet direct een schoothondje, wel?'

'Dat hoor je ons ook niet zeggen.' 

'En als je het nu verklungelt en je neemt hem niet te grazen, wie zit dan met de stukken? Best kans dat hij mij met mijn hele gezin uitmoordt!'

'We zullen het heus niet verklungelen, Ham. Als je daar bang voor bent, dan ken je Dokter Grace toch niet goed!'

'Ja, dat is allemaal goed en wel,' zei Ham Turner. 'Maar hij heeft jullie al een keer eerder te grazen gehad.'

'Ja, maar waarom? Omdat we hem gepardonneerd hebben in plaats van hem meteen af te slachten, toen we zijn merrie meenamen.'

'Die merrie heb je hem afgenomen in zijn slaap en hij is achter jullie aan gekomen en heeft een van jullie om zeep geholpen en zijn merrie teruggepakt, plus alles wat hij kon gebruiken. En als hij gewild had, had hij jullie hele bende uit kunnen moorden daar rond dat kampvuur.'

Die verklaring ontlokte Candy een verbitterde vloek.

'Heb je dat allemaal van Dickon gehoord?' vroeg hij toen.

'Dickon praat niet,' zei Ham. 'Maar iedereen weet het toch zeker.'

'Het is die vervloekte nikker,' zei Lew Candy. 'Die kan nooit zijn bek houden. Grace had hem al lang aan de kant moeten zetten. Wel, Ham, ik geef je mijn woord dat Grace het serieus meent deze keer en dat je je over Larry Dickon geen zorgen meer hoeft te maken tegen de tijd dat Grace met hem klaar is. Gesnopen?'

'Ik snap je wel,' antwoordde Ham. 'Maar even goed lijkt het me een karweitje dat zeker driehonderd dollars waard is en dat is niks te veel, als je het risico erbij rekent.'

'Goed, driehonderd dan,' zei Candy. 'Vervloekt nog aan toe. Wat bezielt Grace toch zo'n herrie te maken daar in die corral?'

Want het was inderdaad een tumult van je welste.

'Let wel,' zei Ham Turner, 'het is niet om het geld dat ik het doe. Het is Dickons eigen schuld. Hij is een beetje te familiair tegen mijn vrouw naar mijn zin...'

Toen ik dat hoorde, had ik hem wel zo een kogel door zijn donder kunnen jagen. Het zou altijd raak geweest zijn op die korte afstand, maar ik kon het nu eenmaal niet van mijn hart verkrijgen iemand in koele bloede neer te schieten. Daar moet je voor geboren zijn, redeneer ik altijd maar, maar even goed is het een soort lankmoedigheid die me al heel wat last bezorgd heeft.

'We weten wel waar je bang van bent,' hoonde Lew Candy en de minachting droog compleet van zijn stem, 'maar laat ons onze gang maar gaan, dan zul je geen enkele reden meer hebben tot jaloezie...'

Het was toch eigenlijk om kapot te vallen! De verraderlijkste streek die je je maar kon voorstellen werd me geleverd en ik te weekhartig - of hoe je het anders noemen wilt - om die luiszakken naar de andere wereld te helpen!

En als ik niet gauw iets deed, zouden ze Cherry al in de lasso hebben daar in de corral en dan zou het helemaal te laat zijn.

Ik besloot twee vliegen in een klap te slaan en tegelijk Cherry en dat nobele drietal te waarschuwen. Daarom liet ik mijn oude fluitsignaal horen, scherp en helder in de nachtelijke stilte.

Ham Turner en Missouri Slim en Lew Candy sprongen bijna een gat in de lucht.

Missouri en Lew sprongen weg tussen de bosjes, maar Ham Turner, die smerige verrader, speelde het nog veel slimmer. Hij liet zich gewoon op de grond vallen waar hij stond, met zijn gezicht omlaag, en het leek wel alsof hij door de aardbodem was verzwolgen, want er was niks meer van hem te zien of te horen.

Ik had natuurlijk geen tijd om naar hem te zoeken. Ik dook zelf ook de bosjes in achter de snuiter aan die ik naar links had zien schieten. Op hetzelfde moment dat ik daar neerdook, explodeerde een revolver bijna recht in mijn gezicht. Bij het licht van de vuurflits zag ik Missouri Slim daar ineengedoken zitten met in elke hand een schietijzer en met de ogen uitpuilend van angst in zijn lange, lelijke tronie.

'Help, Lew! Hier zit ie!' krijste Missouri en dat waren zijn laatste woorden op dit ondermaanse, want ik schoot een kogel midden door zijn hoofd en ging toen op zoek naar Lew Candy.

Die had zijn positieven echter wel bij elkaar gehouden, want hij zat me zo nauwkeurig onder vuur te nemen vanachter zijn bosje dat het daar verduiveld ongezond toeven voor me was.

En inmiddels hoorde ik aan de naderende hoefslagen dat Cherry Pie mijn signaal gehoord en begrepen had. Ze kwam naar me toe met de oren opgeprikt en met een zacht gebries om me te laten horen dat ik welkom was. Ik slingerde me op haar blote rug en wees haar met een klopje van mijn hand en met de druk van mijn knieën welke kant ik haar uit wilde hebben.


HOOFDSTUK VII

Het was natuurlijk een morele optater van jewelste voor Dokter Grace dat ik zo mooi door zijn vingers was geglipt! Want ik wist dat hij kosten noch moeite had gespaard om mij te pakken te nemen en dat hij algemeen bekend had laten maken, dat hij alles zou laten rusten, tot hij had afgerekend met de knaap die Sandy Larson had vermoord.

Want zo noemde hij het natuurlijk. Het was overigens logisch dat het belangrijk voor hem was. Grace was al sinds jaar en dag een buitengewoon succesvol misdadiger en bendeleider, en om dat te blijven en om het respect en het ontzag van de mensen te behouden, was het natuurlijk bittere noodzaak voor hem de blamage die ik hem had aangedaan in de kortste keren op me te verhalen.

Maar dat feest was nu mooi niet doorgegaan. Hier was ik, zo vrij en veilig als het beste paard van de bergen me maar maken kon, terwijl Dokter Grace tandeknarsend een tweede handlanger kon begraven.

Het was een bittere pil voor hem. Het was zeker dat deze tweede blamage de reputatie van de Dokter een flinke deuk zou geven. De mensen zouden nu niet zo vlug meer denken dat Dokter Grace alles kon volbrengen wat hij aanpakte en de mensen zouden een beetje meer respect krijgen voor Larry Dickon, of ik moest me wel heel sterk vergissen.

Begrijp me niet verkeerd, ik wil hiermee helemaal niet zeggen dat ik de Dokter onderschatte, verre van dien. Want het bleef een knappe prestatie van hem om me - nadat ik vijf maanden lang van hot naar haar had gezworven - in die uithoek van de wildernis op te vangen. Dat had Dokter Grace gepresteerd - hij had een naald in een hooiberg gevonden, zo kon je het gerust noemen - en als mijn merrie me niet gewaarschuwd had, wie weet hoe het dan afgelopen zou zijn!

Inmiddels zat ik zonder zadel en u moet dat zelf meegemaakt hebben om te weten hoe vermoeiend dat is. Ik besloot er dan ook zo vlug mogelijk iets aan te verhelpen. Toen ik bij het eerste ochtendgloren een ranchhuis in het oog kreeg, greep ik die kans dankbaar aan.

Er was nog niemand op de been zo vroeg in de morgen en het kostte me weinig moeite het zadelhok te vinden, waar ik een zadel uitkoos dat ik geschikt oordeelde voor de merrie. Ik nam niet een van de fraai bewerkte zadels, waarvan ik kon zien dat ze de trots van de bezitters uitmaakten. Ik nam gewoon een simpel oud zadel, waarvan het leer al flink was afgeschaafd, alsmede een tuig en hoofdstel en een paar dekens.

Toen schreef ik een briefje dat ik aan een spijker in de wand prikte:

 

Het spijt me dat ik een paar dingen heb moeten lenen,

maar ik heb het geld ervoor op de havertrog gelegd.

Larry Dickon

 

En ik liet voor het oude zadel en die andere spullen de volle prijs achter die ze nieuw gekost zouden hebben, want dat is de enige manier waarop je te werk kunt gaan in mijn branche: je moet de mensen tevreden houden door te veel te betalen. En niemand zal dan ook van me kunnen zeggen dat ik ooit de een of andere arme schaapherder of keuterboer ook maar één cent te kort gedaan heb en dat ik ooit iets geleend heb, vanaf een vishengel tot een paard, zonder er de volle prijs en meer dan dat voor achter te laten.

U zult misschien denken dat deze knaap toen hij zo'n dikke prijs gebeurd had voor die ouwe troep, er dik in zijn sas mee was en er zijn mond verder over hield. Maar nee, hoor, zo zijn de mensen niet. Hij is prompt gaan rondbazuinen dat Larry Dickon, de beruchte roofmoordenaar, op bezoek geweest was en zijn ranch had geplunderd. Ik zal later wel uitleggen hoe ik weet dat hij dat gedaan heeft.

Maar nu hoor ik u al denken: als dat zo in zijn werk gaat, waarom heb je dan een briefje achtergelaten met je naam erop?

Dat zal ik u uitleggen. Door zo te werk te gaan, namelijk dubbel en dwars te betalen voor alles wat ik leen of meeneem of gebruik, krijg ik er nu en dan weleens iemand bij die dankbaar is zo schappelijk behandeld te zijn en die er gevoelens van vriendschap aan overhoudt. En voor iemand in mijn branche, is elke vriend die hij kan krijgen, zijn gewicht in goud waard. Hier en daar in de bergen verspreid, heb ik adressen waar ik altijd aan kan kloppen, adressen van vrienden. Veel van die vrienden heb ik me gemaakt op de boven omschreven manier.

Nu ik weer min of meer normaal uitgerust was, reed ik de bergen in en hield me daar drie dagen schuil om Grace of de een of andere sheriff of premiejager die misschien achter me aangaat op een dwaalspoor te brengen.

En na die drie dagen rust ging ik verder en reed twee dagen en twee nachten lang pal naar het noorden, tot ik uitkwam bij een stadje waar een paar wegen elkaar kruisten en waar een rivier stroomde met een brug eroverheen. De naam van het stadje is me ontschoten, maar ik geloof dat de rivier Grundy's Creek heette.

Toen ik in dat stadje arriveerde, zag ik dat er telegraafdraden naartoe liepen en ik wist dus dat ik op een snelle nieuwsverspreiding kon rekenen. Ik had al zoveel nadeel ondervonden van die moderne uitvindsels dat ik er voor de afwisseling weleens voordeel van wilde hebben ook.

Ik kwam er ook vrij snel achter dat het hele stadje niet meer dan acht volwassen mannen herbergde. Vier van hen zaten poker te spelen in een achtervertrek van het plaatselijke warenhuis.

Toen ik binnenstapte en mijn interesse om mee te spelen kenbaar maakte, werd dat grif aanvaard. Mijn komst betekende vers geld in dat spel en omdat ik er wel voor zorgde genoeg dollars te verliezen om er de goede stemming bij hen in te houden, werd het een heel gezellig kaartspelletje. Dat wil zeggen tot een vergrijsde ouwe knaap binnenkwam met een ooglap voor zijn ene oog. Ik zag hem verbleken toen hij zijn andere schijnwerper op me richtte.

Ik wist dat hij me herkend had, maar aangezien ik herkend wilde worden, vond ik dat niet erg.

Na een poosje zei ik dat ik wel genoeg verloren had naar mijn zin en ik vertrok. Toen ik door de gang stapte met de deur open achter me, raad eens wat?

Die ouwe knar met de ooglap had het brutale lef zijn schietijzer te trekken en me een kogel na te sturen!

Stel je voor, een knaap dichter bij de zeventig dan bij de zestig!

Die kogel sloeg een homp uit het plafond, zodat het witte kalkpoeder op me neerregende. Ik dook naar buiten en sprintte naar de plaats waar ik Cherry Pie had achtergelaten tussen een bosje jonge populieren aan de rand van het stadje.

Het gaf de burgers moed me zo te zien weghollen en ze gingen achter me aan. Over een afstand van twaalf mijl liet ik ze bij me blijven on de weg naar het noorden, vooraleer Cherry er een schepje op te laten doen en van ze weg te lopen.

Nu moest iedereen langzamerhand toch wel weten dat ik recht naar het noorden koerste en als die telegraaf ergens voor deugde, moest ik toch zeker een paar sheriffs met posses deze kant uit gelokt hebben.

Die zelfde avond wijzigde ik koers naar het zuidoosten en over een bergpas reed ik recht toe recht aan naar Julie Ops.

 

Nu moet ik mijn verhaal even onderbreken om u iets te vertellen wat ik niet persoonlijk heb meegemaakt, maar wat u toch dient te weten om de draad te kunnen volgen.

U weet al dat de ouwe Choctaw de beste vriend was die ik had, ook al was hij dan nog zo'n ouwe brombeer. Geïnteresseerd als hij was in mijn wederwaardigheden had hij aan de hand van de rapporten en geruchten mijn omzwervingen gedurende het afgelopen half jaar als het ware vanuit zijn luie stoel gevolgd. Hij had er slechts de bevestiging van zijn zienswijze in gelezen, namelijk dat ik alleen maar geprobeerd had dat meisje te ontlopen en tenslotte toch weer als met magnetische kracht naar haar toe getrokken werd. En daar had hij schoon gelijk in ook.

Om die reden geloofde hij dan ook niets van de laatste meldingen dat ik doorgebroken zou zijn naar het noorden. Hij wist dat ik alleen maar een rookgordijn probeerde te leggen om onder dekking daarvan naar Julie Ops terug te keren.

Enfin, om kort te gaan, Choctaw zadelde zijn muilezels op en reed naar het huis van de sheriff, waar hij Julie op de tennisbaan aantrof, bezig aan een partijtje tennis met een vriendin die bij haar gelogeerd was.

Choctaw sloeg het spel een poosje gade. Hij had al gauw in de gaten dat het zuiver een spelletje van kat en muis was, dat Julie met het andere meisje speelde. En daarin zag hij zijn mening bevestigd dat dat meisje Julie een klasse apart was, sterk afwijkend van het gewone slag vrouwvolk.

Hij wachtte tot het spel was afgelopen en toen ontdekte Julie hem en ze riep: 'Hallo, oom Choctaw!'

Ze kwam naar hem toe, lachend en zo fris als een hoen, terwijl het andere meisje uitgeput in de schaduw van de bomen neerzeeg om op adem te komen.

'Hoe komt het toch, oom Choctaw, dat u nooit geen paard meer rijdt tegenwoordig?' vroeg Julie.

'Nooit geen?' zei Choctaw. 'Is dat het juiste taalgebruik? Je moest je schamen, een ontwikkelde jongedame als jij!'

Ze lachte geamuseerd.

'Goed, u ook uw zin, oompje,' zei ze. 'Hoe komt het dat u nooit een paard meer berijdt tegenwoordig?'

'Dat,' zei de oude schavuit, 'houdt verband met mijn leeftijd. Paarden gaan een beetje te snel naar mijn zin en ik doe het liever wat kalmpjes aan op mijn ouwe dag. Bovendien zijn paarden een verzoeking, Julie.' 

'Hoe zo een verzoeking?' vroeg ze. 'Een verzoeking in die zin dat je altijd wilt weten of anderen je kunnen inhalen. En ik ben te oud om me te laten opjagen.'

'Kom kom,' zei Julie. 'U bent toch altijd eerlijk geweest, oom Choctaw. Die dingen kunt u me echt niet wijs maken.'

'Ik ben altijd een beetje bang geweest... niet eerlijk,' zei hij.

'Maar waarom komt u niet even binnen?' vervolgde Julie. 'We hebben een kruik prima gelegen whisky staan en ik weet waar ook.'

Choctaw likte langs zijn lippen, sloot even zijn ogen en zuchtte.

'Ik kom niet van deze muilezel,' zei hij, 'voor ik gezegd heb wat ik je te zeggen heb.'

'Brand dan maar los,' zei ze en ze keek hem aan, uitnodigend en glimlachend en ook een beetje spottend. Als een mens dat tenminste allemaal tegelijk kan doen. Hij richtte een wijsvinger op haar als een revolver. 'Ik ben gekomen om met je te praten over je zonden, Julie!'

'Wat voor zonden?' vroeg Julie. 'Dus je geeft toch toe dat je ze hebt?' 

'Bij de vleet, oom Choctaw. Als u maar zegt welke u bedoelt.'

'De zonde om met de harten van jongemannen om te springen als met een stuk speelgoed!'

'Hoe komt u daar nu bij?' zei ze. 'En met wie wilt u me zien trouwen? Met Danny Murphy soms?'

'Bah!' zei Choctaw. 'Ik heb het helemaal niet over die jonge blagen hier in de vallei. Als je er een gezien hebt, heb je ze allemaal gezien. Maar ik wil het wel hebben over een knaap die een honderd percents kerel is en die je het hoofd op hol hebt gebracht.' 

'Ik zou niet weten wie u bedoelt,' zei ze. 'En je kunt het niet raden ook?' zei hij heel sarcastisch.

'Nee, eerlijk niet.'

'Dus je weet ook niet dat hij al een half jaar lang de beest uithangt door jouw toedoen... moorden en roven en plunderen en alles wat God verboden heeft in twee Staten en een stuk van Mexico erbij?'

U ziet wel dat die ouwe Choctaw heel goed uit zijn woorden kon komen als het in zijn kraam te pas kwam.

'Oom Choctaw,' zei het meisje, 'u spreekt in raadselen. Zeg toch alstublieft wie u bedoelt, want ik weet zeker dat u abuis moet hebben!'

'Dus je kent hem niet, hé? Je hebt hem nog nooit gezien en zijn merrie ook niet?' zei Choctaw heel sarcastisch.

'Grote hemel!' riep ze uit. 'U bedoelt Larry Dickon toch zeker niet?'

'Grote hemel!' bauwde hij haar droogjes na. 'Wie zou ik anders bedoelen?'

Het hoge woord was er eindelijk uit en het meisje gaapte hem met grote ogen aan. Ze bloosde een beetje... van verbazing ongetwijfeld en van opwinding, maar Choctaw zag er alleen maar een bekentenis in en een bevestiging van zijn vermoedens.

'Larry Dickon! Larry Dickon!' zei ze peinzend. 'Maar natuurlijk, daar heb ik niet bij stilgestaan. U bent heel goed bevriend met Dickon, niet waar?'

'Ik ben er trots op,' zei Choctaw, 'hem een vriend te kunnen noemen!' Dat was mooi gezegd van Choctaw en daar wil ik hem hier zwart op wit mijn dank voor betuigen.

'En heeft Larry Dickon met u over me gepraat?' vervolgde het meisje.

'Errhhmmm!' zei Choctaw. 'Heb ik je daarnaar gevraagd?'

'Nee, maar ik vraag er u naar,' zei ze, 'want ik heb die man maar een keer van mijn leven gezien en toen heb ik hem bedreigd met zijn eigen revolver en ik heb Danny Murphy achter hem aan gestuurd om te proberen hem gevangen te nemen. De man kan me dus alleen maar haten.'

'Jij hebt hem bedreigd met zijn eigen revolver,' zei Choctaw sarcastischer dan ooit. 'En je hebt Danny Murphy achter hem aangestuurd om hem te vangen.... Danny Murphy om hem te vangen... zo maar eventjes!' 

'Waarom niet?' zei het meisje. 'Danny is...' 'Goed, goed,' zei Choctaw, 'ik ben gekomen om verstandig met je te praten, maar als dat niet kan, dan is het mij ook goed en dan ben ik al weg. Tot kijk!' En hij keerde zijn muilezels.

Ze sprong als een haas naar de kop van de muilezel en hield hem tegen bij het toom.

'Luister eens, oom Choctaw,' zei ze, 'het is geen stijl van u dat rare verhaal bij me te komen ophangen en er dan weer vandoor te gaan en me in alle staten van verwarring achter te laten.'

'Jij in alle staten van verwarring?' zei Choctaw schamper. 'Kom, kom, meisje, maak dat de kat wijs! Jij beschouwt het als een soort spelletje jonge knapen het hoofd op hol te brengen. En het enige wat ik je wilde komen zeggen, is dat het gevaarlijk is dat soort spelletje met Larry te spelen en dat je hem daarom beter met rust kunt laten. Begrijp je?'

'Maar wat heb ik dan toch gedaan?' 'Niets,' gromde Choctaw. 'Zoals jij het bekijkt: niets. Maar zoals ik het bekijk, heb je hem praktisch kapot gemaakt. Door jouw toedoen is hij aan het roven en het plunderen en het moo...'

'Grote hemel, wilt u mij dat verwijten?' riep ze uit. 'Als een man me één keer ziet, is dat dan een excuus voor hem om maar aan het moorden te slaan?'

'Om te proberen je te vergeten,' zei Choctaw. 'Om te proberen je uit zijn hoofd te zetten. Daarom!' 

'Grote hemel!' zei Julie opnieuw. 'De hemel heeft er niets mee te maken,' zei Choctaw grimmig. 'Maar de hel wel, en meer dan je lief is. Als Dickon deze kanten uit komt, gewoon omdat hij niet anders kan, hoeveel kans is er dan, denk je, dat hij je vader niet tegen het lijf loopt?'

'Als hij hierheen komt... en als hij vader ziet...' 

'Als hij je vader ziet, is je vader ten dode opgeschreven en daarmee is alles gezegd,' zei Choctaw.

Tot nu toe had het meisje het verhaal waarmee Choctaw was komen aanzetten, nauwelijks serieus genomen, maar nu begon ze in te zien dat het wel degelijk ernst was, bittere ernst.

'Choctaw, praat rechtuit tegen me!' 

'Dat zit ik al een half uur te doen!' 

'Zeg eerlijk hoe het mogelijk is dat een man die me maar een keer van zijn leven gezien heeft...'

'Beste kind,' zei Choctaw hoofdschuddend, 'moet ik dat jou nog vertellen? Moet ik jou, die met ik weet niet hoeveel jonge knapen geflirt heeft, nog vertellen dat de liefde niets anders is als een vuurwapen... dat ze even snel treft en even hard pijn kan doen? Moet ik jou vertellen wat hij in je gezien heeft? Ik weet het niet. Die dingen zijn nu eenmaal niet te verklaren. Het enige wat ik weet, is dat hij nooit een meisje heeft aangekeken, maar vanaf het moment dat hij jou gezien heeft, is de kolder hem in de kop geslagen. Vanaf dat moment doet hij de gekste dingen. En dat ligt toch helemaal niet in zijn aard. Want hij is van nature een doodkalme jongen!' 

'Afgezien van een paar berovingen nu en dan alleen maar voor de aardigheid zeker?' zei Julie die op haar manier sarcastisch wilde zijn.

'Julie,' zei Choctaw, 'maak me niet kwaad. Ik ken die jongen beter dan ik mezelf ken en ik weet hoe hij op het slechte pad geraakt is en wel door de gemeenste streek die een mens ooit gespeeld is 1' 

'Hoe dan?' vroeg Julie.

'Dat doet er nu niet toe. Ik kom je alleen maar waarschuwen dat hij op weg is hierheen en dat jij het in de hand hebt een heleboel narigheid te vermijden. Het zal voor jou maar een klein kunstje zijn hem in de val te lokken, maar daarmee zul je ook het doodvonnis van je eigen vader tekenen en dat van Larry erbij.'

'Oom Choctaw!' riep ze geagiteerd uit, 'als het echt waar is dat ik zoveel voor Larry Dickon beteken... dan zal ik hem nooit meer aankijken, als ik daarmee al die narigheid kan voorkomen!'

'O, lieve kind!' zei Choctaw en in zijn opluchting liet hij zich uit het zadel glijden en omvatte haar handen. 'Meen je dat echt?'

'Zeker meen ik dat echt,' zei ze. 'Maar wat moet ik doen?'

'Zul je doen wat ik zeg?' 

'Ja, ja, ja!'

'Goed, als hij dan hier verschijnt over een paar dagen...'

'Over een paar dagen? En ze zeggen dat hij doorgebroken is naar het noorden en...'

'Allemaal praatjes,' zei Choctaw beslist. 'Luister, dan zal ik je zeggen wat je moet doen. Ik ken Larry Dickon alsof ik hem zelf gemaakt had en ik weet dat hij een grote fout heeft. Hij is trots. Hij is ontzettend trots en als hij hierheen komt, hoef je hem alleen maar te zeggen...'

'Maar kan ik hem niet veel beter helemaal niet ontmoeten?'

'Denk je dat je dat zou lukken? Nooit! Nee, hij zal naar je toekomen en dan doe je zo koe! en uit de hoogte als je kunt en dan zeg je tegen hem, dat je op het punt staat te trouwen met een keurige, nette jongeman en dat je vriendelijk verzoekt verschoond te blijven van de attenties van allerlei bandietentuig!'

'Hemeltje!' zei Julie. 'Hoe kan ik dat een man ooit zeggen?'

'O nee?' zei Choctaw honend. 'Zeg het dan niet. Pap met hem aan, dan kun je hem eer het een paar dagen verder is complimenteren, omdat hij Wally Ops zo sportief de kans heeft gegeven op de eerste trek alvorens hem dood te schieten...'

Ze bracht hem tot zwijgen met een kreetje van afschuw en de tranen sprongen in haar ogen.

'Ik zal precies doen wat u zegt,' zei ze. 'O, oom Choctaw, wat heb ik toch gedaan om al die narigheid te verdienen?'

'Harten gebroken vanaf het moment dat je een lange jurk aankreeg,' zei Choctaw. 'En alle narigheid die je krijgt, heb je ten volle verdiend!'


HOOFDSTUK VIII

Toen ik tenslotte uit het noorden terugkwam, was ik er vast van overtuigd iedereen voldoende op een dwaalspoor gebracht te hebben om voorlopig met rust gelaten te worden. U zul dus wel kunnen begrijpen dat ik goed de smoor in had, toen ik na door de Windover Pas gegaan te zijn, even uitrustte met Cherry en toen opeens het geklepper van hoefslagen achter me hoorde.

Ik haastte me terug naar de laatste bocht en wierp een blik over de weg die ik was gekomen en jawel hoor: vijftien ruiters zag ik daar aankomen in de verte, met hun paarden glimmend van het zweet en het stof opwervelend als stoom om hen heen.

Vijftien ruiters telde ik, maar de man die voorop reed, was de enige die me interesseerde. Hij was klein en gezet, maar met lange benen, zodat hij op de rug van zijn paard zat als een wasknijper op een waslijn. Hij droeg een sombrero met een slappe rand die heen en weer flapte voor zijn ogen. Uit de verte gezien had hij iets van een oude woestijnrat, maar hij bereed een machtig goed paard.

Jawel hoor, het was Wally Ops. Van alle mensen die ik ooit achter me aan gehad heb, was ik van niemand zo bang als van hem. Omdat hij een soort kruising was van een buldog en een hazewindhond.

Ik haastte me naar Cherry terug om haar weer op te zadelen en terwijl ik dat deed, keek ze me een beetje verongelijkt aan, alsof ze wilde zeggen dat ze toch wel genoeg gewerkt had voor die dag en dat het nu tijd was om te rusten. Maar zo scheen het altijd te moeten zijn. Het was of de duvel ermee speelde. Als ik anderen achter me aan kreeg, was Cherry Pie altijd fris als een hoen, zodat we altijd zonder moeite van de achtervolgers wegliepen, maar telkens wanneer Ops zich presenteerde, zat ik met een merrie die hard aan haar rust toe was.

Maar we hadden de hele Windover Vallei voor ons liggen en ik maakte me sterk dat zelfs een vermoeide Cherry beter was dan het beste dat de sheriff had te bieden.

En dat was ze ook!

Ze ging op drift door de vallei en weldra zag ik de sheriff en zijn mannen achter me uit waaieren. Ze deden wat ze konden om me in te halen, maar verder dan op krappe geweerschotsafstand konden ze niet komen en als dat gevaarlijk is, dan heb ik geen veilig moment gekend gedurende mijn hele loopbaan als ambulant struikrover.

Het was nog vrij vroeg in de morgen toen we de jacht begonnen en het was rond het middaguur, toen ik de Windover Vallei achter me liet liggen met de sheriff en zijn mannen nog steeds op behoorlijke afstand en doodop. Maar ergens links zag ik een grote groep ruiters de vallei induiken in een dichte stofwolk en door die stofwolk heen kon ik zien dat er meer paarden dan mannen waren!

Wat er gebeurd was, liet zich gemakkelijk raden. Dat vervloekte moderne uitvindsel van de telefoon speelde me weer eens parten. Op de een of andere manier was de sheriff erin geslaagd verse reservepaarden te bestellen voor de posse.

Wel, wat kon ik doen?

Mijn voorsprong zo groot mogelijk maken in de hoop mijn spoor te kunnen verdoezelen? In dat golvende heuvelgebied met vruchtbare zachte aarde was er geen schijn van kans welk spoor dan ook te verbergen voor de microscopisch scherpe ogen van de sheriff. Nee, dat kon ik wel vergeten.

In het volgende dal kwam ik bij een stroompje en daar steeg ik af en zadelde Cherry af en begon haar te besprenkelen met water. Ze was zo heet dat de damp eraf sloeg, maar ze liet het met kennelijk genoegen doen, wel een bewijs hoe hard ze het nodig had.

Vlak achter dat stroompje begon een steile helling van zeker drie mijl lang en met een heel zachte, rulle bodem. Op die rulle bodem gokte ik en op het feit dat mijn achtervolgers op hun verse paarden zouden denken dat ze een zacht eitje aan me zouden hebben en maar naar boven hoefden te galopperen.

En om die reden was het dat ik dat zware prairiezadel van me plus mijn hele bepakking naar boven begon te sjouwen door dat rulle zand. Ik deed het als een Indiaan, op een sukkeldrafje... en evenals een Indiaan droeg ik het zadel op mijn hoofd.

Hebt u weleens drie mijl tegen een steile helling op gelopen door het rulle zand met een prairiezadel op uw hoofd? Om te beginnen is het natuurlijk al loodzwaar, maar het is nog een keer hartstikke onhandelbaar ook. Het wil altijd de verkeerde kant uit en de halve tijd brak ik bijna mijn nek over de stijgbeugels die omlaag hingen te bengelen.

En tot overmaat van ramp scheen Cherry het ook nog als een soort spelletje te beschouwen en begon ze speels naar me te bijten en voor mijn voeten te lopen.

Voor mij was het een ware martelgang, dat kan ik zonder enige overdrijving zeggen, maar ik bereikte er in elk geval mijn doel mee, want Cherry kreeg bij elke stap die ze zette iets van haar kracht terug.

Ik had ongeveer driekwart van de" afstand afgelegd, hijgend als een blaasbalg en zwetend als een paard, toen ik achterom kijkend de posse aan de beklimming zag beginnen.

Man, je had ze eens omhoog moeten zien stormen, in volle galop alsof het niet op kon, wild schreeuwend en gesticulerend, alsof ze me al te pakken hadden. Maar dat viel de heren mooi tegen! Die galop was al na een paar schreden afgezwakt tot een moeizaam gezwoeg en geploeter en tegen de tijd dat ik - zelf ook meer dood dan levend overigens - de kam bereikt had, waren mijn achtervolgers nog niet eens binnen schootsafstand.

Ik had gedaan wat ik van plan was. Ik had de volle drie mijl tegen de helling op gesjouwd met het zadel op mijn nek en ik had er Cherry mee gespaard. Maar zelf kon ik geen pap meer zeggen. Mijn hoofd tolde en ik zag sterretjes voor mijn ogen en mijn knieën knikten en mijn handen beefden. Kortom ik was kapot. Zo kapot dat ik de eerste keer niet eens de kracht had het zadel op Cherry's rug te tillen.

Een paar schoten knalden, maar toen hoorde ik een stem ergens in de achterhoede krassen:

'Niet schieten! We hebben nu de kans om hem levend te vangen, verdomme!'

Dat was de stem van Wally Ops!

En het was die gehate stem die me de kracht gaf om verder te gaan. Ik gespte de buikriem vast en sprong in het zadel. Alvorens verder te gaan, wierp ik nog een blik achterom.

Ze zaten allemaal te schokken in het zadel en te rukken aan de teugels alsof ze in volle galop lagen, maar ze kregen niet meer dan een slakkegangetje uit die arme, afgetobde knollen. De damp en het schuim sloegen van de beesten af en ik wist dat ze hun paarden met die ene klim van drie mijl door dat rulle zand meer afgetobd hadden dan met een galop van vijftig mijl over normaal hard terrein.

Er was slechts een uitzondering! Ver achter de anderen aan kwam Wally Ops en hij liep naast zijn paard evenals ik het gedaan had, behalve dat hij zijn paard niet had afgezadeld. Het was een prachtige grijze hengst die hij voortleidde en ik wist dat ik met die kleine slimme duivel nog lang niet klaar was.

Het ging precies zoals ik verwacht had toen we die helling afgingen. Die knapen achter me hadden hun paarden zo afgebeuld bij die moordende klim dat het nu wel leek of ze op hobbelpaarden zaten. Cherry Pie liep dan ook van hen weg alsof ze stilstonden.

Alleen de grijze van Wally Ops zag er nog fris en monter uit, terwijl hij naar voren kwam door de afgetobde gelederen. Hij werd gevolgd door drie andere ruiters die hun paarden nog een beetje gespaard hadden.

Wel, vier of vijftien, het scheelde toch een hele slok op een borrel, dacht ik, maar ik wist dat ik aan dat viertal mijn handen nog vol genoeg zou hebben. Daarom besloot ik maar meteen te beginnen met ballast afwerpen; het had geen zin ermee te wachten tot Cherry zich leeggereden zou hebben, want dan zou het waarschijnlijk te laat zijn. Ik gooide al mijn bagage weg. Ik sneed mijn zadeltassen los, ik gespte mijn patronengordel af. Ik gooide alles weg wat ik had behalve mijn zadel, mijn geweer en een van mijn twee revolvers met de munitie die erin zat.

Ik keek om, in de hoop dat mijn achtervolgers zich even de tijd zouden gunnen die buit op te rapen, maar niks, hoor, ze lieten alles mooi liggen en mijns ondanks moest ik de sheriff bewonderen om de discipline die hij zijn mannen had bijgebracht. Want ik had genoeg ervaring met posses om daarover te kunnen meepraten en ik wist wat voor idioten er vaak bij meereden.

Maar dit viertal niet; ze bleven als klitten aan me hangen, heuvel op, heuvel af, meer dan een uur lang en ik reed verder met de angst in mijn hart, elk ogenblik verwachtend de eerste tekenen te krijgen dat Cherry aan het eind van haar krachten begon te raken.

Maar - God moge weten hoe - ze slaagde erin de achtervolgers op afstand te houden, die dappere, lieve meid van me, en toen ik omkeek, zag ik hen doen wat ik zelf al veel eerder had gedaan... alle overbodige ballast afwerpen om de last zoveel mogelijk te verlichten.

Ja, als ze dat vijf mijl eerder gedaan hadden tegelijk met mij, dan zou het afgelopen geweest zijn met me, maar nu koesterde ik de vage hoop dat ze er te laat aan begonnen waren.

En voor drie van de vier was het inderdaad te laat. De een na de ander zag ik ze terugvallen, terrein verliezen, alsof ze aan een onzichtbaar koord een onnoemelijk zware last moesten meeslepen.

Wally Ops was de enige die me nog bleef volgen, stug en onverdroten!

Wilt u wel geloven dat ik me kwaad maakte op dat kleine etter! Wat had het nog voor zin voor hem het op zijn dooie eentje vol te houden, zonder zijn hulptroepen? Wat kon hij erbij winnen? Hij was niet meer van de jongsten, maar oud of jong, dat deed er niet toe, hij wist dat hij geen schijn van kans tegen me had met een schietijzer. Dit was geen dienstijver meer, zelfs geen dienstklopperij; dit was je reinste fanatisme, een obsessie.

Enfin, die drie waren we kwijt. Het ging alleen nog maar tussen Wally Ops en mij. En toen, juist toen ik door een nest rotsen reed, zag ik opeens dat het gebeurd was met Cherry.

Ze zou dood onder me neervallen als ik nog een halve mijl reed. Er zat niets anders op dan het uit te vechten met Wally Ops. Ik zwoer een dure eed dat de wereld eer het vijf minuten verder was een sheriff armer zou zijn.

Ik steeg af achter een rotssteen zo groot als een huis en op de grond springend keek in haar ogen.

Zou ze blijven leven of zou ze sterven?

Ik zou het niet kunnen zeggen. Maar wel las ik iets in die lieve ogen van haar dat me ernaar deed hunkeren die sheriff en zijn hele posse aan stukken te scheuren en aan de honden te voeren, beetje voor beetje! En ik sprong weg in een nis tussen de rotsen om Wally Ops vol lood te pompen.

Ik hoorde het hoefgeklepper van de naderende grijze hengst en ik wist dat ik op tijd was afgestegen, want er sprak nog kracht genoeg uit die galop.

Maar toen kwam een andere gedachte bij me op, namelijk hoe de sheriff recht op zo'n nest rotsen kon af rijden, waar wel honderd man verscholen konden zitten, hoewel hij toch gehoord moest hebben dat Cherry's hoefslagen waren verstomd voor hem uit.

Maar toen zag ik de sheriff aankomen en begreep ik het.

Die lange jacht was voor mij al zwaar genoeg geweest, terwijl ik alleen maar mezelf en mijn paard had om aan te denken. Maar voor de sheriff was het nog onnoemelijk veel zwaarder geweest, want hij had ook nog die vijftien man gehad om aan en voor te denken, om te commanderen en de huid vol te schelden, om in het gareel te houden en toen had hij die vijftien man een voor een weg zien vallen, tot hij uiteindelijk alleen was overgebleven...

Zo'n man kon natuurlijk niet normaal meer denken. Hij verkeerde in een soort trance en dat was wel aan zijn gezicht te zien ook, toen hij daar aan kwam stormen.

Ik kan de juiste woorden niet vinden om te beschrijven hoe Wally Ops er op dat moment uitzag, maar hij had iets van een man die achter een geest aan joeg. En die man kon ik niet neerschieten vanuit een hinderlaag, ook al was hij mijn aartsvijand. Ik had maar één man tegen en één man heb ik altijd een eerlijke kans gegeven.

Daarom sprong ik uit mijn dekking te voorschijn en nam hem op de korrel en schreeuwde hem toe halt te houden.

Halt houden?

Die vervloekte kleine idioot! Hij brulde als een wild beest en rukte zijn grijze paard tot stilstand en hij trok twee lange Colts.

Stel u voor, een dubbele trek maakte hij, terwijl ik hem maar voor het neerschieten had!

Ik deed het met tegenzin. Het was een prima paard, die grijze, dat had hij vandaag wel bewezen.

Maar het was ofwel het paard, ofwel de man... En hoewel ik de sheriff haatte als de pest, kon ik er toch niet toe komen de vader van Julie Ops neer te schieten.

Ik schoot de grijze dwars door het hoofd en Wally ging neer in het stof met allebei zijn schietijzers knallend.


HOOFDSTUK IX

Ik raapte Wally op en trok zijn schietijzers uit zijn handen. En de vervloekte kleine idioot trok een mes en ging me daarmee te lijf, zo fanatiek dat ik hem maar op het nippertje ontwijken kon.

'Maak het nou een beetje, Wally,' zei ik. 'Vraag je er soms om neergeschoten te worden?'

Hij scheen heel langzaam bij te komen uit zijn trance, want zo iets moet het wel geweest zijn.

Hij gooide zijn mes weg en veegde het vuil en het zweet van zijn voorhoofd.

'Ik heb verloren!' zei Wally. 'Ik heb weer verloren!'

En hij scheen voor mijn ogen ineen te schrompelen, maar toen vielen zijn blikken ineens op de merrie en hij zei: 'Grote God, Dickon, Cherry Pie staat te sterven!'

En daar zag ze inderdaad naar uit, zoals ze daar stond, badend in het zweet en met hangend hoofd en glazige ogen.

'Blijf staan waar je staat, Ops!' zei ik met meer verbittering dan ik ooit van mijn leven gekend had. 'Want als Cherry sterft, schieten wij het uit samen en ik bezweer je dat je eraan gaat voor wat je me vandaag geflikt hebt.

Hij was me een eigenaardige, die Wally Ops.

Want hij zei tegen me: 'Praat geen onzin, man! Help Cherry maar, daar doe je beter aan!'

En hij liep naar haar toe en begon haar droog te wrijven.

Dat was verstandig werk. Ik nam de ene kant en hij de andere en meer dan een uur lang wreven en kneedden en masseerden we haar tot Wally niet meer kon en kreunde bij elke beweging die hij maakte.

'Leid haar nu heen en weer!' zei Wally. 'Anders vat ze een kou 1'

Ze stond inderdaad te beven op haar benen en ze zag er nog steeds uit om zo voor mijn ogen dood te gaan. Maar toen ik aan de teugels trok, gaf ze niet mee.

Ik nam haar tuig af, zodat ze vrij was van bit en zadel, net als de eerste keer dat ik haar zag op de prairie, waarna ik tien maanden had nodig gehad om haar uit het wild te vangen. Het leek passend dat ze zo ook zou sterven.

'Verrekte idioot!' snauwde Wally Ops. 'Blijf je daar staan snotteren terwijl ze sterft? Praat dan tegen haar man! Zorg dat ze gaat lopen!'

Ik ging een eindje van haar af staan en riep haar en ze deed haar best om te komen, maar het lukte nauwelijks, hoewel ze haar oren opprikte.

En Wally stond er zelf ook bij te snotteren als een baby en hij zei: 'G-g-godsallemachtig, wat h-h-houdt ze veel van je, Larry!'

En eindelijk begon ze me te volgen, terwijl ik heen en weer liep, maar nog steeds alsof ze er elk ogenblik voor goed kon bij neervallen. Het was inmiddels donker geworden en de eerste sterren werden zichtbaar. Ik keek naar boven en zei bij mezelf: 'God, ik ben altijd maar een rare opsodemieter geweest, maar als u Cherry laat leven, dan beloof ik u dat ik mijn leven zal beteren!'

Ik ben helemaal niet gelovig of bijgelovig, maar wie weet het fijne van die dingen? Het enige wat ik weet, is dat Cherry vanaf dat moment een beetje begon bij te komen. We dekten haar toe met de zadeldekens en met onze jassen. Nog een uur bleven we met haar bezig, wrijfbeurten afwisselend met het heen en weer lopen en tenslotte begon ze wat vrijer te ademen.

We maakten een bed voor haar van groene twijgen en toen gingen we op zoek naar water. Terwijl ik wegliep, hoorde ik Cherry hinniken, maar ze was te zwak om op te staan en me te volgen.

Maar we vonden gelukkig water en we brachten twee veldflessen en twee hoeden vol mee terug en goten alles in haar keel. En Wally Ops moest erom lachen, toen hij zag hoe ze van de fles kon drinken, gewoon als een mens. Dat water moet haar een macht goed gedaan hebben. We hadden gedacht dat ze zou sterven, daar waren Wally en ik het over eens, maar tegen middernacht wist ze uit eigen beweging overeind te komen en begon ze aan een plukje gras te knabbelen. En toen wist ik dat ze het zou halen.

Ik stak een hand uit en vond die van Wally en daar lieten we het bij, want woorden kon ik niet vinden en woorden waren ook niet nodig.

Na een poosje zei ik: 'Je kunt maar het beste naar je jongens teruggaan, Wally. Ze zullen wel naar je aan het zoeken zijn. Je kunt maar het beste teruggaan, maar als je ze pas morgen rond het middaguur zou vinden, zou ik dat machtig op prijs stellen.'

'Eigenlijk,' zei Wally, 'had ik nu dood moeten zijn, Larry.'

'Eigenlijk,' zei ik, 'had Cherry nu een dooie merrie moeten zijn en dat ze dat niet is, heb ik aan jou te danken, want alleen had ik dit nooit voor elkaar gekregen. We zullen maar zeggen dat het quitte is. Je kunt teruggaan en met een schone lei beginnen. Maar houd er goed rekening mee dat ik je de volgende keer niet meer zal pardonneren. Dan wordt er raak geschoten!'

'Bah!' zei Wally Ops. 'Je denkt toch zeker niet dat je me bang kunt maken door een grote bek open te trekken, Dickon?'

Zoals ik al zei, een heel eigenaardige knaap, die Wally Ops, maar terwijl ik hem weg zag lopen in het licht van de sterren, kwam de gedachte in me op dat er op de hele wereld slechts twee knapen waren die ik als partner zou willen. En de ene was Choctaw die al te oud was om nog veel werk te kunnen verzetten en de andere de sheriff, die het zich tot taak gesteld had me in de gevangenis te doen belanden of in een voortijdig graf.

Maar ik wist dat ik me tot de middag van de volgende dag geen zorgen hoefde te maken en ik maakte dan ook dankbaar van die tijd gebruik om Cherry te laten rusten.

Over die historische jacht is later nog veel gesproken en geschreven, en de schattingen over de afstand, die Cherry toen afgelegd heeft, variëren van honderdvijfentwintig tot honderdvijftig mijl.

Door de posse werden in totaal vierendertig paarden gebruikt en van die vierendertig zijn er vijf dood gereden door hun berijders, terwijl nog drie andere er zo ernstig aan toe waren, dat ze er nooit meer bovenop gekomen zijn en alleen nog maar goed waren voor de wei of voor de paardenslachter.

Dat het ook voor Cherry een dubbeltje op zijn kant geweest is, heb ik u al verteld. De volgende dag leidde ik haar naar een eenzaam plekje, diep in het hart van de bergen. Daar gaf ik haar twee volle dagen de tijd om weer helemaal op krachten te komen.

Ik werd in de loop van die twee dagen niet gestoord en, naar ik later gehoord heb, was dat omdat de posse, toen de sheriff zich weer bij hen gevoegd had, ronduit weigerde de jacht voort te zetten. Ze zeiden dat die vervloekte merrie vleugels had en dat ze het verrekten nog eens achter haar aan te gaan zolang ze niet hetzelfde soort paardevlees onder zich hadden.

Dat weerhield Wally Ops er echter niet van er meer dan ooit op gebrand te zijn me te pakken te krijgen. Hij ging naar de stad terug, declareerde de doodgereden paarden en de verdere kosten bij de Staat en het district, en ging toen prompt weer achter me aan met een verse ploeg uitgezochte mannen.

Soms vroeg ik. me weleens af hoe zijn superieuren het allemaal maar goed konden vinden dat hij zoveel tijd en geld spendeerde aan de jacht op één enkele man, maar daar stond natuurlijk tegenover dat hij zijn district redelijk schoon wist te houden van boeventuig, enkel en alleen doordat het andere geboefte kopschuw gemaakt werd en ze er niets voor voelden iets te beginnen in een district, waar zo'n koppige doordouwer van een sheriff heer en meester was. En die redenering leek me tot op zekere hoogte wel steekhoudend.

De wilde jacht die ik hierboven heb beschreven, weerhield me er niet van mijn oorspronkelijke plan door te zetten. Zodra Cherry weer helemaal de oude was, verliet ik mijn schuilplaats in de bergen en zette koers naar de vallei waar de sheriff zijn thuishaven had. In de omgeving van het huis aangekomen, zag ik dat chique spannetje van Danny Murphy op het voorerf staan en die aanblik stemde me een beetje balorig, zoals u zich wel kunt voorstellen.

Verscholen tussen de bomen wachtte ik met Cherry tot ik Danny Murphy naar buiten zag komen in gezelschap van het meisje. Ze bonden een knappe, zwarte ruin aan de leiband achter het rijtuigje en reden toen weg in de vredige avondstilte, met slechts het lieflijke getjilp van de vogels die in hun nestjes hun avondconcert ten uitvoer brachten voor het slapengaan.

Ik wachtte tot het nog wat donkerder was en volgde toen de richting waarin het rijtuigje was verdwenen, uitgaande van de redenering dat Julie een wandelritje maakte met Murphy en dat ze uiteindelijk langs dezelfde weg terug zou komen met het zwarte paard. Overeenkomstig die verwachting bracht ik Cherry tot stilstand in de dekking van een groepje bomen langs de weg en wachtte daar mijn tijd af.

Een vol uur wachtte ik daar, terwijl de aarde zwart werd om me heen en de ene ster na de andere verscheen aan de hemel. Toen drong het hoefgeklepper tot me door van een paard dat in volle galop naderde.

Dat het Julie was, hoorde ik direct, want ze zong uit volle borst en het was een stem aangenaam om naar te luisteren ook. Maar die stem gaf me ook een vreemd gevoel van onzekerheid en ik streelde Cherry's hals als hoopte ik door die aanraking moed te vinden. Ze begon een beetje ongedurig te doen, want als ze een paard hard zag lopen, dacht ze altijd dat het bedoeld was als een sein voor haar om hetzelfde te doen.

Toen zag ik de zwarte mustang langsflitsen en ik ving een glimp op van Julie's gezicht en van haar zwarte haren, wapperend in de rij wind en ik hoorde haar stem, melodieus en warm en vol.

Toen liet ik Cherry Pie de vrije teugel en ze sprong bijna onder mij en het zadel uit. Binnen de zes tellen liep ze al naast die zwarte mustang en ik moest haar kin bijna tegen haar borst trekken om haar snelheid terug te brengen tot die van de zwarte. Toen keek ik Julie zijdelings aan.

Ik wist dat ze me gezien had, maar ze deed gewoon of ik lucht voor haar was en bleef dat liedje kwelen, als om me duidelijk te maken dat ik niet belangrijk genoeg was om het ervoor te onderbreken.

Ik hield Cherry nog meer in en ze gehoorzaamde met grote tegenzin, maar zodra Cherry terug begon te vallen, hield Julie ook de zwarte in. En zo kwamen we naast elkaar tot stilstand.

En wat denkt u dat ze zei? Ik bedoel tegen mij, de bandiet, die ze zelf nog niet zo lang geleden zijn revolver onder de neus had gestoken?

Ze zei: 'Cherry Pie schijnt het tempo niet te kunnen bijbenen, Larry!'

Ja, dat zei ze! Alsof we samen naar huis reden na de dag gezellig met elkaar te hebben doorgebracht. Een ijskoude was ze, dat kind. Aan de pokertafel zou ze dik geld hebben kunnen verdienen.

'Misschien is Cherry wel moe,' zei ik.

'Moe van wat?' vroeg ze.

'Och, moe van het lachen om de dingen in het algemeen.'

'Om mannen die proberen haar te vangen bijvoorbeeld?' zei Julie.

'Misschien.'

'En sheriffs?' vroeg ze.

'Wel,' moest ik toegeven, 'soms zijn sheriffs helemaal niet om te lachen.'

'Hmmm!' zei Julie.

En ze zweeg enkele ogenblikken. Ik vroeg me af of ze het gehoord had van die jacht waarop haar vader me had getracteerd.

'Waar ga je heen?' vroeg ze toen.

'Och, ergens heen en nergens heen,' antwoordde ik.

'Ik rijd maar achter de neus van mijn paard aan.'

Let wel, ik wist toen natuurlijk nog niet dat Choctaw dat gesprek met haar had gevoerd, anders had ik nooit zo iets stoms gezegd.

'O,' zei Julie, 'ik dacht dat je misschien gekomen was voor het huwelijk.'

'Huwelijk?' vroeg ik.

'Ja. Danny Murphy en ik trouwen morgen samen,' zei Julie. 'Wel, ik rijd maar eens verder.'

En ze reed door met haar mustang.

Ik hoorde het laatste deel van haar woorden niet eens, zo was ik in mijn lenden geslagen door het eerste deel. En zo liet ik haar wegrijden, terwijl ik als versteend in het zadel bleef zitten.

Ze deed natuurlijk alleen maar wat ze Choctaw had beloofd, maar hoe kon ik dat weten? Nee, ik dacht niet anders of het was de totale afgang voor Larry Dickon. Het duurde een hele poos voor ik weer een beetje bij mijn positieven kwam en toen was mijn eerste gedachte - ik schaam me dat ik het hier neer moet schrijven - naar Murphy toe te gaan en hem een kogel door het hart te jagen.

Maar geleidelijk koelde ik af en kon ik mijn hersens weer normaal gebruiken. Ik moest eerlijk toegeven dat ik niets kwaads van Danny zou kunnen zeggen. Hij was het soort man dat haar gelukkig zou maken en dat moest natuurlijk het voornaamste zijn, ook voor mij, als ik tenminste nog een beetje mens was.

Van de weeromstuit kwam ik toen op een gedachte die precies het tegenovergestelde was van mijn eerste heftige opwelling. Alvorens deze contreien voorgoed te verlaten, besloot ik naar Danny Murphy toe te gaan. Maar niet om hem een kogel door het hoofd te jagen.


HOOFDSTUK X

Nu moet ik het relaas van mijn eigen belevenissen weer even onderbreken om de chronologische draad van het verhaal niet te verliezen.

Ik zei dus dat Julie verder reed naar huis op haar zwarte mustang. Toen ze dat naderde, zag ze enkele schaduwen in haar richting komen langs de weg en liet haar zwarte een vriendschappelijk gehinnik horen dat erop wees dat het bekend paardevlees was dat daar aankwam.

Het bleek Wally Ops te zijn die weer even naar huis kwam tussen de werkzaamheden door. De begroeting tussen vader en dochter was allerhartelijkst en Wally een stevige pakkerd gevend, zei Julie: 'Lieve paps! Ik hoop dat u de volgende keer meer succes zult hebben!'

En Wally Ops antwoordde: 'Er zal geen volgende keer zijn!'

Want het fiasco dat hij met de jacht op mijn persoontje gehaald had, was hem niet in de kouwe kleren gaan zitten en hij was pessimistisch gestemd. Dat begreep ze natuurlijk en ze zweeg er tactvol over en wendde zich tot Choctaw die de sheriff toevallig ontmoet had onderweg en met hem was meegereden. Ze waren namelijk goede vrienden en Choctaw had Wally nog rijden en schieten geleerd toen Wally Ops nog een jonge knaap was.

Ik had weleens willen zien hoe die piechem er in zijn jonge jaren had uitgezien!

Enfin, het drietal stapte het huis binnen en daar drukte Ma Ops haar echtvriend aan haar omvangrijke boezem en bereidde hem een welkom waar hij bijna in stikte, en zei een hoop dingen die te flauw en te kinderachtig zijn om hier allemaal neer te schrijven, hoewel Choctaw het me woord voor woord terug verteld heeft.

Maar ze zagen wel dat de sheriff danig aangeslagen was en niemand durfde dan ook veel te vragen, tot Lew thuis kwam die een waar Indianengehuil uitstootte, toen hij zijn vader zag zitten.

'Is het waar, paps, dat u Cherry Pie en Dickon meer dan honderdvijftig mijl achterna gezeten hebt?'

De sheriff sloot zijn ogen en zei met een zucht: 'Nagezeten? God weet hoeveel mijlen het was! In mijlen kan ik het niet zeggen, wel in paarden, Lew! Jullie kennen toch allemaal mijn beste paard, niet waar, mijn Sammy?'

Ja, Sammy kenden ze allemaal.

'Wel, met Sammy ben ik begonnen. We waren nog niet halverwege of ik had hem al tot een wrak gereden. Het zal zeker een maand duren voor ik hem naar huis kan laten halen en dan is het nog maar afwachten. Toen kreeg ik die grijze van Dingwall, die iedereen natuurlijk kent...'

Hij zweeg en ze wachtten eerbiedig tot hij weer verder zou gaan. Ze hadden het nieuws van de jacht gehoord, maar alleen maar bij flarden en brokstukken, verdraaid en verwrongen bij het van mond tot mond gaan.

'En ook die grijze reed ik bijna tot een wrak,' vervolgde de sheriff met zijn sombere grafstem. 'Maar ik zag dat Cherry Pie voor me ook op haar laatste benen liep!' De sheriff sloot opnieuw even zijn ogen en vervolgde dan: 'Dickon was in een nest rotsen gedoken. Ik had hem uit het oog verloren. Mijn oren gonsden en het was net of ik een paard nog hoorde galopperen vlak voor me. Misschien was het alleen maar de echo van het hoefgeklepper van de grijze... maar toen sprong Dickon opeens achter een rotsblok uit met een revolver in zijn hand...'

Opnieuw sloot hij zijn ogen en zweeg even, terwijl de anderen in ademloze spanning wachtten.

'En toen,' vervolgde de sheriff, 'terwijl Larry Dickon me op de korrel had, was ik gek genoeg om mijn trek te maken...' Hij lachte vreugdeloos.

'Dickon had de keus. Mij of het paard. Hij doodde het paard en spaarde mij en raapte me op van de grond als een vervloekte, waardeloze rat 1'

Hij was heel gedeprimeerd, de sheriff, maar zijn stem leefde wat op toen hij vervolgde:

'Toen zagen we dat Cherry op sterven na dood was. Uren zijn we ermee bezig geweest om haar op te kalefateren. Choctaw, je had Dickon eens moeten zien snotteren toen hij dacht dat Cherry dood zou gaan. Het was om je rot te lachen.'

Niemand lachte echter, de sheriff zelf ook niet. En toen zei het meisje opeens:

'Lieve paps, gelukkig zult u zich voortaan geen zorgen meer over hem hoeven te maken. Over Larry Dickon, bedoel ik!'

'Geen zorgen meer over hem maken?' vroeg de sheriff. 'Wat bedoel je?' 

'Niets,' zei het meisje.

'Niets? Wat heb je, Julie? Vooruit, voor de dag ermee!'

'Ik bedoel dat hij weggaat, geloof ik,' zei Julie. 'En ik geloof niet dat hij nog ooit terug zal komen.'

'Jij gelooft dat hij weggaat?' zei haar vader, opstaande. 'Wat voor de duivel weet jij van hem af?'

Ze had zich erin gepraat en ze kon niets anders doen dan alles eerlijk opbiechten.

En dus vertelde ze een beetje stamelend van haar gesprek met Choctaw en wat daaruit voortgevloeid was. De sheriff had de grootste moeite zich te beheersen. 'Wat heeft dit te betekenen, Choctaw?' snauwde hij. 'Waagt zo'n ploertige struikrover als die Dickon het zijn ogen op te heffen naar mijn dochter? Naar mijn Julie?'

Choctaw stond een beetje met zijn mond vol tanden, maar hij kreeg hulp waar hij die het minst verwachtte. Want Julie zei: 'Is dat een manier, vader, om te praten over een man die uw leven gespaard heeft, zoals u net zelf hebt gezegd?'

'Daar gaat het nu niet om!' snauwde de sheriff. 'Vooruit, zeg op! Heb jij die rat van een Dickon gesproken?'

'Ja,' zei het meisje, 'en ik vrees dat Choctaw gelijk had, naar zijn houding te oordelen. Maar ik heb gedaan wat Choctaw me gezegd had. Ik heb hem weggestuurd.'

'Jij hebt hem weggestuurd?' schreeuwde de sheriff, snel het kookpunt naderend. 'En hoe heb je dat gedaan als ik het vragen mag? Gewoon gezegd: 'Scheer je weg, stoute jongen, of zo?'

'Nee, zo niet,' zei Julie. 'Ik heb hem gezegd dat ik morgen ging trouwen.'

'Het meisje is niet goed bij haar hoofd!' zei de sheriff tegen de anderen. 'Wat is dat nou voor gekkepraat!' 

'Hij zei geen woord en zat als versteend in het zadel,' zei Julie. 'Ik weet zeker dat hij weg zal gaan en nooit meer terugkomen... want Choctaw had gelijk! Zeg toch iets, Choctaw!'

'Ik?' zei Choctaw. 'Ik vind dat je er goed aan gedaan hebt. Larry zal vast en zeker verdwijnen en zich hier niet meer laten zien.'

'Maar als hij nu hoort dat er helemaal niets van waar is?' blafte de sheriff.

'Hoe zou hij dat moeten horen?' wierp Julie tegen. 'Hij zal het de man zelf toch zeker niet gaan vragen!'

'Wacht eens even,' interrumpeerde Choctaw snel. 'Je hebt toch zeker geen naam genoemd, wel?' 

'Nou, wat zou dat?' vroeg Julie. 'Wat dat zou?' kreunde de sheriff. 'Alles zou dat! Wie heb je genoemd?'

'Wel, hij heeft me vanavond samen gezien met Danny Murphy.'

'Godsallemachtig!' kermde de sheriff. 'Is Dickon vanavond hier geweest? Danny Murphy... heb je tegen hem gezegd dat je met Danny zou trouwen?'

'Ja.'

De sheriff brulde. 'Lew, zadel de blauwe ruin voor me op. Choctaw, wil jij me een handje helpen? Of, nee, ik ga wel alleen, ook al is hij een duivel in mensengedaante!'

Lew schoot al naar de deur. De sheriff wilde hem volgen, maar hij had een zwaar anker mee te slepen, want Ma Ops had zich aan hem vastgeklemd en ze jammerde: 'Wally, wat is er toch allemaal? Wat is er gebeurd? Wat heeft Julie gedaan?'

'Wat Julie gedaan heeft?' brulde de sheriff. 'Niets heeft ze gedaan, alleen maar Danny Murphy's doodvonnis getekend! Meer niet! Grote God... mijn eigen dochter... Dickon... die arme Danny... laat me gaan...'

En hij worstelde zich los van ma en dook door de deuropening heen.

Julie wilde hem volgen, maar Choctaw greep haar bij een arm en hield haar tegen.

'We kunnen niets doen,' zei hij. 'Ik ben te oud en jij bent een meisje en als de hel losbarst, wat kunnen jij en ik dan doen?'

Julie begon te huilen bij die onheilspellende woorden. 'Oom Choctaw,' snikte ze, 'wat bedoelt vader? Denkt hij echt dat Larry Dickon in staat is...'

'Stil nu maar,' zei Choctaw, 'huilen heeft geen zin.' 

'Maar zeg me de waarheid dan, want u kent Larry Dickon beter dan wie ook!'

'Ja,' zei Choctaw, 'en je moet je maar vast voorbereiden op het ergste. Want ik verzeker je, Julie, dat de arme Danny Murphy even dood is als wanneer je hem boven van de Cumberland Rock omlaag had gesmeten!' En hij wees door het raam naar buiten, alsof ze in het donker de Cumberland Rock kon zien, dreigend en formidabel en zo hoog, dat je al duizelig werd als je van beneden naar boven keek, laat staan van boven naar beneden.

Het zal de aandachtige lezer misschien bevreemden dat anderen - en zelfs mijn beste vriend Choctaw - zulk een lage dunk over me hadden, dat ze me in staat achtten een laffe moord op de man die het meisje van mijn dromen zou trouwen. Maar misschien heb ik mezelf wel een beetje gunstiger afgetekend dan strookt met de waarheid, want het is tenslotte een menselijke eigenschap je eigen feilen zoveel mogelijk goed te praten en ik zal in dat opzicht wel geen uitzondering vormen. 'Na deze korte opmerking, die me eerlijkheidshalve even van het hart moest, zal ik nu mijn verhaal voortzetten.

Terwijl dit alles zich afspeelde in het huis van de sheriff, had ik de kleine woning van Danny Murphy bereikt. Cherry tussen wat struikgewas achterlatend, ging ik te voet verder, tot ik door het achterraam een blik in de keuken kon werpen. En ik moet zeggen, alles zag er keurig uit, eenvoudig, maar proper.

Toch begreep ik niet goed waarom een meisje als Julie die het thuis zo goed gewend was, met dergelijke eenvoudige levensomstandigheden genoegen wenste te nemen, terwijl ze maar met haar vingers hoefde te knippen om de een of andere schatrijke rancherszoon aan de haak te slaan.

Van de andere kant laat een goed meisje zich in de liefde natuurlijk niet leiden door haar verstand, maar door haar hart. Dat was iets wat ik in de eerste plaats niet uit het oog mocht verliezen, want hoe zou ik me anders ooit hebben kunnen vermeten verliefd op haar te worden?

Met deze gedachten in mijn hoofd sloop ik om het huis heen naar de voorzijde en daar zag ik de heer des huizes op de voorveranda zitten, zachtjes wiegend in een schommelstoel, met zijn rug half naar me toe en opgewekt neuriënd.

Een oude negerin kwam op dat ogenblik juist de veranda opgestapt met de vraag of ze de volgende middag vrij kon hebben, omdat haar nicht binnenkort zou trouwen en ze nog iets voor haar moest kopen in de stad.

'Is het voor een huwelijkscadeau, Dinah?' antwoordde Danny Murphy. 'Natuurlijk kun je vrij krijgen. Als je zelf maar niet met huwelijksplannen rondloopt, want ik weet echt niet wat ik zonder je zou moeten aanvangen, tante Dinah!'

De negerin lachte en verdween weer naar binnen en ik stapte geluidloos over de balustrade en drukte de loop van een revolver achter tegen Murphy's nek.

'Mooi stil blijven zitten, Murphy,' zei ik.

Hij had een goed geheugen voor stemmen, die jongen. Hij staakte zijn geneurie en zei zachtjes: 'Vervloekt, het is Dickon.'

'Dickon is het,' beaamde ik. 'Maar ik ben niet gekomen om je kwaad te doen, als je dat soms mocht denken.' Hij bleef er doodkalm onder, dat moet ik hem nageven, ook al constateerde ik het met tegenzin.

Hij zei: 'Wat wil je dan, Dickon? Een maaltijd voor jezelf en een bak haver voor Cherry Pie? Of zit je om geld verlegen?'

'Ik kom niet voor een maaltijd en niet voor geld, Danny,' antwoordde ik. 'Ik kom alleen maar even met je praten over je voorgenomen huwelijk.' 

'Over mijn voorgenomen wat?' vroeg hij. 'Huwelijk,' zei ik. 'Vind je het zo gek dat ik daarvan weet?' Hij lachte even.

'Een beetje gek vind ik het eerlijk gezegd wel.' 

'Ze heeft het me zelf verteld,' antwoordde ik. 'Daarom wil ik je in de eerste plaats van harte feliciteren, Danny. Je kunt er trots op zijn een meisje als Julie Ops tot vrouw te krijgen...'

'Julie!' hijgde hij. 'Verd...' 'Wat is er?' vroeg ik.

'Niets,' zei hij. 'Maar wil je me zeggen wanneer ze je dat verteld heeft?'

'Nog geen half uur geleden toen ik haar tegenkwam op de weg.'

'Het is eigenaardig... maar... wel, laat maar. Wat wil je van me, Dickon?'

'Ik wil weten, Danny, of je genoeg ingespannen bent voor een huwelijk, of je in staat bent een gezin te onderhouden?'

'Hoe bedoel je?'

'Nou, of je genoeg paarden hebt om je velden te bewerken, en ploegen en een maaimachine en van die dingen meer?'

'Misschien niet,' zei hij en grinnikte een beetje. 'Maar tenslotte trouwt een meisje niet met een collectie landbouwwerktuigen, wel?'

'Ik meen het serieus,' waarschuwde ik. 'O, neem me niet kwalijk,' zei de jonge Murphy. 'Ik kom je mijn hulp aanbieden,' zei ik. 'Hulp! Hoe zou jij me kunnen helpen?' 

'Financieel. Ik heb wat geld dat ik toch niet direct nodig heb. En ik zou graag willen dat jij het gebruikte,

Danny, om het het meisje wat gemakkelijker te maken. Begrijp je wat ik bedoel?'

'Je bedoelt dat je me het geld wilt lenen?' 

'Niks lenen!' zei ik. 'Ik zou zelf nog een eerlijke rancher geweest zijn zonder een lening die een vriend me eens heeft gedaan. Een lening is een blok aan het been waar een boer kapot aan gaat, zeker als hij pas begonnen is. Nee, Danny, een lening bedoel ik niet.' 

'Wat voor de duivel bedoel je dan?' 

'Ik bedoel een schenking. Ik geef het je gewoon.' 

'Wat? Wacht eens even, Dickon, er is een misverstand...'

'Je hoeft niet bang te zijn dat het bezoedeld geld is, want dat is het niet. Maar als ik het hield, zou het toch maar opgaan aan poker en drank. Begrijp je? Zoveel om er een hoop drukte over te maken is het nu ook weer niet. Maar het is altijd een aardig ruggesteuntje. Hier heb je het, Danny. Het zijn duizend dollars.' En ik schoof ie in zijn borstzak en stapte terug. 'Hé, Dickon!' riep hij, opspringend. Ik floot Cherry en ik hoorde haar hoefslagen naderen uit het veld achter het huis.

'Het is je van harte gegund, Danny,' zei ik. 'Ik wil dat jullie goed boeren samen en als je later een keer krap zou komen te zitten, wil ik je graag helpen. Het zou me een soort doel in het leven geven, begrijp je, en...'

'Dickon,' zei hij, 'zeg het me rechtuit. Jij hebt dat meisje zelf gewild!'

'Dat doet er nu niet toe,' zei ik, 'maar...' 

'Man, man,' zei hij, 'neem je geld gauw terug! Het is machtig fideel van je en ik vind het geweldig, maar je moet begrijpen...'

'Ik wil er niks meer over horen,' zei ik. 'Een ding wil ik nog zeggen. Aangezien ik haar toch nooit zou kunnen krijgen, ben ik blij dat jij de gelukkige bent...'

Cherry kwam op me af geschoten als een havik uit de lucht.

En Danny kwam achter me aan gerend, schreeuwend; 'Het is een misverstand, ouwe jongen! Het is allemaal een abuis, Larry. Het is machtig mooi van je, maar...'

Ik luisterde niet meer. Ik begreep wel dat hij te trots was het geld aan te nemen van een wildvreemde, maar ik wist dat hij het heel goed kon gebruiken. En nu ik het zaakje had afgehandeld, wilde ik zo vlug mogelijk weg. Daarom sprong ik in het zadel en reed in volle galop weg, zonder nog acht te slaan op Danny die achter me aan kwam lopen, zwaaiend met het geld en iets schreeuwend dat ik niet meer kon verstaan.

Ik was blij het zaakje achter de rug te hebben, terwijl ik even later over de weg galoppeerde. Het was misschien wel een goede daad die ik verricht had, maar het was er toch een die een beetje een bittere nasmaak achterliet in mijn mond. Het was misschien wel aardig Danny nu en dan een ruggesteuntje te geven, maar het was even goed maar een raar soort geluk. En toen had ik opeens iets anders om aan te denken, want recht voor me uit hoorde ik galopperende paarden naderen over de weg.

Galopperende paarden wekken altijd mijn achterdocht en daarom dook ik met Cherry de bosjes langs de weg in en wachtte. Vier ruiters flitsten even later langs me heen en ik zou erop hebben durven zweren dat de voorste de kleine Wally Ops was met de slappe rand van zijn sombrero omhoog geslagen van zijn lelijke gezicht.

De jacht was dus weer heropend en het gaf me een wee gevoel te bedenken dat het meisje me verraden moest hebben!


HOOFDSTUK XI

Maar waarom zou ze dat niet doen? Objectief bekeken was ik al sinds jaar en dag een nagel aan haar vaders doodskist en dat moest natuurlijk zijn terugslag gehad hebben op het hele gezin. Toch voelde ik me behoorlijk miserabel, terwijl ik na de passage van het viertal mijn weg voortzette.

Een kerktoren kwam in het zicht, naar de sterren prikkend boven de bomen uit. Ik minderde vaart en reed naar een groepje kerkgangers die juist naar buiten kwam.

'Is dit de kerk waar het huwelijk plaatsvindt morgen?' vroeg ik.

'Welk huwelijk?' vroegen ze.

'Nou, dat huwelijk van morgen,' zei ik.

'Wat is dat dan voor een huwelijk waar we nog niets van gehoord hebben?' vroeg een van de kerkgangers.

Ik begon me een beetje kwaad te maken.

'Jullie kennen Julie Ops toch zeker wel?' vroeg ik.

'Of wij Julie Ops kennen?' Ze lachten. Het was duidelijk dat Julie Ops een heel bekend iemand was in de vallei.

'Nou, die trouwt morgen toch zeker,' zei ik.

'Vreemdeling,' zei een van hen, 'ik weet niet, maar als dit nieuws is, dan is het echt nieuws. Wie is de gelukkige bruidegom en... wat is dat voor een paard dat je daar berijdt?'

Want zijn oog was op Cherry gevallen en het was licht genoeg om haar zilveren manen en staart te kunnen onderscheiden.

Hij deinsde terug. 'Dickon!' hijgde hij en ook de anderen weken terug toen die naam was gevallen. Ik zag wel dat het dwaasheid was nog meer te riskeren en ik bracht de merrie langzaam in beweging, mijn ogen strak op het groepje kerkgangers gericht.

Niemand scheen zich ondernemingslustig te voelen, maar ik zag een lange, schrale snuiter met een hoekig baardje, een lange, magere nek en een paar stekelige kleine oogjes naar me kijken met een blik als vitriool.

Ik liet ze staan waar ze stonden en zette dwars door de velden koers naar de hut van de ouwe Choctaw.

Ik naderde met de nodige voorzichtigheid, omdat inmiddels heel wat mensen moesten weten, dat ik in deze contreien vertoefde. De eerste plaats waar ze een hinderlaag zouden leggen was bij Choctaws hut. De kust bleek echter veilig. Choctaw was niet thuis, maar hij had de deur aan laten staan, zoals altijd wanneer hij wist dat ik in de buurt was. En hij had ook voedsel voor me apart gezet, iets wat hij ook steevast deed, of hij moest zeker weten dat ik meer dan tweehonderd mijl uit de buurt was.

Ik vond vlees en brood in de provisiekast en ook een potje pruimejam, waarvan ik altijd een grote liefhebber geweest ben. Dat wist de ouwe Choctaw en hoewel hij zelf helemaal niet van zoetigheid hield, zorgde hij altijd het voor me in huis te hebben.

Ja, hij was een kerel uit de duizenden, die Choctaw. Voor een vriend ging hij door het vuur, maar o wee als je hem tegen had!

Ik at met smaak. Na me ervan overtuigd te hebben dat Cherry haar buikje ook rond gegeten had aan de havertrog, steeg ik in het zadel en koerste de bossen in om een veilige schuilplaats te zoeken voor de nacht. Ik was van plan niet te ver uit de buurt te gaan, omdat ik Choctaw de volgende morgen wilde vragen wat voor een raar huwelijk dat was, waar niemand iets van af scheen te weten behalve Julie.

Ik vond een geschikt plaatsje aan de oever van een bosbeekje en daar sloeg ik mijn kamp op en dook onder de wol.

Ik had heel wat meegemaakt de afgelopen tien dagen en van goed slapen was al die tijd niet veel gekomen, zodat ik hem nu een ruk gaf bijna even zwaar als die keer toen Dokter Grace en consorten Cherry onder mijn neus weggehaald hadden in mijn slaap.

Het begon net dag te worden tussen de bomen, toen ik wakker werd. Ik ging rechtop zitten, geeuwde en rekte me eens goed uit. En ik bibberde ook een beetje van de kou, want de ochtenddauw had zich vastgezet op mijn haren en in mijn hemd rond de schouders.

'Ja,' zei een mannenstem, 'het is behoorlijk fris zo vroeg op de morgen.'

Ik keek op en zag daar een snuiter zitten die ik al eens eerder gezien had. Het schoot me niet direct te binnen, maar toen wist ik het weer... de vorige avond had ik die stekelige oogjes en dat hoekige baardje en die lange, schrale nek gezien bij dat groepje kerkgangers.

Hij keek net zo venijnig als toen, maar nu een beetje triomfantelijk ook. Maar zijn gezicht was het enige niet wat mijn aandacht trok. Hij had een paar handen zo groot dat je er uit elke wel twee had kunnen maken. De ruggen van die handen waren zwart-bruin, net alsof hij handschoenen droeg. Maar het was gewoon zijn huid; handschoenen droeg hij niet, wel een knots van een dubbelloops hagelgeweer dat hij recht op me gericht hield.

Ik kon wel zien dat hij niet van plan was enig risico te nemen. Als hij de twee trekkers van dat hagelgeweer tegelijkertijd over zou halen, zou hij zo achterover vallen van de boomstronk waarop hij zat, door de kracht van de explosie. Maar wat zou er vóór die twee gapende lopen gebeuren? Man, Larry Dickon zou aan flarden geblazen worden en je zou zijn stoffelijk overschot bij elkaar moeten schrapen van de bomen om me heen! 'Nee, dat zag er niet zo mooi voor me uit! Om iets te zeggen zei ik! 'Hoe lang zit je hier al, vriend?'

'Nog niet zo lang,' zei hij. 'Een uur of drie pas.' Een uur of drie pas! Ik zag wel dat hij blauw zag van de kou, maar toch kon ik het moeilijk riskeren dat hij stijf was van de kou ook. Hij hoefde alleen zijn wijsvinger maar te kunnen bewegen!

'Neem me niet kwalijk,' zei ik. 'dat ik niet op was, toen je kwam.'

'Dat geeft niks,' zei hij. 'Ik vond het niet erg even te wachten. Het gaf me trouwens de tijd eens goed over alles na te denken.'

'Over wat zo al?' vroeg ik.

'Wel,' zei hij, 'het schijnt zo te zijn dat je dood evenveel waard bent als levend.'

'Dat is waar,' beaamde ik. 'En heel wat knapen zouden me in mijn slaap al naar de andere wereld geblazen hebben voor de zekerheid.'

'Daar heb ik ook even aan gedacht,' zei Schraalnek. 'Maar ik was er een beetje benieuwd naar je te zien wakker worden met een hagelgeweer onder je neus.' 

'En?' vroeg ik. 'Je valt me niet tegen,' zei hij.

'Hetzelfde kan ik van jou zeggen,' antwoordde ik een beetje kribbig. 'Voor een amateur breng je het er niet slecht af.'

'Vind je?' vroeg hij. 'Ja, ik ben een amateur, maar ik ben ook een denker. Ik reken van tevoren altijd alles uit en dat ik niet zo goed geboerd ben, komt alleen maar omdat je tegen het weer niks kunt doen, hoe goed je alles ook uitdenkt.'

'Dat is waar,' zei ik. 'Het boerenbedrijf is altijd een gok.'

Hij knikte.

'En zullen we nu langzamerhand maar eens opstappen?' zei hij. 'Moeder de vrouw zal niet weten waar ik blijf. Zij weet natuurlijk nog niet dat ik de beste oogst van mijn hele leven aan het binnenhalen ben.'

En hij grijnsde een beetje. Echt lachen kon je het niet noemen. Dat had hij waarschijnlijk verleerd, als hij het al ooit gekund had, want de armoe en de ellende stonden op zijn gezicht geschreven. Ik zou nog liever een kansje wagen bij een mensenetende haai dan bij hem! 'Wat wil je dat ik doe?' vroeg ik. 'Steek je handen maar omhoog, keer je dan om en houd ze achter je rug, dan geef ik je deze armbanden voor de goede gang van zaken.'

En hij schopte een stel handboeien, dat hij aan zijn voeten had liggen, naar voren... zware roestige oude handboeien, zo op het oog stevig genoeg om een olifant in bedwang te houden.

Ik keek naar die boeien en ik keek naar die boer en voor de eerste maal kwam de gedachte in me op dat het echt gebeurd was met me.

Toen ik dat roestige, oude ijzerwerk om mijn polsen had zitten, vroeg ik: 'Hoe is de naam als ik vragen mag, vreemdeling?'

'De naam is Salomon Rapp,' zei hij. 'Uit Massachusetts?' 

'Uit Connecticut.'

'Vertel me een ding?' vroeg ik. 'Wat ben je van plan met Cherry Pie?'

'De merrie? Ik weet niet of ik haar zal krijgen. Dat zullen de autoriteiten wel regelen. Maar als ik haar krijg, verkoop ik haar aan de hoogste bieder.'

Ik had gehoopt dat hij geïnteresseerd was in paarden, omdat ik hem graag aan het praten wilde krijgen om op die manier zijn aandacht af te leiden. Het was een kleine kans, maar het was mijn enige.

'Je zou er anders een prima rijpaard aan hebben,' merkte ik op.

'Niks voor mij, joch,' antwoordde hij. 'Een muilezel gaat hard genoeg naar mijn zin en het oog van de mensen interesseert me niet.'

Hij bracht me in beweging met een por van zijn hagelgeweer en ging zelf achter me lopen. Maar toen Cherry ons wilde volgen, liet Salomon Rapp me weer stilhouden.

Hij zei: 'Dat zit me niet zo lekker... dat je knol achter ons aan loopt, bedoel ik. Ik heb gehoord dat dat paard de verrassendste dingen kan doen en ik word niet graag verrast, terwijl ik bezig ben een oogst van tienduizend dollars binnen te halen.'

Ik wilde me omkeren, maar hij riep met een stem die klonk als het slaan van staal op staal:

'Je gezicht naar voren, Dickon. Ik commandeer niet graag, maar denk er goed aan dat je dood evenveel waard bent als levend!'

Ik begreep hem maar al te goed. Er zat niets anders op dan Cherry toe te roepen dat ze moest blijven staan. Dat deed ze ook, meelijwekkend hinnikend, terwijl Salomon en ik verder marcheerden tussen de bomen.

Ik zocht naar iets anders om hem aan het praten te krijgen.

'Dit is zeker wel een hoogtijdag voor jou en je vrouw, Rapp?' begon ik.

'Niet slecht,' antwoordde hij.

'De beste dag die je ooit gehad hebt misschien wel?' polste ik verder.

'Verreweg de beste,' zei hij. 'Ik durf gerust te zeggen dat dit me weer op de been zal helpen.'

'Ja,' zei ik, 'dat geloof ik graag. En wat doe je met het geld? Het gaat zeker allemaal de bank op?'

'Het gaat helemaal niet de bank op,' gromde hij. 'En die rijke stinkers zeker met de winst laten gaan slepen? Ze keren je vijf procent uit en vangen er zelf vijfentwintig terug.'

'Hallo,' zei ik. 'Je schijnt verstand te hebben van de geldwereld, Rapp!'

Dat complimentje wilde hij wel accepteren en ik kreeg de indruk dat ik de goede bron had aangeboord.

'Ik ben niet zo'n idioot als sommige mensen denken,' zei hij. 'Dat ik mijn portie tegenspoed gehad heb, wil nog niet zeggen dat ik achterlijk ben.' 

'Nee, natuurlijk!' zei ik heel beleefd. Hij voelde zich zo goed na die ontboezeming, dat hij een deuntje begon te fluiten en ik haastte me hem op het onderwerp terug te brengen.

'Maar die tienduizend die op me staan... dat is toch veel te veel om in een bedrijf te steken,' merkte ik op.

'Dat denk jij misschien,' antwoordde hij betweterig. 'Achttienhonderd heb ik nodig om de hypotheek af te lossen. Zullen die grote heren van de bank even staan te kijken, als ik ze die achttienhonderd kom uittellen!... Of nee, ze zullen natuurlijk weten hoe ik eraan gekomen ben. Verrekt jammer is dat; ik had ze er graag mee verrast, die verwaande, deftige opsodemieters met hun vrouwenhandjes!'

Op de heren van het bankwezen had hij het kennelijk niet begrepen en het was duidelijk dat hij onaangename ervaringen had met die hypotheek van hem.

'Ja,' zei ik, 'maar achttienhonderd is maar een klein part van tienduizend. Wat ben je van plan met de rest te doen?'

'Het eerste wat ik doe, is dertig bunders land kopen van een buurman van me. De idioot probeert er al jaren lang gewas op te krijgen, maar het lukt hem nooit en hij zal graag willen verkopen voor vijftig dollars de bunder.' 

'Goed,' zei ik, 'dat zijn er dan weer vijftienhonderd. En wat doe je met de rest?'

'Ik heb het allemaal al uit zitten rekenen, terwijl ik zat te wachten tot je wakker zou worden,' zei de vervloekte Schraalnek. 'Vijfentwintighonderd heb ik uitgetrokken voor de aanschaf van nieuw materiaal, ploegen, maaimachines, een paar spannen muilezels. Met dat extra land moet ik natuurlijk ook extra materiaal hebben.'

'Natuurlijk,' beaamde ik, blij dat ik hem zo goed op zijn praatstoel had gekregen. 'Vijfentwintighonderd zeg je. Laten we het houden op zeventwintighonderd - een paar honderd extra erbij voor onvoorziene uitgaven. Dan heb je zesduizend gespendeerd en dan ben je al een heel eind. Hypotheek afgelost, dertig bunders grond erbij, genoeg materiaal voor je eigen grond en zelfs voor de verhuur...'

'Precies!' zei hij enthousiast. 'De verhuur... die brengt geld in het laatje. Bovendien heb ik nog vierduizend over. Tweeduizend hou ik achter de hand en als de marktprijzen voor hooi en graan dan niet goed zijn, kan ik wachten met verkopen tot de volgende lente. Dan gaan de prijzen altijd omhoog! Dat heb ik al vaak genoeg gemerkt, maar ik heb verdomme nooit de kans gehad om te wachten omdat ik van pure armoei wel moest verkopèn! Maar nu kan ik het uitzingen... met geld kun je geld verdienen, jongen!'

'Goed bekeken,' zei ik bewonderend. 'En die laatste tweeduizend, wat doe je daarmee? Die spendeer je zeker aan jezelf en je vrouw?'

'Aan mijn vrouw?' vroeg hij. 'Waarom in 's hemelsnaam? Ik vind het goed zoals ze er nu bijloopt. God heeft haar toch zeker niet voor de pronk gemaakt! Nee, die laatste tweeduizend besteed ik aan een lapje goede tuingrond langs de rivier. Tot nu toe moeten de groenten in deze streken altijd helemaal uit McCormack gehaald worden en dat hoeft nergens voor. Dan zet ik er een stel goedkope Portugese werkkrachten op... tegen stukloon natuurlijk... en dan moet je eens zien wat ik eraan verdien!'

'Verduiveld, Rapp,' zei ik, 'ik geloof waarachtig dat jij een soort zakelijk genie bent, niet waar?' 

'Ik ben heus niet achterlijk,' zei hij gevleid. 'Dat ben je zeker niet,' beaamde ik hartgrondig. 'Ik maak me sterk dat jij nog als miljonair uit de strijd komt als het een beetje...'

En in plaats van mijn woorden af te maken, plantte ik mijn rechterhak stevig in de grond en me er als een tol op ronddraaiend zwaaide ik met mijn geboeide handen naar Mr. Salomon Rapps hoofd.


HOOFDSTUK XII

De meeste mensen horen zichzelf graag praten en dit was niet de eerste keer dat ik er gebruik van had gemaakt. Deze Rapp was een harde, maar zelfs hij raakte een beetje in vervoering, als het ware bedwelmd door zijn eigen toekomstdromen.

Hij had nog de tijd om te zeggen: 'Godsallemachtig!' En hij rukte die twee zware lopen naar me toe om me aan flarden te blazen, maar daar kreeg hij de tijd niet meer voor. De zware roestige handboeien beukten tegen Rapps slaap en hij ging neer.

Maar terwijl hij viel, haalde hij in een refleksbeweging de trekkers over en die twee ladingen hagel floten rakelings langs me heen.

De klap die ik Rapp gegeven had, kwam al hard aan, maar nog niets vergeleken bij de terugslag van dat hagelkanon. Zo hard beukte de kolf tegen Rapps borst dat een paar van zijn ribben braken als eierschalen.

En die dubbele lading hagel had het hele zijpand van mijn jas onder de arm weggescheurd, zodat het wel leek alsof een tijger naar me had geklauwd en me bijna te pakken gekregen.

Eerst dacht ik dat Rapp dood was, zo stil lag hij daar, met een straaltje bloed aan zijn linkerslaap. Maar toen ik me over hem heen boog, zag ik zijn borst een beetje bewegen. Hij leefde dus nog, maar was buiten bewustzijn.

Het was een hele toer voor me de sleutel uit zijn vestzakje te halen en nog een veel grotere de handboeien ontsloten en van mijn polsen te krijgen, maar tenslotte lukte het me toch, juist toen Rapp weer zwakke levenstekenen begon te vertonen.

Hij had niets bij zich behalve een van de twee revolvers die hij me afgenomen had en die hield ik onder zijn neus, toen hij zijn ogen opende. Hij keek er even naar en toen naar mij en schudde dan het hoofd.

'De huid verkopen voor je de beer geschoten hebt,' zei hij. 'Altijd verkeerd.' Een ijskouwe was die Salomon Rapp zoals ik al zei!

'Zo is het, Rapp,' zei ik. 'Je hebt een paar gebroken ribben door de klap van dat hagelkanon, dus hou je maar een beetje kalm.'

Ik wist dat hij verging van de pijn, maar hij vertrok geen spier en dat waardeerde ik in hem. Hij had geen victorie gekraaid toen hij me te pakken had en hij jankte niet nu hij het onderspit had gedolven. Hij mocht dan wel een vrek en een krentenkakker zijn, hij was ook een kerel en ik bewonderde hem erom.

Daarom liet ik hem ongaarne in de steek en ik bleef dan ook nog een poosje bij hem, hoewel ik me allesbehalve op mijn gemak voelde zo midden in vijandelijk gebied zonder Cherry Pie en met vermoedelijk nog een hele ris andere knapen die het op mijn scalp gemunt hadden. Die mening was ook Rapp toegedaan, want hij zei:

'Ik zou er maar vandoor gaan als ik jou was. Er zijn er nog wel meer die graag met één klap rijk willen worden net als ik.'

Hij keek een beetje groen en daarom gaf ik hem een slokcognac uit het kleine kruikje, dat ik altijd bij me droeg voor noodgevallen. En toen hielp ik hem opstaan en leidde ik hem in de schaduw van een boom, want de zon stond op opgaan en onder eigen stoom lopen kon Rapp niet.

Ik zei hem dat hij daar maar rustig moest blijven liggen en dat ik de eerste de beste die ik tegenkwam wel zou waarschuwen. Daar bedankte hij me voor, maar hij voegde eraan toe met een vreemd grijnslachje: 'Ik denk niet dat ik die boodschap nodig heb.' 

'Hoe bedoel je?' vroeg ik. 'Dat zul je dadelijk wel merken,' zei hij. Hoewel ik niets verdachts hoorde, begon mijn nekvel opeens te tintelen en een blik over mijn schouder werpend zag ik hoe geen tweehonderd schreden verder Wally Ops in volle galop onder de bomen uit kwam rijden, recht op me af en met een posse van zeker tien man bij zich. Wally Ops! Grote hemel, ik had mijn dag vandaag! Achter me begon een strook dicht struikgewas en bij afwezigheid van Cherry Pie om als reddende engel te fungeren, dook ik daar maar in... in arren moede, mag ik er wel bij zeggen. Het was nog doornig struikgewas ook, dat plukte aan mijn kleren en dat mijn handen schramde, maar verbeten bleef ik verder ploeteren.

Het struikgewas golfde tegen een heuvel op naar een dicht dennenbos, met de stammen zo kort op elkaar, dat een paard er nauwelijks door zou kunnen komen. Als ik dat zou kunnen bereiken, zou ik me misschien in veiligheid kunnen brengen. Ik bereikte de rand van het struikgewas en zag dat een open strook van niet meer dan twintig schreden me scheidde van het reddende dennenbos.

Maar ik had nog geen stap op die open plek gezet, of een geweerschot knalde en een kogel sloeg een stofwolkje uit de grond vlak voor mijn voeten. Nog een paar schoten klonken en ik zag vier, vijf mannen op me af komen stormen.

Er zat niets anders op dan weer tussen de bosjes te duiken. Daar bleef ik enkele ogenblikken liggen uitblazen, terwijl de kogels boven me door de takken ritselden.

Het was een hele toer na te denken met het zweet tappelings over mijn lichaam stromend en met al die brandende schrammen van dorens en stekels. Maar al die tijd kon ik de stemmen van de posse horen, terwijl ze het commando aan elkaar doorgaven zich te verspreiden. Ze deden geen poging achter me aan te komen en daar deden ze verstandig aan, want ik had zes patronen in die Colt en elke kogel was goed voor een slachtoffer.

Na een poosje kwam ik tot de conclusie dat er maar één kans voor me was, namelijk proberen me door die strook struikgewas een weg te banen naar de andere kant, naar het laagland langs de rivier... hetzelfde laagland dat Salomon Rapp in gedachten aan het bewerken was met zijn Portugese arbeidskrachten op het moment dat ik hem buiten westen had geslagen.

Zo geluidloos mogelijk begon ik me een weg naar beneden te banen door het struikgewas. Ik zal daarmee een minuut of tien bezig geweest zijn, toen ik opeens een scherpe brandlucht rook.

Ik bleef staan en richtte me op en toen zag ik wat er aan de hand was.

Recht voor me uit zag ik een muur van dikke blauwe rook, doorschoten met gele vlammen, die langzaam in mijn richting kwam. Het was me maar al te duidelijk wat er gebeurd was! Wally Ops had mijn beste kaart afgetroefd door het struikgewas in brand te steken. Het was een vrij smalle strook die vanaf de rivier omhoogleidde tot aan het dennenbos en hij had nog het geluk dat de windrichting ook precies goed was voor zijn slinkse plannetje.

Ik begreep nu dat ik mijn laatste hoop op ontsnapping wel kon vergeten. Ik werd uitgerookt als een slang in het hoge gras.

Het moest eigenlijk niet mogen.

Niet dat ik gearresteerd werd. Dat was nu eenmaal het normale beroepsrisico voor iemand in mijn branche. Maar dat ik, Larry Dickon, een man wiens naam op tal van voorpagina's had geprijkt op een zo onwaardige manier gearresteerd moest worden... uitgerookt als een slang in het hoge gras!

Cherry Pie! Mijn God, wat verlangde ik naar haar!

Ik gaf mijn fluitsignaal, zo hard en zo scherp en zo luid als ik kon. En even later drong van heel ver weg een hinnikend geluid tot me door. En ik wist dat Cherry me niet in de steek zou laten.

En u kunt het misschien kinderachtig of sentimenteel van me vinden, maar de tranen sprongen me in de ogen bij die gedachte.

Maar toen hoorde ik een stem iets schreeuwen en ik herkende het scherpe, venijnige stemgeluid van Wally Ops.

'Dickon!' brulde hij. 'Als je Cherry Pie roept en ze komt naar je toe, dan schieten we haar neer.'

Dat had je er nu van als je je steeds door een en dezelfde man liet jagen! Elke andere posse zou niet de minste aandacht besteed hebben aan zo'n fluitsignaal, maar Wally Ops zat al zo lang achter me aan dat hij me kon lezen als een open boek!

Ik had nu spijt als haren op mijn hoofd een van de vele kansen die ik gehad had om hem om zeep te helpen, niet aangegrepen te hebben. Maar daar was het nu te laat voor.

Ik kroop naar de rand van het struikgewas en zag Cherry juist onder de bomen uit komen. Koninklijk was ze, zoals ze daar stond in het ochtendlicht, met de oren opgeprikt en haar hoofd langzaam heen en weer bewegend om te trachten me te vinden.

Maar tussen haar en mij stonden vier knapen met de geweren in de aanslag. En elk moment zou een van die zwijnen de trekker kunnen overhalen.

Ik kon het niet meer aanzien. Bovendien was het vuur me al dicht genaderd en ik schreeuwde: 'Niet op haar schieten, jongens! Ik kom eruit! Ik geef me over!'

Ik gooide de Colt weg en stapte de rook en het struikgewas uit met mijn handen omhoog. Van alle kanten kwamen ze op me af. Cherry Pie kwam ook naar me toe tot Ops blafte: 'Houd die merrie van je vandaan, Dickon! Houd haar van je vandaan of we schieten haar neer!'

Wel, wat kon ik anders doen?

Ik schreeuwde en ze bleef op een afstandje staan, aarzelend, en het was een zo zielig gezicht, dat mijn gemoed vol schoot.

Inmiddels was ik door de posse omsingeld. Ze stonden te schreeuwen en te tieren, maar er was niet een bij die zich naar me toe waagde. Het leek wel alsof ik vuur was waaraan ze zich konden branden of vergif dat ze in konden ademen.

Ze wachtten allemaal op Wally Ops en toen die aan kwam rijden, riepen ze: 'Doe jij het maar, Wally. Jij hebt dat soort werk meer aan de hand gehad.'

Wally Ops reed door de kring heen, steeg af en keek me aan met een heel rare trek op zijn gezicht.

'Dickon,' zei hij, 'het is nauwelijks te vatten dat het eindelijk voorbij is!'

'Oké, sheriff,' zei ik, 'jij hebt gewonnen. Maar je hebt gewonnen op een lage manier, Ops, door te dreigen mijn paard neer te schieten. Dat neem ik je kwalijk.'

'Ja, Larry,' zei hij, 'ik weet het. Ik deed het met tegenzin. Maar tenslotte word ik door het District betaald en niet door de Dierenbescherming. Ik kon niet anders.' 

'Hier heb ik de handboeien en de beenijzers, sheriff,' zei een van de mannen drukdoenerig.

Wally keek de man eens aan en zei dan rustig: 'Dank je, maar ik geloof niet dat we die nodig zullen hebben.' En zich tot mij wendend, voegde hij eraan toe: 'Larry, wil je me op je woord van eer beloven dat je niet zult proberen te ontsnappen?'

Ik liet mijn blikken langs de gezichten gaan. Het was een vreemde gewaarwording zo dichtbij andere mensen te staan, mensen die anders waren dan ik, bedoel ik. En ze keken me aan alsof ik... wel, alsof ik een ander soort wezen was.

'Dank je, Wally,' zei ik tegen de sheriff, 'Ik houd mijn handen graag vrij, ja.'

Het scheen een hele opluchting voor Wally. Hij pakte zijn bandana en veegde het zweet van zijn voorhoofd.

'Prima,' zei hij. 'Dan kun je op je eigen paard binnenrijden. Roep haar maar.'

Ik riep en Cherry kwam naar me toe en ze keek om zich heen, alsof ze zich een beetje te hoog achtte om zich te midden van al dat ordinaire paardevlees te begeven. Ja, het zou een verwaand portret geweest zijn als vrouw, die Cherry van me!

'Kom maar naast me rijden, Larry,' zei de sheriff, toen ik was opgestegen. En tegen de mannen van de posse zei hij: 'Jullie kunnen wel naar huis gaan, jongens. Ik heb jullie niet meer nodig.'

Ze wisten natuurlijk niet wat ze hoorden. Er werd gemompeld en geprotesteerd en het eind van het liedje was dat ze op een afstandje volgden.

Voor Cherry Pie was het een gedenkwaardige dag. Het was lang geleden dat ze op klaarlichte dag door een stad had geparadeerd om zich door iedereen te kunnen laten bewonderen. En zeg dat ze de gelegenheid waarnam!

Maar Cherry was niet de enige die belangstelling trok. Want het nieuws scheen ons op de een of andere manier vooruit gegaan te zijn. De mensen stonden langs het trottoir geschaard om de intocht van Larry Dickon, de bandiet, gade te slaan. Donkere blikken werden in mijn richting geworpen, maar de sheriff werd begroet als een triomfator.

Toch bleef hij er heel rustig onder, te rustig eigenlijk, in aanmerking genomen het wapenfeit dat hij verricht had.

We kwamen bij de •gevangenis. Toen kwam een man naar voren gesprongen uit de rij toeschouwers en schudde zijn vuist tegen me.

'Je zult hangen, Dickon! Je zult hangen, verrekkeling!' schreeuwde hij. 'En als de wet er niet voor zorgt, dan zal ik het wel doen, denk daar goed aan!'

'Wie is dit zwijn?' vroeg ik aan de sheriff.

'Een zekere Larson,' zei hij.

'Ah juist,' zei hij. 'Familie van Sandy zeker?'

'Een broer,' zei de sheriff.

Er waren er natuurlijk nog meer die reden hadden me extra te haten. En eensklaps was ik bijna blij de gevangenis in te kunnen, want ik wist maar al te goed dat het lynchen nooit helemaal uit de mode was geraakt in deze contreien en dat de mensen er bij tijd en wijle nog graag voor eigen rechter speelden!


HOOFDSTUK XIII

Heb u weleens in de gevangenis gezeten? Het is misschien een vrijpostige vraag, maar ik stel die vraag omdat het iets is dat je zelf meegemaakt moet hebben om erover te kunnen meepraten.

Wat mij betreft, bij al mijn omzwervingen was de enige plaats waar ik nog nooit was geweest een gevangenis. 'Nu stond ik daar voor een vergrijsde, ouwe knar die achter een bureau zat en die tegen me zei: 'Hoe is de naam?' Ik grinnikte een beetje. 'We zullen zeggen dat je dat niet weet.' Hij streek alleen maar de bladzijde van het grote opschrijfboek glad.

'Hoe is de naam?' herhaalde hij geduldig. 'Hoor eens, man,' zei ik. 'Is dit een geintje of zo? Iedereen weet toch zeker dat ik Larry Dickon ben.' Hij keek me eens aan met zijn doffe, uitgebluste ogen. 'Ik ben iedereen niet,' zei hij. 'En ik weet niets. Dus nogmaals: hoe is de naam?'

Als ik gewild had, had ik dat kereltje wel met één klap onder zijn bureau kunnen vegen. Maar ik begreep opeens dat het niet dat sullige mannetje zelf was waarmee ik geconfronteerd werd, maar de macht erachter. Hij was alleen maar een pion, een klein radertje in dat grote mechanisme dat ze de Wet noemen. Zoals ook die hard rijdende en hard vechtende sheriffs met hun posses en al die andere knapen die gereden en gevochten hadden om me te pakken te krijgen, maar die pionnen waren, kleine radertjes in een grootheid die een ziel van ijs had... of liever helemaal geen ziel: de Wet.

En ik noemde het mannetje dan ook gedwee mijn naam en al het andere wat hij weten wilde en ik liet me heel gedwee naar mijn cel brengen. Want ik beken het eerlijk: ik was bang. Ik was bang omdat ik een macht tegen had die onoverwinlijk en onverzettelijk was: de Wet.

Het was een heel vreemde gewaarwording voor me dat te beseffen en ik had me nog nooit van mijn leven zo klein gevoeld.

In mijn cel kwam ik weer een beetje tot mijn positieven. Toen zag ik in de cel naast de mijne een knaap staan met zijn handen om de tralies geklemd en met zijn gezicht er tegenaan gedrukt. 'Hallo, Larry!' zei hij.

'Hallo,' zei ik.

'Kun je me niet thuisbrengen?' vroeg hij. Hij was een vettige knaap met een onguur, pafferig en verlopen gezicht.

'Nee,' zei ik, 'ik kan je niet thuisbrengen.' 

'Ik was ook niet veel bij jou vergeleken,' zei hij. 'Maar herinner je je een avond op een goederentrein naar Santa Fé. Ik liep je toen in de weg... je hebt me eraf getrapt!' Toen herinnerde ik het me weer. Het was lang geleden en die knaap had tot aan zijn nek vol spiritus gezeten. Het was een kort, maar hevig gevecht geweest en uiteindelijk had ik die zwerver van het dak van de goederenwagon geslagen.

'Nou,' zei ik, 'dat had ik nooit verwacht... dat ik jou nog eens zou terugzien.'

'Ik had niet eens gedacht dat ik mezelf nog zou terugzien,' zei hij. 'Toen ik van die goederenwagon af ging, dacht ik niet anders of het was gebeurd met de koopman.' 

'Hoe heet je, vriend?' vroeg ik. 'Ik heet Denver Charlie.' 

'Hoe ben je gevaren, Charlie?' 

'Dat zal ik je laten zien,' zei hij.

Hij liet de tralies los en liep een paar stappen en het was alsof zijn hele rechterkant in elkaar schrompelde, zodat hij bijna tegen de grond ging. Hij was een karikatuur van een mens, zo verschrikkelijk mank en kreupel was hij. Toen greep hij de tralies weer beet en grijnsde naar me.

'Het heeft me twee jaar gekost om zo te leren lopen,' zei hij. 'Als je het ten minste lopen wilt noemen.'

Ik keek hem aan en ik had met hem te doen. Hij was zo'n arme opdonder en hij was er zo opgeruimd onder.

'Het was een kwaaie dag voor je, Denver,' zei ik. 'Maar je wilde niet naar rede luisteren ook, weet je nog wel?'

Hij wuifde afwerend met een hand. 'Ik neem het je niet kwalijk, Larry. In het begin had ik je wel vol lood willen pompen, maar later, toen ik zag hoe het voor me uitpakte, niet meer. Man, ik zat op fluweel. Vroeger toen ik nog recht van lijf en leden was, was er geen stuiver voor me te verdienen op de baan, maar een mankpoot... de mensen generen zich gewoon om langs me heen te lopen zonder iets in de hoed te mikken. Ik heb dik mijn brood tegenwoordig!' 

'Hoe ben je hier dan terechtgekomen?' 

'Het ouwe liedje. Bedelarij. Maar ik vind het niet erg.

Ik beschouw het altijd een beetje als vakantie wanneer ik een ruk op moet knappen. Behoorlijk onderdak, op tijd je natje en je droogje, geen kopzorg. Ze mogen mij straffen met de gevangenis.'

Hij voegde er met een grijnslachje aan toe. 'Maar zo denk jij er zeker niet over, wel?'

Zo joviaal klonk zijn stem nu niet meer. Integendeel, het venijn droop eraf.

'Wat zal het worden, denk je?' vervolgde hij. 'Hangen of levenslang, Larry?'

'Ze geven me een rijkspensioen,' zei ik, 'omdat ik dronken zwervers die mee wilden als blinde passagiers, van goederentreinen getrapt heb!'

Hij maakte zich niet kwaad, lachte er alleen maar om. De schokken die door dat wrak van een lichaam gingen, waren akelig om te zien. Maar dat vond hij niet erg. Hoe akeliger, hoe meer geld in zijn zak, was zijn devies als hij aan het werk was.

'Misschien wel, misschien niet,' zei hij. 'Misschien willen ze je graag eens zien dansen zonder een vloer onder je voeten. Of misschien...' Ik richtte een wijsvinger op hem.

'Hou je kop,' snauwde ik. 'Hou je kop! Dat gewauwel van jou begint me goed de keel uit te hangen.'

Maar daar lachte hij alleen maar harder om. Het scheen hem plezier te doen dat ik me kwaad maakte.

'Ga verder,' zei Denver, 'ik hoor je graag praten. Maar één ding moet je niet vergeten. Hier binnen hoef je de grote broek niet aan te trekken. Hier binnen ben jij niet de grote superbandiet en ik het kleine boefje. Hier binnen zijn we allemaal gelijk. De gevangenis is de enige plaats in de wereld waar we de echte democratie hebben, ouwe jongen. De sheriff is onze God en wij zijn allemaal niets. Jij bent ook niets, Dickon! Jij bent ook niets!' En hij lachte alsof hij een goeie mop had verteld. Maar ik, ik kon er niet mee lachen. Ik voelde het koude zweet op mijn voorhoofd staan. En toen ik me omkeerde, zag ik dat een stuk of zes andere gevangenen stonden te kijken en te luisteren.

Want hier in de gevangenis - de democratie - hoefden ze niet bang te zijn. Niet van anderen. Er was maar één ding om bang van te zijn en dat was de Wet!

Als ik het in me had verwaand te worden, dan was het nu een uitgezochte gelegenheid, want de drukte die de kranten over mijn arrestatie maakten... man, het was gewoon niet normaal meer!

Maar in de gevangenis merkte ik er niet veel van. Er waren alleen maar de cipiers, de medegevangenen en nu en dan een bezoeker.

Choctaw was natuurlijk de eerste die kwam. De bewaker gaf hem een krukje om op te zitten voor de deur van mijn cel en daar babbelde hij heel genoeglijk met me, net alsof we gewoon bij hem thuis waren. Over ditjes en datjes, niets over mijn arrestatie of over de rechtszitting! die me wachtte.

Een half uur na zijn vertrek kwam de sheriff. Hij opende de deur en kwam mijn cel binnen.

'Hoe is het afgelopen met die Rapp... Salomon Rapp?' vroeg ik. 'Hij heeft recht op zijn deel van de premie.'

'Waarom?' vroeg de sheriff.

'Zeg nou zelf, Wally,' zei ik, 'zou jij me ooit in handen gekregen hebben als ik Cherry Pie bij me had gehad?'

Hij zag de redelijkheid van dat argument in en hij beloofde ervoor te zorgen dat Salomon zijn part kreeg.

'Waar ik eigenlijk voor kom,' zei hij, 'is je te vragen of je het naar je zin hebt. Ik wil weten wat ik voor je kan doen?'

Daar moest ik om lachen. Weet u, als er een sterfgeval in je familie is, dan zeggen de mensen ook: 'Wat kan ik voor je doen, ouwe jongen?'

Wel, wat kunnen ze doen? De dierbare afgestorvene weer tot leven brengen toch zeker niet?

'Zeker,' zei ik, 'geef me maar een fijn bed en verder twee warme maaltijden per dag, 's middags een mals biefstukje en 's avonds een flinke varkenskotelet. En gebakken eieren voor het ontbijt zou ook niet gek zijn!'

Maar de sheriff vatte het serieus op. 'Je zult het hebben, Larry,' zei hij. 'Het is tegen de voorschriften, maar naar de hel met de voorschriften. Ik zal voor je doen wat ik kan. Het enige wat me spijt, is dat je uitgerekend in mijn district al die streken hebt moeten uithalen!'

En waarachtig, hij kwam zijn belofte na. Ik kreeg het veren bed en ik kreeg speciaal voedsel en die andere gevangenen zagen groen van afgunst.

Dat Choctaw niet alleen kwam voor een gezellig buurpraatje bewees hij de derde keer toen hij op bezoek kwam. Toen had hij een advokaat bij zich en dat was niemand minder dan Jacob Israëls. U zult allemaal zeker weleens van Jake gehoord of gelezen hebben, de knaap die de meest hopeloze zaken wist te winnen.

Wat me tegenviel, was dat een zo beroemde knaap eruitzag als een gemene kleine rat. Hij had een gezicht dat uitliep in een punt bij het topje van zijn neus. Zijn kin ging zonder enige scheidingslijn over in zijn hals en zijn voorhoofd in zijn schedel. Hij had zwart glimmend pommadehaar, dat vastgeplakt scheen te zitten op zijn bultige schedel. En hij had kleine, slimme rattenoogjes en hij keek altijd glimlachend naar de vloer, zoveel als om te zeggen: 'Ja, ja, ik weet er alles van.'

'Hier is je advokaat,' zei Choctaw. 'Je kunt het verder met Israels afhandelen.'

'Geen kans,' zei ik. 'Je prijskaartje gaat een beetje boven mijn begroting, Israels.' Hij keek naar de vloer en glimlachte. 'Dat is al door Choctaw geregeld,' zei hij. 'Laten we ter zake komen.'

Dat was nu echt Choctaw weer. Zijn eigen spaarcentjes had hij er waarschijnlijk aan gespendeerd! 'Wat heb je gedaan?' vroeg Israels. 'Alles behalve moord,' antwoordde ik. Hij wuifde met een bleke hand.

'Ik bedoel: wat heb je gedaan dat aan de hand van getuigenverklaringen door de wet kan worden bewezen? De rest komt zo nauw niet.'

'Het is allemaal begonnen in Phoenix,' zei ik. 'Ik stond zwaar in de schuld bij een woekeraar. Hij kneep me uit als een citroen en ik besloot het recht in eigen hand te nemen. Ik opende zijn safe en haalde er genoeg geld uit om hem terug te betalen en...'

'Hoor eens, Dickon,' zei de advokaat. 'Ik ben je biechtvader niet. Ik ben je advokaat! Als je advokaat ga ik ervan uit dat je onschuldig bent, begrijp je? Het enige wat ik wil, is de kans het op te kunnen nemen voor een arme, door een wrede wet achtervolgde man. Is er geen vrouwvolk dat je op kunt laten draven en in het zwart gekleed in de rechtszaal laten plaatsnemen? Een oud moedertje met grijs haar en doorgroefde werkhanden?' Ik keek hem eens aan.

'Het vrouwvolk blijft erbuiten,' zei ik. 'Of het hangen wordt of levenslang, ik accepteer wat ik krijg.'

'Je begrijpt het niet, Dickon,' zei hij. 'Het gaat de officier helemaal niet om het recht. Het gaat hem alleen maar om veroordelingen, net zo goed als het mij alleen maar om vrijspraken gaat!'

'Er wordt dus niet alleen buiten de wet een scheve schaats gereden?' vroeg ik.

'Natuurlijk niet,' antwoordde hij. 'Je bekijkt het veel te naïef, Dickon. Het fijne werk begint pas binnen de wet. Sommige boeven verschuilen zich achter een masker en opereren op de weg. Maar andere boeven verschuilen zich achter de wet en opereren in de rechtszaal. Begrijp je?'

Wel, zo werd het dan allemaal voor me geregeld. En toen bleek dat Israels zijn gewicht in goud waard was voor me, want toen de officier erachter kwam dat ik zo'n goocheme advokaat had, concentreerde 'hij zijn aanklacht op slechts één punt waar geen speld tussen te krijgen was. En weet u wat er helemaal van overbleef? U gelooft het niet als ik het u vertel!

Ze namen dat zaakje met Justin Carter in Hannibal! Een gevalletje dat helemaal niks te betekenen had! Die Carter, een beroepsgokker en een geraffineerde, had me tweehonderdtachtig dollars door mijn neus geboord in een pokerzitting. Ik kon hem niets bewijzen, maar het toeval wilde dat ik hem de volgende dag op de veranda van een saloon aan een vriend in geuren en kleuren hoorde vertellen hoe hij me leeggeschud had en hoe hij de kaarten gestoken had. Wel, ik stapte naar hem toe en stak hem mijn revolver onder zijn neus. Ik pakte zijn portefeuille, telde uit wat me rechtens toekwam en maakte dat ik wegkwam.

Niet meer dan billijk zult u zeggen. Maar de kwestie scheen te zijn dat je, al heb je nog zoveel recht op je geld, je niet het recht hebt om het te innen onder bedreiging met wapengeweld. En wat de getuigen betrof... wel, er waren er wel twintig die er met hun neus bovenop stonden en het me zagen doen.

Ik dacht dat ze me voor zo'n kleinigheid nooit iets zouden kunnen maken, maar dat kon die officier wel. En Israels had er zwaar de smoor over in.

'Die vervloekte lepe vos,' zei hij tegen me. 'Als ik maar de kans had gekregen me vast te bijten in iets groots - schietpartij of zo - maar zo'n simpel zaakje - een man een paar honderd dollars aftroggelen met een schietijzer - daar heb ik geen houvast aan... daar kan ik slecht een gloedvol pleidooi bij houden dat de vrouwen naar de zakdoeken doet grijpen. Nee, we zijn het kwijt, Dickon, en het enige wat we kunnen doen, is de straf zo laag mogelijk te houden.'

Wel, ik dacht dat ik eraf zou komen met een, hooguit twee jaar. Maar er was te veel ruchtbaarheid aan de zaak gegeven. De kranten hadden alles zo opgeschroefd, dat de rechter dacht voor zijn fatsoen niet minder te kunnen doen dan me de volle mep geven. En dat deed hij ook, de ouwe schurk, en toen de dag van de uitspraak was aangebroken, liet hij me opstaan en zei: 'Zeven jaar!'

Hij zei er nog een hoop andere dingen bij om zich schoon te praten... voorbeeld stellen en beruchte misdadiger en en zo... maar de belangrijke woorden, die tot me doordrongen waren: 'Zeven jaar!'

Ik was vierendertig. Als ik eruit kwam, zou ik eenenveertig zijn. Was dat een leeftijd om opnieuw te beginnen? Ze hadden me even goed de doodstraf kunnen geven of levenslang!

Ik overdrijf niet, want zo zag ik het en niet anders. Want ik kon toen natuurlijk nog niet weten dat juist de zwaarste van die straf me uiteindelijk vrij man zou maken. Dat en Dokter Grace!

Maar ik moet niet op mijn verhaal vooruit lopen. Ik keer dus terug naar dat moment van de uitspraak in de rechtszaal. Het zware vonnis veroorzaakte een hele opschudding in de zaal en ik hoorde mensen zeggen: ''Nou, ze bakken het nogal bruin... zeven jaar omdat hij een beroepsgokker op zijn nummer heeft gezet!' En toen hoorde ik opeens een andere stem schreeuwen: 'Kijk uit, die ouwe baas gaat van zijn stokje!'

Ik keek om en zag Choctaw, die geprobeerd had zich een weg naar me toe te banen door de menigte, met een lijkbleek gezicht op de vloer ineenzijgen.

Ik trapte een bewaker tegen zijn schenen en sloeg de tweede neer en ik zat al bij Choctaw neergeknield, voordat ze me weer te pakken hadden.

Hij leefde nog. Hij was alleen maar flauw gevallen. Maar terwijl ik hem hoorde murmelen en hem zijn ogen zag opslaan en terwijl de bewakers me vloekend meesleurden, zwoer ik een dure eed dat ik mijn leven zou beteren als de wet me ooit nog de kans zou geven. De toewijding van een brave, ouwe knaap als Choctaw was het waard het rechte pad te gaan, hoe smal dat ook mocht zijn.


HOOFDSTUK XIV

Zeven jaar!

Als je erop terugkijkt, is het minder dan niets, maar als je erop vooruit kijkt, ligt de zaak wel een beetje anders!

Ik ging terug naar de gevangenis in afwachting van het transport naar de Staatsgevangenis, dat echter die dag niet meer kon plaatsvinden, omdat er geen treinen meer liepen.

Maar nu zal ik even van mezelf afstappen en het over Dokter Grace hebben, die ik daarnet al even heb aangeroerd.

Grace had een hele tijd niets meer van zich laten horen. Maar dat het de stilte voor de storm was, werd wel bewezen door de streek die hij toen ging uithalen, de verschrikkelijkste misdaad van zijn hele - toch heel vruchtbare - carrière en zelfs een van de afschuwelijkste misdaden ooit in het Westen gepleegd.

De eerste geruchten werden nauwelijks geloofd, zo schokkend waren ze. Zo schokkend waren ze, ook dat het nieuws zelfs door de muren van de gevangenis heen sijpelde. De hoofdcipier kwam het ons vertellen, ons tegelijkertijd de huid volscheldend alsof hij er ons mede voor verantwoordelijk stelde. En zelfs die idioot van een Denver Charlie, die zo in zijn nopjes was over de zeven jaar die ik had gekregen, was er stil van.

Het was gebeurd in Hookertown, in het noorden.

Hookertown was een zo vredig en rustig stadje dat alleen een superschurk als Grace op het idee kon komen er dood en verderf te zaaien.

Het lag in de Hooker Valley, een vruchtbare vallei, waar het voornaamste middel van bestaan de tuinbouw was. Grote bedrijven waren er niet gevestigd; het was meer een opeenhoping van eenmansbedrijfjes, mensen die hard werkten en elk jaar een paar honderd dollars opzij konden leggen.

Geen grote bedrijven dus, maar indachtig het spreekwoord „ Vele kleintjes maken een groot" kwam Dokter Grace op het idee de plaatselijke bank eens met een bezoek te vereren.

En dat had hij goed bekeken, want hij haalde er niet minder dan honderdtachtigduizend dollars weg. Ja, dat leest u goed, honderdtachtigduizend dollars! Maar het was niet de grootte van de buit, maar in de eerste plaats de afschuwelijke manier waarop de bankoverval gepleegd werd die een golf van afgrijzen door het land deed gaan.

Grace had nog altijd zijn drie vaste handlangers: Dago Mendez, Little Joe en Lew Candy. Alle drie formidabele bandieten en alle drie met straflijsten zo lang als een arm en met moord boven aan de rij.

Zonder masker of iets reed Grace op een morgen dat stadje binnen met zijn handlangers. Ze bonden hun paarden gewoon aan het bindrek voor de bank vast en Grace was de eerste die naar binnen stapte.

Er waren op dat moment, tien uur in de ochtend, vijf personen in de bank aanwezig, waaronder ook de portier, die soms ook als nachtwaker werkzaam was. Het was een oudgediende van rond de zestig, maar nog heel kwiek en bij de pinken. En zodra hij die vreemdeling zag binnenwandelen, trok hij een vervaarlijk schietijzer en schreeuwde: 'Handen omhoog, Grace!'

Want ook al zat Grace dik onder het stof van de lange rit, toch werd hij door de oude Grogan - zo heette de man - onmiddellijk herkend.

Voordat Grogan zijn revolver uit het leer had, had de Dokter hem al een kogel door de borst geschoten met een kleine revolver die hij in een jaszak droeg. Met het bloed uit zijn mond stromend ging de oude baas neer, maar hoewel op sterven na dood probeerde hij nog Grace op de korrel te nemen tot deze er een einde aan maakte door de man een kogel door het hoofd te jagen.

Achter Grace kwamen zijn drie handlangers binnen. Na wat ze gehoord hadden, kwamen ze schietend. Ze doodden de kassier van de bank en ze doodden de directeur. Dat waren al drie doden om te beginnen.

De twee anderen waren gewond en ze wisten zich te redden door zich dood te houden.

Inmiddels was door het geknal van de schoten het hele stadje opgeschrikt en de mannelijke bevolking kwam toegesneld, gewapend en wel. Ze wilden het bankgebouw bestormen, maar werden verwelkomd met welgericht revolvervuur, zodat ze terug moesten wijken, vier gewonden op het trottoir voor de bank achterlatend.

Onmiddellijk daarna kwamen de drie handlangers van de Dokter naar buiten, elk een grote kanvaszak onder een arm en een rokende revolver in de andere hand. En als achterhoededekking fungeerde de Dokter zelf, een Colt in elke hand... en reken maar dat hij links even goed kon schieten als rechts!

Voor die aanval week de menigte uiteen. Maar ze sloegen niet op de vlucht. En toen de bandieten in het zadel zaten en weg wilden galopperen, ontbrandde de strijd opnieuw.

De mannen van Hookertown waren helaas ernstig in het nadeel. Ze bevonden zich aan weerszijden van de straat en moesten dus hoog richten om elkaar niet neer te schieten. En bovendien moesten ze op bewegende doelen schieten.

Het ergste was echter dat ze op schietende doelen moesten richten, want die duivels, Grace en de rest, hielden de teugels tussen de tanden als het ware en bleven naar weerszijden een dodelijk vuur afgeven.

Ze doodden maar liefst vijf mannen en verwondden er zestien voor ze tenslotte die stad uit waren.

Toen tenslotte de droevige balans werd opgemaakt, telde men in totaal zesentwintig slachtoffers, waarvan acht doden en achttien gewonden.

Het leek wel een treinramp!

En de bandieten reden Hookertown uit met een buit van bijna tweehonderdduizend dollars en zonder een schrammetje 1

Elke man in Hookertown die een paard rijk was, had de achtervolging ingezet en de arrestatie van Grace en zijn moordenaarsbende werd elk ogenblik verwacht, zeiden de telegrammen die bleven binnenstromen.

Ik glimlachte een beetje toen ik dat hoorde. Ik wist wat het betekende. Zoveel hoofden zoveel zinnen, luidt het spreekwoord en juist de overdaad van achtervolgers zou Grace en zijn bende de kans geven een goed heenkomen te zoeken.

Dit dus voor wat betreft de bankoverval van Hookertown, het hoogtepunt, of zo u wilt het dieptepunt van Graces carrière. En nu zult u wel nieuwsgierig zijn te vernemen hoe ik bij die geschiedenis betrokken werd. Wel, dat zal ik u nu vertellen.

Toen de oude Choctaw niet goed werd in de rechtszaal, gaf dat een hoop opschudding, die echter snel weer wegebde, toen bleek dat het niet van ernstige aard was.

Slechts een van de omstanders bleef bij hem en hielp hem overeind.

'Laat u maar, meneer,' zei Choctaw. 'Het is niet van belang. Ik ben uitgegleden en gestruikeld en...'

'U bent een verschrikkelijke jokkebrok,' zei Julie Ops, want zij was het. 'En ik ben geen meneer! Kom maar gauw mee, dan help ik u wel even.'

'O, Julie, lieve kind,' zei de oude Choctaw, 'breng me maar vlug naar buiten, want ik voel me machtig beroerd!'

Nu hij zag dat het bekend volk was, zette hij zijn trots opzij en liet zich gedwee door haar naar buiten leiden. Ze loodste hem naar haar rijtuigje, maar toen ze hem wilde laten instappen, weigerde hij pertinent.

'Ik wil van niets gebruik maken,' zei Choctaw, 'dat eigendom is van de sheriff. Jou kijk ik er niet op aan, Julie. Jij bent een lief kind. Maar hij... ik hoop dat hij voor eeuwig zal branden in het hellevuur waar hij thuishoort en dat zal ik hem wel recht in zijn gezicht zeggen ook, zodra ik hem zie!' Het meisje zette grote ogen op toen ze dat hoorde. 'Maar, oom Choctaw,' zei ze, 'wat hebt u toch tegen vader om zo te keer te gaan?'

'Julie,' zei Choctaw, 'we kennen elkaar al lang en we kennen elkaar goed. Maar zelfs jou ken ik niet goed genoeg om je te zeggen wat ik denk van die vader van je. Alleen... één ding zou ik je willen zeggen. Die geschiedenis van de man die een bevroren slang mee naar huis nam en die warmde bij het vuur. Weet je wat er met die man gebeurd is?'

'Wat heeft dat ermee te maken?' 

'Niets,' zei Choctaw. 'Laat me nu maar. Zelfs tegen jou kan ik niet vriendelijk zijn vandaag. Ik wil niks te maken hebben met de sheriff en zijn hele familie!'

Hij liep weg en hoewel Julie hem trachtte tegen te houden, lukte het haar niet. Ze zei: 'Oom Choctaw, vindt u het eerlijk om zo tegen me te praten en dan weg te lopen zonder me een kans tot verweer te geven?'

'Ik heb vandaag wel iets anders aan mijn hoofd dan eerlijk of niet eerlijk. Ik heb een man aan mijn hoofd die ze vermoord hebben vandaag!'

'Vermoord?' zei Julie. 'Wie dan?' 

'Als je dat niet weet, zul je het van mij niet te horen krijgen!' zei Choctaw en beende weg.

En Julie keerde naar huis terug, diep in gedachten verzonken. Als zij eenmaal begon te denken, dan kwam er meestal wel iets uit ook.

Ze deed dan ook heel gewoon tegen haar broer en haar vader en haar moeder, maar toen Wally Ops na het eten zei: 'Julie, zing eens een deuntje voor ons,' toen antwoordde ze: 'Vandaag liever niet, paps. Mijn hoofd staat er niet naar.'

'Ben je niet goed bij stem?' vroeg hij.

'Eerlijk gezegd,' zei Julie, 'pieker ik ergens over en ik moet het u vertellen.'

Die verklaring wekte heel wat verrassing, om niet te zeggen ontsteltenis, bij het gezin. En de sheriff zei: 'Zeg je het me liever onder vier ogen?'

'Nee,' zei Julie. 'Ik vind dat de hele familie het moet weten, zo ontzettend is het!'

'Ga verder,' zei de sheriff in de geladen stilte. 'Ik ben beledigd!' zei Julie.

'Ah!' siste de sheriff, met een grijnslachje dat zijn gezicht iets doodskopsachtig gaf.

'Ik ben beledigd in het voile honderd,' zei Julie, 'door de ouwe Choctaw!'

'Die aterling!' zei ma Ops. 'Op mijn varkensvlees met bonen heeft hij ook altijd iets aan te merken. Niet genoeg gekruid zegt hij altijd, terwijl...'

'Ma, ma!' gromde de sheriff. 'Hou alsjeblieft je snater! Ga verder, Julie. Wat is er gebeurd?'

'Ik ben die afschuwelijke oude man tegengekomen en hij zei me dat u een gemene slang bent!' riep Julie uit. 'Zei hij dat?' vroeg de sheriff, verblekend. 'En toen ik hem vroeg waarom, weet u wat hij toen zei?'

'Wat dan?'

'Hij zei,' vervolgde Julie, 'dat u de dood op uw geweten hebt van een man die zich over u ontfermd heeft en verwarmd met zijn eigen levensbloed!'

'Hé?' zei de sheriff. 'Bedoelt hij misschien... bedoelt hij... die... Dickon?'

'Ja, en niemand anders!' zei Julie. 'Hebt u ooit zo iets belachelijks gehoord?'

'Bah!' zei ma, 'een rover en een moordenaar.' 

'Is hij een moordenaar?' vroeg Julie. 'Ik zie hem er best voor aan!'

'Hhmmm!' zei de sheriff. 'Dat is natuurlijk onzin. Hij is een fatsoenlijk man.'

'Een fatsoenlijke bandiet!' hoonde ma. 'Ik heb oom Choctaw gevraagd wat hij bedoelde... en hij zei dat hij niet eens in uw rijtuigje wilde zitten... dat hij hier geen voet meer over de drempel zou zetten... dat hij hoopte dat u voor eeuwig zou branden in het hellevuur, waarin u de arme Larry Dickon had gejaagd...'

'Julie!' kweelde de moeder. 'Let een beetje op je woorden... zo'n taal...'

'Ma!' brulde de sheriff. 'Zul je nu eindelijk je snater houden of niet? Ik waarschuw je nu niet meer!'

'Ik zeg al niks meer,' zei ma verongelijkt, maar ze bleef nog een beetje nagrommen als onweer in de verte.

'Het is natuurlijk te belachelijk om over te praten!' zei Julie.

'Dat is het zeker!' kraaide Lew.

'Ja, jongen,' zei de sheriff, 'zelfs een kind kan begrijpen dat de ouwe Choctaw onzin gepraat heeft!'

U ziet het; hij moest zelfs al steun zoeken bij een kind als Lew!

'Natuurlijk is het onzin,' vervolgde Julie. 'Alleen omdat die bandiet uw leven gespaard heeft! U hebt hem tenslotte ook geholpen met Cherry Pie...'

Ze zei het met een monter glimlachje, alsof daarmee de rekening vereffend en de kous af was, maar de sheriff kromp ineen als voor een klap in zijn gezicht.

'Wacht eens even, Julie!' haastte hij zich op te merken. 'Je moet niet vergeten dat een sheriff een ambtenaar is die door zijn beroepseed is gebonden...'

'Natuurlijk!' zei Julie. 'Dat heb ik ook tegen de arme Choctaw gezegd. Maar hij scheen het niet te begrijpen. Hij scheen te denken dat zelfs een bandiet een mens is... net als ieder ander!'

De sheriff sprong op en begon door het vertrek te ijsberen.

'Wat kon ik anders doen?' kreunde hij tenslotte. 'Wat had ik anders kunnen doen? Ik had mijn plicht toch te vervullen! Wat bedoelt Choctaw er trouwens mee dat ik de dood van de arme Dickon op mijn geweten heb?'

'Zeven jaar in de gevangenis... dat zal zijn dood zijn. Die zal hij nooit meer te boven komen. Je kunt een man niet verbrijzelen en hem dan weer op de been helpen, vader...'

'Het is waar!' kermde de sheriff. 'Het is maar al te waar!'

'Wally!' krijste Ma Ops. 'Wat ben je van plan? Wat ga je doen?'

Hij gaf geen antwoord.

Hij plantte zijn hoed op zijn hoofd en rende weg en dat was het laatste wat ze van hem zagen tot laat die avond.

En alsof het Lot hem nog een stootje in de goede richting wilde geven, kwam de sheriff op weg naar de gevangenis een van de vooraanstaandste mannen van de stad tegen.

'Jammer,' zei deze, 'dat de man die je in de gevangenis hebt zitten niet die smerige moordenaar van een Grace is, in plaats van een fatsoenlijke kerel als Dickon.'

Begrijpt u het? Na de verschrikkelijke manier waarop Grace had huisgehouden, was een boef als ik in de ogen van de mensen bijna een engel!

In elk geval was dat precies het stootje in de voor mij goede richting dat de sheriff nog nodig had. En het was een stootje dat hem recht naar de deur van de gevangenis stuwde.

Toen hij daar arriveerde, waren ze juist bezig die rare ouwe zwerver, Denver Charlie los te laten. Hij had zijn straf er weer opzitten, maar hij wilde liever blijven en dat probeerde hij de sheriff aan zijn verstand te brengen. Maar het hoofd van de sheriff stond er niet naar om naar dat gezanik te luisteren.

Hij vloekte Denver naar buiten en toen ijsbeerde hij een paar slagen door zijn kantoor en probeerde een sigaar op te steken en brandde zijn vingers en smeet de sigaar het raam uit. Toen stopte hij zijn pijp, maar kreeg er de brand niet in. Hij vervloekte alle tabak en de hele mensheid erbij.

Hij was tegen die tijd al aardig aangebrand, zult u wel begrijpen, en hij schreeuwde tegen de hoofdcipier:

'Ga die moordlustige hond van een Larry Dickon halen. Ik moet met hem praten!'

De cipier stond stijf van de schrik. 'In de ijzers, sheriff?' vroeg hij. 'G'domme!' brulde de sheriff. 'Je werkt hier nu acht jaar en weet je nu nog niet hoe je een zware jongen als Dickon moet behandelen? Natuurlijk in de ijzers, wat anders?'

De cipier was zo onder de indruk, dat hij mij ook nog van streek maakte, toen hij me kwam halen. 'God moge je bijstaan, Dickon,' zei hij. 'De sheriff moet je hebben en ik geloof dat hij je bloed wel kan drinken! Wat heb je hem in 's hemelsnaam in de weg gelegd?'

Daar moest ik het antwoord op schuldig blijven. Maar ik was er allesbehalve gerust op. Ik had eigenlijk altijd gedacht dat de sheriff me diep in zijn hart wel mocht en dat hij alleen tegen me gekant was, omdat hij toevallig de wet vertegenwoordigde en omdat ik toevallig buiten de wet was verzeild geraakt.
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Toen ze me het kantoor van de sheriff binnenleidden, schreeuwde hij tegen de cipier: 'En maak nu dat je onder mijn ogen uitkomt en laat me alleen met Dickon! En wat komt die rat hier weer doen?'

Want Denver Charlie had van de gelegenheid gebruik gemaakt om het kantoor weer binnen te glippen en daar maakte de sheriff zich zo kwaad over, dat hij achter Denver aan stormde om hem naar buiten te trappen. Maar Charlie wist de door de lucht suizende voet van de sheriff te ontwijken, met verbazingwekkende handigheid zelfs, zijn invaliditeit in aanmerking genomen. Hij hinkte weg met een gemeen grijnslachje over zijn schouders. Dat was voor mij bestemd en hij kón gemeen kijken, die Charlie!

Ik bleef dus alleen achter met Wally Ops. Hij nam plaats en ging het tapijt een poos lang zitten bestuderen.

'Het had ook levenslang kunnen zijn, hé, Larry?' zei hij tenslotte.

'Ja,' zei ik. 'En dat kan het altijd nog worden als ze alles eens goed gaan uitpluizen. Ze hebben keus genoeg!'

Hij knikte. Alle geagiteerdheid scheen hem verlaten te hebben.

'Ook dat is waar,' zei hij.

'En waar moest je me nu voor hebben?' vroeg ik.

'Dat zal ik je zeggen, Larry,' zei hij. 'Ik heb zware kopzorgen vanavond.'

'En waarover dan wel?' vroeg ik.

'Heel eigenaardig,' zei hij. 'Ik heb mijn werk altijd als een levenstaak gezien. Dat kun je toch begrijpen, niet waar?'

'Tot op zekere hoogte wel,' zei ik. 'Maar van de andere kant heb je nog wel meer pijlen op je boog ook. Je hebt een beste vrouw, die nog een prima keukenprinses is ook. Je hebt twee schatten van kinderen. Je hebt een welvarend boerenbedrijf opgebouwd. Dat zijn toch dingen die je ook niet mag uitvlakken.'

Want ik had een beetje met hem te doen, nu ik hem zo gedeprimeerd zag.

'Natuurlijk mag je die dingen niet uitvlakken,' zei hij, 'maar toch is mijn werk altijd op de eerste plaats voor me gekomen.'

'Dat is ook algemeen bekend,' zei ik. 'En een betere sheriff dan jij moet nog geboren worden.' 

'Vind ie?' vroeg hij somber. Het was eigenaardig, maar hoe meer ik hem probeerde op te monteren, hoe sipper hij keek. 'Wel, Dickon,' zuchtte hij, 'vanavond geef ik dat hele levenswerk op, gooi ik het te grabbel.'

'Kom nou toch!' zei ik.

'Wat heeft een man eraan gezien en geëerd te zijn buitenshuis als hij binnenshuis niet geteld wordt?' zei de arme ouwe Ops.

'Wat zeg je me nou?'

'Eerlijk waar, Larry. Ze bekijken me alsof ik het een of andere monsterlijke gedrocht was... in mijn eigen huis 1»

'Je liegt het toch zeker!'

'Mijn dochter,' zei hij, 'heeft een klap van de molen gehad. Ze heeft jou een paar vleugeltjes aangemeten!'

'Mij?'

'Ja, jou! Ze heeft al die flauwekul die ze in de kranten over je geschreven hebben en nog schrijven uitgeknipt en in een groot plakboek gestopt. Ik geloof dat ze het onder haar hoofdkussen legt als ze gaat slapen.'

'Hallo!'

'Is het niet om van te kotsen?' vroeg de sheriff.

'Och, dat weet ik niet,' zei ik.

'En het resultaat is,' vervolgde de sheriff mistroostig, 'dat de hele familie me langzamerhand begint te bekijken als een verachtelijk reptiel, iets om vies van te zijn... en dat allemaal omdat jij me gespaard hebt, terwijl je me gemakkelijk naar de andere wereld had kunnen blazen! En nu zeggen ze tegen me...'

Hij zweeg, kennelijk ten prooi aan heftige emoties.

'Vanavond kom je vrij, Larry,' zei hij toen.

'Vanavond kom ik vrij,' herhaalde ik werktuiglijk en toen drong het tot me door en ik schreeuwde: 'Man, waar heb je het over?'

'Ik heb het over twee sentimentele vrouwen en mijn zoon Lew,' zei hij. 'Ik durf mijn gezicht niet eens meer in mijn eigen huis te laten zien, als ik jou naar de Staatsgevangenis laat vertrekken. En zoals zij erover denken, denken een heleboel fatsoenlijke mensen er ook over 1 Daarom laat ik je gaan en tegelijk met jou gooi ik mijn reputatie overboord.'

Hij keek heel ziekelijk uit zijn ogen, zag ik.

'Hoor eens, Wally,' zei ik. 'Als je er zo over denkt, wil ik mijn vrijheid niet eens van je terug hebben!'

De sheriff sloeg met zijn vuist op tafel en sprong op.

'Spreek me niet tegen!' snauwde hij.

Hij was in gevaarlijke stemming, zag ik, en ik gehoorzaamde en bleef zwijgen, terwijl hij door het kantoor ijsbeerde.

'Larry,' zei hij toen, 'je moet me binden en knevelen. Het moet echt lijken. Je moet me binden en je moet een prop in mijn mond stoppen. En dan maak je dat je wegkomt, en dan waag je het niet meer nog ooit onder mijn ogen te komen, want bij God, als ik je nog eens te pakken krijg, dan rooster ik je levend!'

Ziet u nu zelf wat voor een gekke praat hij uitsloeg?

Maar ik liet hem maar praten.

Toen zei hij: 'Kom hier met je polsen!'

Ik stak hem mijn handen toe en ik zal me dood roken aan mijn eerstvolgende sigaret als het niet waar is: hij ontsloot mijn handboeien!

Ik had mijn armen vrij langs mijn zijden hangen en ik voelde me opeens een ander mens.

Al die tijd had ik bij mezelf gezegd dat ik mijn vrijheid niet eens terug wilde van een knaap die ze met zoveel tegenzin gaf, maar toen ik dat staal van mijn polsen voelde glijden, kon ik slechts aan twee dingen denken: hoe helder de sterren moesten stralen op een avond als deze en hoe Cherry Pie het zou maken!

En hoe zou Cherry er na zeven jaar uitzien?

De sheriff was neergeplofd in een stoel.

'Je hebt de handboeien van je soepele polsen laten glijden,' zei hij als een zieke man, bijna zonder zijn lippen te bewegen. 'En toen heb je me besprongen en we hebben geworsteld, net als ze het in die stomme boeken schrijven. En...'

Hij greep zijn jas en scheurde een paar naden open.

'En je hebt me overmeesterd en gebonden en gekneveld. En... komt er nog wat van, of moet ik het allemaal zelf doen?'

Ik gehoorzaamde, maar alvorens een prop in zijn mond te stoppen, vroeg ik: 'Waar is Cherry?'

'Verkocht aan een paardenliefhebber een eindje buiten de stad. Hij woont bij Granite Corners, Delaney heet hij.'

'Ja, die ken ik wel,' zei ik en duwde de prop in zijn mond.

Ik pakte twee prima Colts, een hoed, een patronengordel vol munitie en uit het wandrek koos ik een beste Winchester en aldus bewapend stapte ik naar de deur.

Hoewel ik er een zwaar hoofd in had, verliep het buiten de gevangenis aanvankelijk wonderwel. Ik kon gewoon naar buiten wandelen en ik kreeg alle tijd om op mijn gemak een bruikbare knol uit te zoeken aan het bindrek voor een saloon. Pas toen ik in het zadel was gestegen en op het punt stond de stad uit te rijden, hoorde ik aan het tumult dat uit de buurt van de gevangenis kwam, dat mijn ontsnapping klaarblijkelijk ontdekt was en wist ik dat het zaak was enige spoed te betrachten.

Gelukkig bleek ik een goede keus gedaan te hebben en kon de grijze hengst die ik bereed behoorlijk uit de voeten, al haalde hij het natuurlijk niet bij mijn Cherry Pie... maar welk paard deed dat wel? Na een nachtelijke rit van enkele uren zag ik vanaf een heuvelkam de lichten van het stadje Granite Corners naar me knipogen in het donker.

Ergens aan de westelijke rand van het stadje moest, naar ik wist, het ranchhuis van Delaney liggen en ik wist ongeveer waar ook. Een groot skelet van een windmolen en een hoge watertoren, herinnerde ik me nog vaag, maar dat was natuurlijk een beschrijving die op talloze ranchhuizen toepasselijk was.

Vrouwe Fortuna was me echter goedgezind - iets wat overigens ook wel mocht na al die tegenspoed van de laatste tijd! - want in verrassend korte tijd kreeg ik de silhouetten van de windmolen en de watertoren in het oog, hoekige, zwarte lijnen tegen het blauwzwart van de nachthemel.

'Nu was het alleen nog maar de vraag of Cherry er was, veilig en wel!

Ik produceerde het bekende fluitsignaal, zo scherp en luid als ik kon en gaf tegelijkertijd de grijze de sporen.

En jawel hoor, daar hoorde ik het antwoord al, het schrille gehinnik van Cherry Pie, uit duizenden herkenbaar.

Ik floot opnieuw en opnieuw kreeg ik antwoord, maar het kwam van nog even ver weg. Dat betekende dat Cherry de kans niet had, hoe graag ze het ook wilde.

Nog harder spoorde ik de grijze aan en toen zag ik de stal voor me opdoemen, lang en laag en zwart tussen de bomen. Ik zag de omheiningen van de corrals er vlak bij. Ik floot opnieuw en ditmaal kwam het antwoord van recht voor me... Cherry, die me al op stond te wachten, popelend van ongeduld.

Cherry was echter niet de enige die me opwachtte, want opeens zag ik een schaduw oprijzen ergens voor me en een stem schreeuwde: 'Wie is daar?'

Het antwoord werd niet eens afgewacht, want een geweerschot knalde en een kogel floot rakelings langs mijn hoofd.

Delaney moest de schutter zijn en inderdaad had iemand terstond na mijn ontsnapping hem opgebeld met de boodschap:

'Delaney, Larry Dickon is uit de gevangenis gebroken en hij heeft de sheriff gebonden en gekneveld achtergelaten. Ze zitten achter hem aan, maar hij heeft nogal wat voorsprong en als hij kan ontsnappen, zal hij vermoedelijk recht naar Cherry Pie gereden komen. Als je haar wilt houden, houd haar dan goed in de gaten, Delaney!'

Dat deed Delaney nu dan ook... haar goed in de gaten houden. Ik mocht nog van geluk spreken dat hij me niet opwachtte met een heel comité van ontvangst, maar toevallig waren zijn mensen die avond de stad in, zodat alleen Delaney zelf me de weg naar de merrie versperde.

Ik richtte laag op Mr. Delaney. En het eerste schot bleek meteen raak. Het was niet meer dan een vleeswond in zijn kuitbeen, maar het was genoeg om hem even buiten gevecht te stellen. En voordat hij het benul had zijn geweer te richten en me vol lood te pompen, was ik al uit het zadel gedoken en had ik hem zijn gevaarlijke speelgoed ontfutseld. Ik zei hem dat hij maar het beste naar binnen kon gaan en zijn wond behandelen. Maar hij was een eigenwijze Ier. Hij gaf er de voorkeur aan te blijven en met me te praten.

Ik opende het hek van de corral en Cherry kwam naar buiten gedanst, dartel en speels als een veulen, zo blij was ze me weer te zien na die lange scheiding. En ikzelf niet minder. Maar tenslotte wilde ze dan toch wel stil blijven staan om zich het zadel op te laten leggen.

Delaney zei tegen me: 'Ze zitten zwaar achter je aan, Dickon.'

Ik wierp een blik achter me en zag juist de stoet achtervolgers over een heuvelkam gaan in de verte.

'Laat maar komen,' zei ik, Cherry's buikriem aansnoerend en vastgespend. 'Ze kunnen komen zo hard als ze willen, maar ze maken me niks nu ik niet meer gekortwiekt ben. Tussen haakjes, hoeveel heb je voor Cherry betaald?'

'Er waren er niet veel die wisten dat ze geveild werd,' zei Delaney. 'Vierhonderdtachtig dollars heb ik voor haar neergeteld.'

'Spotgoedkoop,' zei ik. 'Ik zit nu een beetje krap bij kas, maar ik zal je het geld zo spoedig mogelijk terugsturen.'

Delaney zei:

'Doe maar geen moeite, want zodra dit been van me goed genoeg is om paard te rijden, kom ik het geld wel halen!'

Daar moest ik om lachen. Een echte Ier was hij, die Delaney. Ik zei hem dat de rechtmatige eigenaar van de grijze het dier wel zou komen ophalen, vroeg hem de man namens mij te bedanken en vertrok. Delaney's geweer nam ik voor alle zekerheid mee en ik gooide het een eindje verder tussen de struiken.

Het was een glasheldere nacht en de leiders van de posse konden me dan ook duidelijk zien. Maar nog duidelijker konden ze Cherry's manen zien, glanzend als zilver in het licht van de sterren. Een kreet van teleurstelling ging onder hen op, omdat ze maar al te goed wisten dat ze dat hele eind voor niets gereden hadden.

En dat bleek inderdaad het geval, want ik liep van hen weg of ze stilstonden.

Ergens tussen de heuvels zocht ik een geschikte kampplaats en daar brachten Cherry en ik de nacht door. Veel kwam er niet van slapen, want we hadden elkaar veel te vertellen.

Voor het ontbijt schoot ik een konijntje en voor het middageten weer een. Maar voor het avondmaal wilde ik wel iets anders als konijnevlees. Ik had trek in pannekoekjes en ik wist dat Cherry daar ook wel niet vies van zou zijn. Daarom koerste ik naar het eerste het beste licht dat ik zag en reed een poosje later een kamp binnen, waar een stuk of zes cowboys met hun voorman aan tafel zaten in een loods, bediend door een Chinese kok.

Ik ging in de deuropening staan met een revolver in elke hand en een paar cowboys schrokken daar wel een beetje van, maar de voorman bleef doodkalm.

'Knaagt de maag, Dickon?' vroeg hij. 'Kom binnen en eet een stukje mee.'

Als ze met drieën geweest waren, had ik het gedaan, maar zes, zeven man waren wel een beetje te veel om in de gaten te houden. Daarom zei ik: 'Een andere keer graag. Maar ik zou het erg op prijs stellen als je John een lunchpakketje voor me liet klaarmaken.'

De baas knikte en John de Chinees ging aan de slag en pakte wat meel en spek en zout voor me in, naar me grinnikend met zijn hele gezicht, terwijl de anderen doorgingen met eten. Hun bewegingen waren echter een beetje houterig en soms zag ik er een stiekem met een hand naar een schietijzer reiken.

De voorman praatte echter vrijuit en onbevangen tegen me. Hij zei: 'Je hebt een hoop goocheme dingen gedaan, Dickon, maar ik ben toch wel benieuwd te weten hoe je Wally Ops hebt kunnen omkopen. Hoe heb je dat weten te flikken? Ik en iedereen in deze streken hebben altijd gedacht dat Wally de onkreukbaarste sheriff was die je je maar wensen kunt. Dat heeft je zeker wel een slordig duitje gekost, niet waar?'

Ik staarde hem met grote ogen aan. Het gaf me de kriebels dat nieuws je te horen.

'Ik heb hem omaekocht met een revolver onder zijn neus en met een eind touw om hem heen en met een prop in zijn mond,' zei ik. 'Hebben ze hem zo dan niet gevonden?' De voorman lachte.

'Gevonden wel,' zei hij. 'Maar dat wil nog niet zeggen dat ze dat smoesje geslikt hebben na wat de zwerver had gezien.'

'Welke zwerver?' vroeg, ik. 'Welke zwerver? Denver Charlie natuurlijk!' Denver Charlie!

Nu wist ik het weer! Denver Charlie had in de buurt van het kantoor rondgehangen al die tijd, en best kans dat hij iets gezien had ook.

'Vervloekt!' zei ik. 'Wat heeft Charlie dan gezegd?' 

'Een heel eigenaardig verhaal,' zei de voorman. 'Zei dat hij het kantoor uitgeschopt werd, toen jij er binnengebracht werd en dat hij nieuwsgierig was waarom de sheriff het zo op je had geladen. En toen is hij buiten op de vensterbank van een zijraam geklommen en heeft hij alles gezien, terwijl jij met de sheriff in het kantoor was. En hij zei... wel, dat hij de sheriff zelf je handboeien heeft zien losmaken en dat hij zich toen heel gedwee door je heeft laten binden en knevelen.'

Ik barstte los: 'Maar ze zullen de praatjes van een waardeloze zwerver als Charlie Denver toch zeker niet geloven!'

Maar erg overtuigend of overtuigd klonk mijn stem niet, dat moet ik toegeven.

'Wel, Charlie Denver mag zijn wat hij is, Dickon,' antwoordde de voorman. 'Maar hij schijnt toch wel geloofd te worden door de hoge heren. Want ze vinden een ouwe rot als Wally Ops een veel te slimme vos om zich zo maar te laten verrassen en overweldigen... zonder zelfs een schot te lossen of om hulp te schreeuwen.'

Aan die kleine bijzonderheden had ik nog niet eens gedacht. Nu ik er wel aan dacht, werd ik er goed beroerd van. Want ik begreep wel dat het er maar donker uitzag voor de sheriff.

'Hebben ze de sheriff gearresteerd?' vroeg ik tenslotte met een danig zwakke stem.

'Nog niet, dat ik weet.' antwoordde de voorman. 'Maar hij is wel uit zijn functie geschorst hangende het onderzoek.'

Daar was ik even stil van. En toen zei ik: 'Onverschillig wat Denver Charlie gezien heeft of zegt gezien te hebben, één ding wil ik je wel zeggen op mijn woord van eer. Ik heb de sheriff nooit een cent gegeven; ik heb hem nooit een cent beloofd en zolang als ik hem ken, heb ik nooit een poging gedaan hem om te kopen of hem op enigerlei manier te beïnvloeden. Daar durf ik mijn hand voor in het vuur te steken. Wil je dat van me geloven, onverschillig wat Denver Charlie zegt?' De voorman was een zware corpulente man. Maar er zat nog iets meer onder het vet ook en hij keek me recht in de ogen.

'Geef Dickon zijn lunchpakket mee, John,' zei hij tegen de Chink. 'Ja, ouwe jongen, ik voor mij ben bereid je te geloven. Maar hoe verklaart dat gevalletje zich dan? Waarom zou Wally Ops je hebben laten gaan? Wat kan hij ermee voor hebben?'

Wat moest ik daar nu op zeggen?

Er was maar één antwoord dat me te binnen schoot en veel om het lijf had het niet. Ik zei: 'Dat moet voorlopig nog geheim blijven, maar ik verzeker je dat later, als het bekendgemaakt mag worden, iedereen zal toegeven dat de sheriff het alleen maar voor de goeie gang van zaken gedaan heeft en dat niemand hem iets kan verwijten. Heren, hartelijk bedankt voor het pakket en dan stap ik nu langzamerhand maar eens op.'

Achterwaarts verliet ik de loods en ze lieten me ongemoeid gaan en ik klom in het zadel en reed weg.

In het kamp bakte ik pannekoekjes die avond en Cherry ging ervoor op zitten als een gedresseerde hond. Maar ik kon er niets mee lachen deze keer. Ik voelde me beroerd. Ik voelde me nog beroerder dan in de gevangenis.


HOOFDSTUK XVI

Wat ik moest doen, wist ik zelf niet. Ik lag de halve nacht wakker om erover te prakkezeren, maar toen ik me de volgende morgen weer op weg begaf zonder zelf te weten waarheen, was ik nog niets wijzer geworden. Ik zou iets voor de sheriff moeten doen, dat wist ik, maar wat?

Als ze hem niet achter de tralies gestopt hadden, dan was dat omdat ze dat niet eens hoefden te doen. Hij werd al genoeg gestraft door met de schande te moeten leven en door de kletspraatjes die hij achter zich aan zou krijgen. Want zo ging het altijd in het leven: in de nood leerde je je vijanden kennen.

En ook al hadden ze Wally niet achter de tralies gestopt, geschorst uit zijn functie hadden ze hem wel. Hij mocht zijn werk niet doen, het werk dat altijd zijn levenswerk was geweest, zoals hij me zelf nog gezegd had in het kantoor. En daar zou hij kapot aan gaan, gegarandeerd!

En toen schoot het me opeens te binnen! Het was een gedachte zo simpel en voor de hand liggend, dat ik me wel voor mijn kop kon slaan, omdat ik er niet eerder op gekomen was. Maar van de andere kant was het ook een gedachte zo formidabel, dat een onwillekeurige huivering even door me heen ging. Het was zelfs een zo formidabele gedachte, dat ik erdoor tot een soort gewetensonderzoek gebracht werd.

Ieder mens krijgt van huis uit zekere talenten mee en het is de bedoeling dat hij er zo goed mogelijk gebruik van maakt. Ik had ook mijn talenten, maar ik had ze mijn hele volwassen leven lang alleen maar gebruikt voor de verkeerde doeleinden... om te roven en om de beest uit te hangen en om alles tè doen wat God verboden had.

Had ik die talenten niet beter kunnen gebruiken? De meeste boeven die ik had leren kennen, hadden me afkeer ingeboezemd en de meeste goede mensen die ik had ontmoet, had ik sympathiek gevonden. Betekende dat eigenlijk niet dat ik aan de goede kant van de wet thuishoorde in plaats van aan de verkeerde?

En werd me nu de grote kans niet geboden om de grote stap te wagen? Door mijn toedoen was een brave, rechtschapen kerel als sheriff Wally Ops in de grootste moeilijkheden geraakt en het was dus mijn taak hem uit die moeilijkheden te redden. Dat betekende dat ik zijn werk moest voortzetten. Ik had er de eigenschappen voor - dat mocht ik toch wel zonder bluf zeggen - ik had het beste paard dat je je maar kon wensen voor dat soort werk. Ik had niets anders omhanden en ik had niets dan revolvers om mee te spelen. Waarom zou ik dus niet proberen de grote Dokter Grace te vangen, de bandiet die nu op fluweel zat met een buit van bijna tweehonderdduizend dollars, een buit die hij had opgestreken na het grootste bloedbad aangericht te hebben in de annalen van de misdaad?

Het was natuurlijk geen kleinigheidje. Lang geleden had ik al gezworen Dokter Grace en zijn bende te grazen te nemen, maar dat was alleen een persoonlijke kwestie geweest, bedoeld voor wanneer een geschikte gelegenheid zich zou voordoen. Maar nu zou ik de gelegenheid zelf moeten zoeken en het was geen persoonlijke kwestie meer, maar een zaak van algemeen belang.

En het was, zoals ik al zei, geen kleinigheidje. Om te beginnen had ik natuurlijk een plan de campagne nodig.

In dingen uitprakkezeren ben ik echter geen bolleboos. Zeker voor een zo groot karwei was het zaak goed beslagen ten ijs te komen. Daar kon je niet zo maar een beetje met de pet naar gooien. Maar wie zou ik daarvoor beter in de arm kunnen nemen dan... ja, u hebt het al geraden... de ouwe Choctaw?

Door de bergen zette ik dus koers naar Choctaws huis en ik arriveerde er laat in de middag. Indachtig mijn onaangename ervaring van de vorige keer naderde ik het huis met pijnlijke voorzichtigheid en gelukkig werd me niets in de weg gelegd.

Choctaw bleek niet aanwezig en ik bracht Cherry in de stal onder met een portie haver en nuttigde zelf de koude maaltijd die zoals altijd voor me klaar stond.

Toen Choctaw na een poosje arriveerde, droeg hij een bijl over zijn schouder en zijn geweer over zijn rug en in zijn hand de huid van een grote wolf. Hij was zo in zijn sas over het neerleggen van die wolf dat hij nauwelijks aandacht aan me besteedde.

'Larry,' zei hij, 'dit is gegarandeerd dezelfde schurk die die bruine jaarling van me vermoord heeft afgelopen voorjaar. Ik kon het aan zijn spoor zien. Het is me wel een kanjer van een wolf, niet waar?'

En hij spreidde de huid uit, en lachte en wreef in zijn handen.

'Ik zit al maanden achter hem aan. En ik heb geprobeerd zijn gewoonten te bestuderen. Maar deze lobo hier was meer zo'n ambulante wolf... met een jachtgebied van zo'n duizend mijl in het vierkant, begrijp je, en kind aan huis op elke voet. Maar vandaag was ik een coyote-val aan het controleren en toen meende ik een schaduw te zien wegduiken achter een rotsblok op de helling recht voor me. Ik kreeg even de bibbers en dacht dat ik weer terug was in de ouwe tijd van de Injuns. Ik sprong opzij met mijn geweer in de aanslag... en toen zag ik die lobo tegen die helling op lopen, zo hard als hij geleerd had. Ik had maar een kleine kans, want nog een klein eindje en hij zou wegschieten over die heuvelkam en daarom waagde ik het er maar op. En, man, laat ik nou met dat ene schot zijn rug breken! Hij piepte zijn doodskreet en maakte een luchtsprongetje en komt helemaal van die helling afgerold tot vlak voor mijn voeten... hardstikke dood!'

'Mooi werk,' zei ik. 'Maar hoe moet mij dat helpen Dokter Grace te vinden?'

'Wat zeg je me nou!' schreeuwde Choctaw. 'Je weet toch zeker wel dat de sheriff zwaar in de narigheid zit vanwege mij,' legde ik uit, 'en het is niet meer dan een staaltje van mijn plicht dat ik probeer hem eruit te halen. Ik ben van plan Grace binnen te brengen, dood of levend. En dan kan ik de mensen zeggen dat de sheriff me alleen maar losgelaten heeft om Grace voor hem te vangen, als een soort speciaal assistent, snap je V' 

'Het is niet mis,' zei Choctaw. 'En dat allemaal voor de sheriff?'

'Voor Julie ook, want door haar heeft haar vader me losgelaten. Misschien wel voornamelijk voor haar. Zoals zij er een is, vind je er geen tweede.'

'Ja,' zei Choctaw, 'elk meisje is bij gelegenheid weleens de wonderbaarlijkste vrouw van de wereld. Ik heb het met drie verschillende meegemaakt en ik ben met alle drie getrouwd.' Maar toen voegde hij eraan toe: 'Maar ie hebt gelijk, Larry. Het is een buitengewoon kind, niet waar?'

Ik gaf geen antwoord. Wat ik over Julie dacht, was met geen woorden en met geen pen te beschrijven. En daarom zei ik tegen Choctaw dat ik zijn advies in de kwestie Grace ten zeerste op prijs zou stellen.

Hij probeerde me die waanzin eerst uit het hoofd te praten. Maar toen hij zag dat dat niet lukte, stak hij een pijp op, ging op zijn gemak op het trapje van de veranda zitten en zei toen ik naast hem had plaatsgenomen:

'Luister eens, jongen.. Wat doet iedere bandiet, jijzelf niet uitgezonderd, nadat hij een bank heeft leeggehaald?' 

'Lopen natuurlijk,' zei ik. 'Lopen zo hard als we kunnen en zo ver als we kunnen.'

'Inderdaad,' knikte hij. 'Maar wat nu deze Grace betreft... ze hebben het hele land uitgekamd om hem te vinden, niet waar?'

'Zeker wel. Ze hebben er tienduizenden aan besteed!' 

'Hoe groot is de premie die ze nu op zijn hoofd hebben staan?'

'Vijfentwintigduizend is het laatste wat ik gehoord heb.'

'Dood of levend?' 

'Vanzelf.'

'Hoor eens, jongen, denk je niet dat zo'n enorm bedrag tot enorme activiteit aanleiding moet geven, zowel van premiejagers als van wetsdienaren?' 

'Logischerwijs wel,' zei ik.

'Maar hoe komt het dan dat er toch geen spoor van hem is gevonden?'

'Ik zou het niet weten.'

'Dan zal ik het je zeggen. Ze hebben allemaal op de verkeerde plaatsen gezocht. New York, San Francisco, El Paso, noem maar op. Omdat ze van mening waren dat de Dokter zou proberen het land uit te komen. Maar laat mij je zeggen, jongen, dat ze allemaal abuis hebben en dat er maar één plaats is waar ze hadden moeten zoeken, en dat is Hookertown zelf!'

Daar zat ik natuurlijk van te kijken en ik vroeg: 'Heb jij misschien de een of andere tip gekregen, Choctaw?'

'Helemaal geen tip,' zei Choctaw en hij vervolgde peinzend: 'Na die bankroof wist Grace dat hij zich gedrukt moest houden en waar zou hij dat beter kunnen doen dan op de plaats waar ze het het minst verwachten, namelijk op de plaats van de misdaad zelf? Hoeveel bandietentuig zit er daar in de Hooker Valley?'

Ik zei hem dat het bij mijn weten een heel rustige streek was met brave, nette mensen en maar heel weinig bandieten. Maar hij snoof alleen maar minachtend.

'Voor een bandiet heb je maar heel weinig verstand van bandieten, joch,' zei hij. 'Bandieten vind je overal ter wereld, net zo goed als de keurigste families hun zwarte schaap hebben. En als jij de Hooker Valley niet kent, dan zal ik je er wel even wegwijs maken.' En dat deed hij.

Hij pakte een stokje met een scherpe punt en tekende in de harde grond voor de veranda een plattegrond van de hele Hooker Valley.

'Hier ontspringt de Hooker River en zo is de loop; dit zijn de bossen en dit is het laagland langs de rivier; en hier ligt de stad en dit is dat grote huis van de Malones...'

En zo tekende hij me alles voor en hoewel het een hele poos geleden was dat ik in de Vallei was geweest, kon ik het me weer precies voor de geest halen, zo duidelijk tekende hij het uit. En toen hij klaar was met de vallei, begon hij aan de bergen eromheen.

'Toen ik in die contreien woonde,' zei Choctaw, 'zat er daar een man of vijf die je zeker bandieten kon noemen. Daar had je...'

'Hé, Choctaw, heb jij daar nog gewoond? Wat deed je daar, man?'

'Val me nu niet in de rede,' zei Choctaw. 'Ik liep rond met verschrikkelijke moordplannen toen ik daar bivakkeerde...'

'Dat lieg je toch zeker!'

'Dat lieg ik toch zeker niet. Het was mijn tweede vrouw. Twee jaar lang heb ik met de gedachte gespeeld dat serpent om zeep te helpen en ik heb het genot van haar te vermoorden afgewogen tegen het nadeel dat ik er misschien voor zou moeten hangen. Niet dat ik dat hangen zo erg vond, maar het was de gedachte voor haar te moeten hangen die me aan mijn nier ging!'

Zo was Choctaw nu altijd. Je kwam van hem nooit te weten wat hij niet kwijt wilde zijn en hij kwam dan altijd met het een of andere magnifieke fabeltje opdraven!

Daarom zei ik: 'Goed, Choctaw, ik vraag al niets meer. Vertel me alleen maar waar ik Dokter Grace moet zoeken.'

'Je moet hem zoeken,' zei Choctaw, 'hier en nergens anders!'

En hij stak het stokje zo hard in de grond dat het brak, zodat de afgeknapte punt in de grond bleef steken.

En ik staarde naar dat stukje hout alsof Dokter Grace en zijn drie trawanten zo uit de grond konden komen oprijzen!

'Choctaw,' fluisterde ik, 'meen je dat serieus?'

'Zeker meen ik dat serieus!'

'Goed, dan zal ik je geloven. Zeg me maar hoe ik die plek kan vinden?'

'Er staat daar een huis dat bewoond wordt door de Donaldsons. Houd me ten goede... ik weet natuurlijk niet wie er nu nog van in leven zijn.'

'Hé, Choctaw,' zei ik, 'je zit er toch zeker geen slag naar te slaan, man?'

Hij keek me aan en schudde het hoofd. 'Ik kan me vergissen,' jong,' zei hij. 'Maar er is geen zekerder manier om me ongelijk te geven, dan door me niet te geloven, en er is geen zekerder manier me gelijk te geven, dan door alles te geloven wat ik je zeg.' Ik kon het niet helemaal volgen, maar ik zei: 'Wat kan het voor verschil maken in de situatie of ik je geloof of niet geloof?' Hij hief in arrenmoede zijn handen ten hemel. 'O, Larry,' zei hij, 'soms ben je zo'n vervloekte idioot dat ik niet begrijp, dat ze je niet al jaren geleden gehangen hebben!'

'Goed, goed,' zei ik haastig, 'ik zal alles geloven wat je zegt.'

'Goed. Waar was ik ook weer gebleven? Je brengt me ook helemaal van de wijs!'

'Je had het over het huis van de Donaldsons.' 

'Het huis van de Donaldsons? O ja! Wel, je gaat door een pas in de bergen... die kun je goed herkennen aan een van die bergen die wit wordt als de avondzon erop schijnt. Het is aan de westkant van de Hooker Valley..' Een berg die wit werd 's avonds! Ik vond het maar gekke praat, maar ik durfde niets meer te zeggen en hij vervolgde:

'De pas ligt aan de zuidkant van de witte berg. Het is een smal, kronkelend rotspad waar geen twee mensen naast elkaar kunnen rijden. Aan het einde van de pas kom je uit in een soort keteldal, een groot rotsplateau, maar met genoeg grond erop om geschikt te lijken voor de bebouwing. En dat is de kern van de hele zaak!' 

'Hoezo de kern?' waagde ik te vragen. 'Dat zit namelijk zo. De Donaldsons zijn vroeger een zeer vooraanstaande familie geweest in Kentucky, maar ze hebben een deel van hun bezittingen verloren door een proces dat ze rechtens eigenlijk hadden moeten winnen, maar ze hadden de Staat tegen. Toen zijn ze naar Westen gekomen, omdat ze hun buik vol hadden van Kentucky. En toen zijn ze daar neer gestreken in dat keteldal onder de witte rots. De ouwe Donaldson was er vast van overtuigd een ideale plek gevonden te hebben om er een boerenbedrijf te beginnen gezien de vruchtbare grond. Maar dat schijnt bar tegengevallen te zijn, omdat de grond wel deugde, maar de verdere omstandigheden niet meewerkten. Als het daar regent onder die witte berg, schijnt het zo hard te regenen, dat al het gewas compleet wordt weggespoeld, zodat het boeren daar in dat keteldal een zware sof werd, hoe hard de Donaldsons er ook aan gewerkt hebben.'

Het klonk allemaal logisch genoeg wat Choctaw vertelde en ik kreeg zeker niet de indruk dat hij maar iets uit zijn duim zat te zuigen.

'En wat is er gebeurd, denk je,' vervolgde hij, 'toen de Donaldsons hun pogingen om dat land te bebouwen tot mislukking gedoemd zagen? Ze gaven de schuld niet aan zichzelf, want ze hadden er hard genoeg voor gewerkt en ze hadden ook verstand van het boeren. Daarom gaven ze de schuld aan dat proces dat hen uit Kentucky had gejaagd en ze gaven de schuld aan de wet en ze werden knap verbitterd...'

'En?' vroeg ik gespannen.

'En als de Donaldsons daar nu nog zitten en ze krijgen de kans de wet een loer te draaien, denk je dat ze dan maar een moment zouden aarzelen? Nee, jongen, geen moment. Ze hebben al vaker onder verdenking gestaan... van klandestien whisky stoken en van valse munterij. Maar de wet durft niet veel tegen ze te ondernemen vanwege de reputatie die ze nog steeds hebben als een oude vooraanstaande familie, begrijp je? En als Grace en zijn bende zich ergens in de Hooker Valley verborgen houden, dan kan dat volgens mij maar op één plaats zijn: in het huis van de Donaldsons!'

Er kwam natuurlijk veel giswerk aan te pas bij de theorie die de ouwe Choctaw ontvouwde. Maar bij mijn weten had hij het nog nooit bij het verkeerde eind gehad en daarom had het voor mij evangelische waarheid wat hij zei.

En die zelfde avond nog zette ik door de bergen koers naar de Hooker Valley.

Ik deed het op mijn gemak aan.

Ik wilde de merrie zoveel mogelijk sparen, want wie weet hoe hard ze zou moeten werken als we eenmaal in die vallei waren gearriveerd? Om er met goed fatsoen weer vandaan te komen, bedoel ik!

Drie dagen deed ik dus over die tocht naar het noorden. Na een korte omweg gemaakt te hebben, arriveerde ik laat in de middag van de derde dag aan de oostelijke flank van de vallei en daar zadelde ik de merrie af en wachtte het invallen van de duisternis af. Want ik was natuurlijk benieuwd een van die bergen aan de overkant wit te zien worden bij zonsondergang.

Niet dat ik er veel geloof aan hechtte nu ik eenmaal ter plaatse was gearriveerd. Best kans dat het maar een verzinsel was van de ouwe Choctaw, want hij was tenslotte al heel oud en misschien begon hij al een beetje kinds te worden ook.

Ik wachtte dus het invallen van de duisternis af en... waarachtig, zodra de zon achter de bergtoppen in het westen was verdwenen, zag ik een van die bergflanken aan de westelijke kant van de vallei wit worden!

Het was een verduiveld vreemd verschijnsel en ik zat er mijn verstand aan te verkijken, dat kan ik u wel vertellen! Het was natuurlijk niet zo dat die hele berg zo wit werd als een laken, dat niet. Toen de zon er nog boven stond, zagen al die bergen er hetzelfde uit, bruinachtig groen, maar zodra de zon was verdwenen, werden ze allemaal zwart behalve die ene, die een soort kalkwitte kleur kreeg en een eigen licht scheen uit te stralen, net als de ogen van een kat in het schijnsel van een lantaren.

Het maakte een diepe indruk op me. Het kwam me voor dat, nu Choctaws gelijk in dat ene bewezen was, hij in alles gelijk gehad moest hebben!

En die gedachte maakte me blij en bang tegelijk, blij omdat ik op het goede spoor was en bang omdat ik... wel, ook omdat ik op het goede spoor was, want het was geen kleinigheid achter een bende als die van de formidabele Dokter Grace aan te zitten, dat kan ik toch zonder overdrijving zeggen!

Zodra het helemaal donker was, stak ik de vallei dwars over en ik wist veilig de westelijke wand te bereiken. Daar ging ik op zoek naar de smalle bergpas die Choctaw me beschreven had. En ik vond die precies op de aangeduide plaats!

In twee dingen was Choctaws gelijk nu al bewezen, en het derde zou Grace zijn.

Ik zocht een geschikte plek om het kamp op te slaan en daar bleef ik die nacht en de hele volgende dag. Het was een hete dag, ook op de hoogte waar ik me bevond, en ik werd danig geplaagd door de muggen, die in wolken omhoog schenen te komen zwermen uit de vallei. Het leek wel of ze het allemaal op mij gemunt hadden.

Ik was dan ook blij Cherry te kunnen opzadelen en verder te rijden toen het donker was. Ik volgde de smalle, kronkelige pas. Weldra kreeg ik het kleine keteldal in het oog, dat me door Choctaw was beschreven, duidelijk zichtbaar in het zilveren schijnsel van de maan die inmiddels boven de oostelijke horizon was verschenen.

Het was een dal van ongeveer drie mijl in het vierkant, doorsneden met heggen en omheiningen, maar zelfs in het zwakke maanlicht kon ik zien dat het merendeel van die omheiningen in verwaarloosde staat verkeerde. Het land zag ernaar uit alsof alle pogingen tot bebouwing sinds lang waren opgegeven en alsof de velden waren prijsgegeven aan de groepjes vee die hier en daar liepen te grazen of lagen te rusten.

Een eindje verder, dicht bij de bergflank ontdekte ik een huis, gelegen tussen hoge dennebomen en ik wist dat dat het huis van de Donaldsons moest zijn.

Ik reed het keteldal in, een wijde zigzagkoers aanhoudend om het terrein te verkennen. Toen steeg ik af, liet Cherry achter tussen een groepje jonge dennen en zette te voet mijn weg voort.

Ik schrijf dat hier allemaal wel heel simpel en nuchter neer, maar u kunt er verzekerd van zijn dat ik gespannen was als een vioolsnaar, terwijl ik behoedzaam en voetje voor voetje verder sloop in de richting van het huis. Het minste of geringste gerucht bracht me tot stilstand en er was genoeg te horen, want er was inmiddels wind komen opzetten uit het westen, die ruiste door de bomen en nu en dan takken deed kraken.

Steels sloop ik verder tussen de bijgebouwen tot ik tenslotte voor het ranchhuis zelf stond. En een rilling ging onwillekeurig door me heen, toen ik het bekeek in het bleke maanlicht. Want het had iets van een spookhuis, groot en donker en onheilspellend, des te spookachtiger door de vervallen staat waarin het verkeerde. Het was een groot huis van twee verdiepingen met een brede voorveranda, geschraagd door zware houten pilaren. Het had oorspronkelijk uit twee vleugels bestaan, zag ik toen ik naar de zijkant was gelopen, maar een van die vleugels was ingestort en pogingen tot herstel waren kennelijk niet gedaan. Integendeel, het had er alle schijn van dat de Donaldsons de wrakstukken van het ingestorte gedeelte als brandhout gebruikten om het nog overeind staande gedeelte te verwarmen. Ook dat nog in gebruik zijnde deel verkeerde overigens in verwaarloosde staat. Twee of drie ramen hadden geen luiken meer en waren gewoon dichtgespijkerd. Bij andere ramen hingen de luiken scheef in de scharnieren, krakend en piepend en ratelend bij elk windvlaagje.

Een poos lang bleef ik gespannen luisteren, maar hoe meer je luistert bij zo'n oud huis, hoe meer je hoort, tot je fantasie je tenslotte parten gaat spelen en je in elk geluidje gevaar veronderstelt.

Daarom vermande ik me, klom Icings een van de houten pilaren naar het dak van de veranda en vandaar naar binnen door een raam zonder venster en met los hangende luiken.

Ik kwam uit in een verlaten kamer en vervolgens via een deur op een gang. De hele bovenverdieping scheen uitgestorven. Bij een brede trap gekomen, daalde ik die af, me dicht langs de muur houdend om gekraak van de treden zoveel mogelijk te vermijden. Had de bovenverdieping de indruk geboden al sinds jaren onbewoond te zijn, beneden was dat zeker niet het geval. Er hing een vage geur van etensluchtjes en tabaksrook, die wees op bewoning. 'Natuurlijk verdubbelde ik nu mijn waakzaamheid. Toch schrok ik me een aap toen ik een deur krakend hoorde opengaan en ik een mannenstem - bijna in mijn oor leek het wel - hoorde zeggen: 'Hé, doe die deur eens even dicht, Sam.'

'Het komt door die vervloekte wind! Waarom doe je hem zelf niet dicht?'

'Goed, doe het dan niet en loop naar de hel.'

'Waar ga je heen?'

'Even in de hut kijken om te zien...'

'Vervloekt, Charlie, gebruik toch je verstand,' klonk de stem van Sam. 'Hebben ze je nog niet genoeg uitgekleed?'

'Ik ga toch alleen maar kijken.'

'Ja, ik weet wel wat ervan komt, van dat alleen maar kijken! Ik wou dat we ze maar nooit binnen hadden gelaten!'

'Waarom? Ze betalen er toch zeker genoeg voor, of niet soms? Je hebt zelf trouwens grif genoeg toegehapt toen ze met hun aanbod kwamen.'

'Zet niet zo'n grote bek tegen me op! En je blijft hier, versta je?'

'Snauw maar niet zo. Ik wilde alleen maar even gaan kij...'

De deur knalde dicht, zodat de rest van het gesprek voor me verloren ging. Maar ik had al genoeg gehoord. De twee stemmen behoorden ongetwijfeld aan de gebroeders Donaldson en de anderen over wie ze het hadden, moesten Dokter Grace en zijn bende zijn.

De ouwe Choctaw had gelijk gehad, voor de volle honderd procent! Ergens op de ranch was een hut waar Grace en consorten ondergedoken zaten, de tijd dodend met een gokspelletje, waarvan de Donaldsons ongetwijfeld slachtoffer geworden waren.

Ik begreep dat ik buitenshuis zou moeten zoeken. Het huis op dezelfde manier verlatend als ik het had betreden, begon ik aan mijn speurtocht. Nergens was echter een lichtstraaltje te bespeuren. Als het waar was dat ze zaten te pokeren, dan konden ze dat toch moeilijk in het hardstikke donker doen.

Toen ontdekte ik echter opeens de schaduw van een man die in de richting liep van een kleine donkere hut, een beetje afgezonderd van de andere bijgebouwen tussen een groepje bomen.

Was dat Donaldson die naar het spel ging kijken?

Nee... Gespannen toekijkend vanachter een boom, zag ik geen deur opengaan. Even later kwam dezelfde gestalte weer in het zicht, verder benend met lange schreden. Het was een forse gestalte, die me vaag bekend voorkwam. Toen wist ik het opeens: het was de neger, Little Joe, een van Dokter Graces handlangers. Kennelijk had hij wachtdienst en trok hij daarom kringetjes rond de hut.

Me plat op de grond uitstrekkend, kroop ik als een slang verder door het gras tot achter een rotsblok niet ver van de hut. Bij zijn volgende rondgang passeerde Little Joe - want nu wist ik zeker dat hij het was - me op een afstand van slechts enkele schreden. Hij zou me zeker gezien hebben, als hij naar de grond gekeken had.

Maar Little Joe had geen oog voor zijn omgeving. Hij scheen nogal opgewonden over het een of ander, want hij liep zachtjes bij zichzelf te mopperen en te vloeken. Zou hij ook verloren hebben met gokken?

Toen zag ik hem zijn rondgang even staken, naar de hut lopen en daar even blijven staan. Een lichtstraaltje doorspietste even de duisternis en toen zette de neger zijn rondgang weer voort.

Ik wist nu met absolute zekerheid dat de bende in die hut ondergedoken zat en ze hadden de boel zo goed afgeschermd, dat er geen lichtstraaltje naar buiten scheen, maar Little Joe had iets geopend - een vensterluik waarschijnlijk - om een blik naar binnen te kunnen werpen.

Wat hij daarbinnen gezien had, had zijn stemming klaarblijkelijk niet verbeterd, want toen hij me de volgende keer passeerde, liep hij nog harder te vloeken. Hij had zelfs zijn mes getrokken en liep daarmee te gesticuleren, als maakte hij stekende bewegingen naar een denkbeeldige tegenstander.

De stemming scheen niet al te best te zijn bij de bendeleden, maar wat kun je anders verwachten als vier knapen van dat kaliber wekenlang opgesloten moeten zitten in een ruimte die niet veel groter is dan een kippenhok? De sfeer wordt op de duur geladen tot en met! Ik kon het niet erg slim vinden van een meesterbrein als Dokter Grace. Maar van de andere kant had hij natuurlijk weinig keus, terwijl honderden koppensnellers, zowel wetsdienaren als voor eigen rekening opererende premiejagers, de bergen afzochten naar enig spoor van de bende.

Terwijl ik daarmee bezig was met mijn gedachten, zag ik de grote neger weer naderen op zijn rondgang, maar ik zag nog meer... hij had zijn koers een beetje gewijzigd en zou nu letterlijk over me vallen in het voorbijgaan. Een andere schuilplaats kon ik niet meer zoeken in het heldere maanlicht en daarom koos ik het enig mogelijke alternatief: ik rees als uit de grond voor hem op met twee schietijzers op hem gericht, het ene op zijn hart en het andere op zijn hoofd.

Ik was bang voor twee dingen: dat ik zou moeten schieten of dat hij zou schreeuwen. Maar hij liet alleen maar zijn mes vallen en stak zijn handen omhoog. En hij zei: 'Godsallemachtig! Het is Dickon!' En dat was dat!


HOOFDSTUK XVII

Ik loodste hem naar een plekje tussen de bomen op meer dan roepafstand van het huis. Daar voelde ik me wat geruster. Ik holsterde een van mijn Colts en trok mijn lange vilmes.

'Er zijn twee manieren om je stil te houden, Little Joe,' zei ik. 'De ene is deze.'

Ik liet het mes flikkeren in het maanlicht.

'De andere manier,' zei ik, 'is riskanter voor me. Namelijk je gebonden en met een prop in je mond hier achterlaten.'

'Dickon,' zei Little Joe, 'jij bent geen moordenaar. Je zult me wel een eerlijke kans geven.'

Maar zijn stem klonk lang niet zo zelfverzekerd als zijn woorden. Hij was bang en daar had hij alle recht toe, want ik was echt niet in de stemming om pardon te geven. Maar van de andere kant moet het in je zitten een medemens in koele bloede te vermoorden. Daarom liet ik Joe zijn eigen jas aan repen scheuren en bond hem effectief aan polsen en enkels met de repen stof. Alvorens de prop in zijn mond te duwen, vroeg ik:

'Hoe staat het leven anders met jou en de jongens?'

'Hoe denk je?' gromde Joe verbitterd.

'Slecht,' zei ik. 'Omdat jullie elkaar goed op de lip zitten.'

'Slecht,' knikte hij. 'Maar hoe slecht, dat raad je nooit.'

'Hoe bedoel je?' vroeg ik.

'Zoek dat zelf maar uit,' zei hij. 'Ik zeg niks. Ik hoop alleen maar dat je die rat van een Grace goed te grazen neemt!'

Dat klonk me als muziek in de oren. Als de onderlinge wrijving zo groot was bij de bende, was mijn taak misschien toch niet zo hopeloos als ik gevreesd had. Ik zei:

'Waarom, Joe? Heeft hij je je aandeel in de buit schoon afgewonnen?'

Daar gaf hij geen antwoord op.

Ik stopte de prop in zijn mond, zodat hij nog juist genoeg lucht kreeg om niet te stikken, en sloop toen naar de hut, waar ik het vensterluik een eindje opende en naar binnen keek, zoals Joe het eerder had gedaan.

Ik kreeg te zien wat ik verwacht had te zullen zien. Onder een walmende olielamp stond een kleine houten tafel en rond die tafel zaten Dokter Grace, met zijn gezicht naar het raam en naar mij toe en aan weerszijden van de bendeleider zijn twee handlangers Lew Candy en Dago Mendez. De sfeer was gespannen, dat was wel aan de gezichten van Candy en Mendez te zien, maar op Dokter Graces gezicht was zoals altijd niets te lezen. Zoals altijd zag hij eruit als om door een ringetje te halen. Zelfs geen haartje van zijn snor zat verkeerd.

Hij was aan het geven en hij deed dat met een snelheid die voor het oog nauwelijks was te volgen.

Dago Mendez gooide zijn kaarten met een vloek neer.

'Waardeloos!' gromde hij. 'Waardeloze kaarten krijg ik vanavond.'

Dokter Grace zei met zijn diepe, welgemoduleerde stem: 'Waarom hou je er niet mee op, kerel, als het je niet meezit?'

Mendez wilde iets terug zeggen, maar op hetzelfde moment rukte een windvlaag het vensterluik dat ik vasthield bijna uit mijn hand.

Ik durfde bijna niet opnieuw naar binnen te kijken, maar toen ik het deed, zag ik dat Candy en Mendez overeind gesprongen waren. Alleen Grace was natuurlijk blijven zitten.

'Blijf maar zitten, jongens,' zei hij. 'Het is de wind maar.'

De beide anderen namen weer plaats en ik was de dokter immens dankbaar om deze kleine onachtzaamheid.

'Die wind werkt op mijn zenuwen,' zei Mendez. 'Dadelijk waaien die luiken nog helemaal open.'

En dat zou ook gebeurd zijn, als ik ze niet vast had gehouden, want het waaide nu hard.

'Laat maar openwaaien,' zei Lew Candy ongeduldig. 'Geef mij er maar drie!'

Hij had twee kaarten gehouden en ik zag dat de Dokter er drie hield. Er stond niet veel in de pot, in aanmerking genomen het enorme kapitaal dat daar in die hut bijeen was, een dollars of negentig, schatte ik, en de Dokter haalde die pot binnen met drie zevens.

Hij streek het geld langzaam en nadenkend naar zich toe, zei dan: 'Jongens, jullie hebben de wind tegen vandaag. Zullen we er maar niet mee ophouden?'

'En jij met alle winst gaan strijken zeker!' snauwde Lew Candy. 'Komt niks van in. We spelen door!'

Ik verbaasde me over Lew. Het was algemeen bekend dat Candy een intelligente, doodkalm knaap was, maar nu scheen hij zijn zenuwen nauwelijks meester.

'Het was maar een voorstel,' zei de Dokter inschikkelijk. 'Ik dacht dat ik er jullie misschien een plezier mee deed.'

'Of ben je soms bang dat de kansen keren?' zei Candy honend. 'Nee, Doe, we spelen door! Ik heb nog drieduizend te verspelen en eerder houd ik er niet mee op.'

Nog drieduizend te verspelen! Nu begreep ik Candy's opwinding beter. Even aangenomen dat de Dokter als de leider de helft van de totale buit in de wacht had gesleept, dan hadden zijn drie handlangers toch nog altijd dertigduizend dollars de man uitgekeerd gekregen. En Candy, de goochemste van de drie, had er nog maar drieduizend van over!

Ik kon de Dokter niet volgen! Te oordelen naar Little Joe's woorden had hij nog minder over dan Candy. Dago Mendez scheen er niet veel beter aan toe. Hoe kon Grace zo stom zijn al zijn mannen leeg te schudden en aldus een sfeer scheppen die wel tot moord en doodslag moest leiden? Maar toen zag ik heel even een gespannen glimlachje over Graces uitgestreken gezicht glijden en ik begreep eruit dat de goklust hem evenzeer te pakken had als de anderen. Hij wist het alleen maar beter te verbergen.

'Goed, jongens, ik zeg al niks meer,' hoorde ik hem zeggen. 'We spelen zolang jullie willen spelen.'

Hij gaf opnieuw en ditmaal was het Lew Candy die zijn kaarten met een vloek van teleurstelling, neersmeet. Mendez hield twee kaarten en de dokter ook. En toen Mendez zijn nieuwe kaarten gekregen had, keerde hij ze een beetje in mijn richting en ik zag dat hij bij zijn magere twee vrouwen drie zevens had gekregen. Grote hemel, wat een mazzel! Een tuil house krijgen, goed voor alle bedragen, uit een onnozel paartje! De grote vraag was nu of de Dokter tegenspel had en dat bleek inderdaad het geval, want ze bleven elkaar alsmaar verhogen.

Eensklaps hoorde ik Mendez zeggen: 'Ik zou je nog best kunnen verhogen, Doe, maar ik heb niet meer.'

En ik zag hem op zijn tanden bijten van spijt, omdat hij zijn magnifieke Full House niet ten volle rendabel kon maken!

En toen smeet Lew Candy eensklaps zijn portefeuille op tafel.

'Daar zitten nog drieduizend in. Ga je gang maar, Dago!' zei hij.

Het was natuurlijk tegen alle regels om midden in een spel een van de deelnemers te spekken en dat wist Candy deksels goed. Het was een regelrechte oorlogsverklaring aan de Dokter, dat was wel te zien aan Candy's verwrongen gezicht, terwijl zijn rechterhand de kolf van zijn Colt zo hard omklemde dat zijn hele arm ervan trilde.

Ook Mendez zat de chef gespannen aan te loeren. Ze leken wel twee terriërs die samen een onschuldig konijntje wilden verscheuren.

Maar Grace vertrok geen spier.

'Het is natuurlijk tegen de spelregels, maar ga je gang, Mendez. Zet Candy's geld ook maar in als je zo'n goeie kaart hebt.'

En hij glimlachte opnieuw zijn smalende glimlachje.

Grote hemel, hoe vaak hadden ze dat misschien al van hem moeten slikken de afgelopen dagen! Het had hen als het ware tot menselijke kruitvaten gemaakt die alleen maar een vonkje nodig hadden om te exploderen.

Maar eerst werd het spel voortgezet. Mendez gebruikte het laatste geld van zijn maat om met liefst duizend dollar per keer te verhogen. Candy kromp ineen toen hij het zag gebeuren, maar hij wist zich te beheersen. En telkens flitsten zijn ogen van het ene gezicht naar het andere, als probeerde hij de kaartverdeling eraf te lezen. Maar rond de lippen van de Dokter speelde slechts dat tergende, spotachtige glimlachje.

De wind rukte op dat moment zo wild aan de luiken dat ze bijna uit mijn vingers schoten.

'Ik zou die luiken nu toch maar even sluiten, Candy!' zei de Dokter.

'Naar de hel met die luiken!' blafte Candy. 'Laat je kaarten zien! Mendez heeft gevraagd om te zien! Laat zien wat je hebt!'

'Ik meen dat ik gevraagd heb om te zien,' zei de Dokter, ijzig beleefd. 'Mendez moet zijn kaarten dus het eerst laten zien en inmiddels wil ik je erop wijzen dat jij niet in het spel zit en dat je je er dus niet mee te bemoeien hebt, Candy.'

Het was een klap recht in Candy's gezicht, maar hij was te gespannen naar de uitslag van het spel om het op zijn fatsoen te trekken.

'Oké,' zei Mendez, 'dit had ik in het begin.'

Hij legde de twee vrouwen neer.

'En dit heb ik erbij gekregen.'

Hij legde de drie zevens ernaast en het was een machtig mooi gezicht, dat Full House daar te zien liggen in de schaduw van de duizenden en duizenden die midden op de tafel lagen.

'Niet slecht,' zei de Dokter en ik moest hem nageven dat hij een goed verliezer was. 'Heel niet slecht. Maar de mijne zijn toch nog net een tikkeltje beter!'

En u kunt het geloven of niet, maar hij legde daar de mooiste Flush in schoppen neer die ik ooit gezien had!

Ik zag het aankomen en in een flits besloot ik het lot een handje te helpen door als de vonk te fungeren die het kruit tot ontploffing bracht.

En daarom liet ik de luiken een eindje glippen en de wind die naar binnen blies, griste alle kaarten van de Dokter van de tafel en verspreidde ze over de vloer van het vertrek.

'Hartelijk bedankt, jongens,' zei de Dokter, 'voor al het geld dat jullie zo graag aan me kwijt wilden.' En hij stak zijn handen uit naar de enorme pot. 'Hoor eens even,' snauwde Lew Candy. 'Ik heb niet gezien wat je had.'

'Ik heb je net al gezegd,' zei de Dokter, 'dat jij niet in het spel zit en dat ik ze jou dus niet hoef te laten zien. Maar Mendez heeft wel degelijk gezien dat ik een originele Flush van schoppen had.'

Ik dacht even dat Mendez bakzeil zou halen voor Graces rotsvaste blikken, maar het was zijn laatste geld dat daar op tafel lag en het laatste van Lew Candy ook.

En hij gromde: 'Ik heb niks gezien. De wind was me te vlug af. Blijf met ]e poten van die pot af, Grace, of...' Dit was een uitdaging die niemand over zijn kant kon laten gaan, zelfs Grace niet, hoe lijdzaam hij zich ook getoond had. Het betekende vuurwerk en ik voelde mijn eigen vingers al jeuken. Mendez en Lew Candy zagen op precies hetzelfde moment wat er te gebeuren stond en hun handen schoten naar hun Colts. Maar nog voordat er staal uit het leer was, knalde er al een schot onder de tafel en Mendez krijste en klauwde met beide handen naar zijn maag. Hij viel van zijn stoel op de vloer en bleef krijsend en kronkelend van pijn liggen, afgrijselijk om te zien en te horen.

Die onverhoedse aanval onder de tafel deed Lew Candy een fractie van een seconde aarzelen en dat gaf de Dokter de kans Lew een kogel door het hart te jagen. Candy sloeg achterover, zijn eigen kogel door het plafond jagend.

De Dokter laadde doodkalm het geld dat nog op de tafel lag in zijn zakken met de woorden: 'Arme Lew. Toch niet zo heel schrander uiteindelijk!'

En toen... ik aarzel het neer te schrijven. Ik heb veel wrede dingen zien doen van mijn leven, maar zo iets...

Hoe dan ook, hij bukte zich voorover, plaatste doodkalm de loop van zijn revolver tegen Mendez hoofd en haalde de trekker over. En in mijn afschuw ontsnapte me een kreet... een kreet van woede en afgrijzen die uit het diepst van mijn hart kwam: 'Grace, vervloekte duivel!'

En toen richtte ik mijn eigen wapen om te vuren.

Ik was te laat. Ik had moeten schieten in plaats van roepen. Maar daar was nu niets meer aan te doen. Bliksemsnel reagerend liet de Dokter zich op de vloer vallen en zijn vierde kogel verbrijzelde de lamp, zodat het vertrek in duisternis gehuld werd.

Ik hoorde een deur slaan.

Het was aan de voorkant van de hut en ik haastte me die kant uit om hem op te vangen, maar daar zag ik niets, hoorde alleen voetstappen die zich snel verwijderde aan de achterzijde van de hut.

Het was een oud trucje, maar het had succes gehad.

Hij had alleen maar de deur van de voorkant geopend en gesloten en toen ik die kant uit stormde, was hij via de achterzijde naar buiten geglipt. En toen ik om de hut heen naar de achterkant was gesprint, zag ik van een loods een eindje verder een man te paard wegstormen, een tweede paard aan een leiband meevoerend.

Wel, het was vanzelfsprekend dat hij en zijn bende paarden opgezadeld en wel klaar hadden staan om in geval van nood snel het hazenpad te kiezen.

Ik richtte mijn Colts en schoot ze allebei op de vluchtende gestalte leeg, maar hij reed in een snelle zigzagkoers en ik schoot alleen maar een hoop gaten in de lucht.

En toen was hij al achter de bomen uit het zicht verdwenen!

Mijn gedachten tolden als een mallemolen achter elkaar aan door mijn brein. Ik wist niet wat ik doen moest. Ik dacht aan de neger die ik gebonden had achtergelaten onder een boom. En ik dacht aan de jonge Donaldsons... onbegrijpelijk dat die zich nog niet hadden laten zien...

En toen zag ik ze aankomen uit het grote huis, wapens in de vuisten. Ik voelde er niets voor mijn aanwezigheid aan hen kenbaar te maken. En zij zouden er toch al moeite genoeg mee hebben de aanwezigheid van de bende aan de autoriteiten te verklaren, tenzij ze er de voorkeur aan zouden geven de lijken te verdonkeremanen. Maar dan zaten ze altijd nog met de neger.

Enfin, dat was een probleem dat ze zelf maar moesten zien op te lossen. Ik haastte me naar Cherry Pie en toen ik eenmaal goed en wel in het zadel zat, was ik mezelf weer genoeg meester om te weten wat ik wilde: achter de Dokter aan!

Het was me nog altijd een raadsel hoe hij me had kunnen ontsnappen, terwijl ik hem wel duizend keer had kunnen neerleggen door dat raam. Maar - ik heb het al eerder gezegd - je moet ervoor in de wieg gelegd zijn om een medemens zo maar in koele bloede te kunnen neerschieten, ook al was die medemens dan een driedubbelovergehaalde superbandiet als Dokter Grace. Hij, in mijn plaats, zou natuurlijk geen moment geaarzeld hebben. Dat had ik wel gezien aan de manier waarop hij zijn eigen handlanger Dago Mendez had vermoord, terwijl de man weerloos en zwaar gewond op de vloer lag.

De grote vraag was nu echter waar de Dokter heen was. Vurig verlangde ik ernaar het intelligente stel hersens van de oude Choctaw te kunnen lenen, al was het maar voor even. Choctaw scheen met haast griezelige nauwkeurigheid alles precies van te voren te kunnen berekenen, maar ik had zijn capaciteiten nu eenmaal niet en zou me met mijn eigen beperkte geestelijke vermogens moeten behelpen.

Ik had een keuze uit twee mogelijkheden, zoveel wist ik in elk geval wel. Als hij naar de Hooker Valley vluchtte, waar hij zo bekend en gehaat was, zou hij zich aan het grootste gevaar bloot stellen, tenzij hij erin zou slagen voor daglicht de vallei weer uit te zijn. Zijn tweede kans was de weg langs de rivier te nemen die voortstroomde langs de voet van het plateau waarop de ranch van de Donaldsons was gelegen.

Welke vluchtweg zou hij genomen hebben? Dat was de kardinale vraag.

Hij zou misschien redeneren dat ik nooit zou verwachten dat hij de Hooker Valley zou nemen vanwege de daaraan verbonden gevaren en misschien juist daarom wel de Hooker Valley nemen. Maar hij zou misschien ook kunnen redeneren dat ik juist de redenering van hem zou verwachten en daarom de weg langs de rivier nemen. Of hij zou kunnen redeneren...

Grote hemel, nee, dat was geen werk voor mij. Dat kon, ik beter aan de ouwe Choctaw overlaten. Ik besloot het er maar op te gokken en de weg langs de rivier te nemen en als hij dan de vallei genomen bleek te hebben... wel, dan had ik pech gehad. Met dat beredeneren kwam ik> er in elk geval ook niet uit.

Nu ik eenmaal had besloten de weg langs de rivier te nemen, had ik een duidelijk en simpel doelwit. Ik kende de Hooker River vrij goed en ik wist dat er stroomafwaarts slechts een enkele doorwaadbare plaats was. Die lag vijftig mijl verder en gedurende al die vijftig mijl was er geen enkele andere uitwijkmogelijkheid. De rivierbedding volgde een smalle canyon met steile rotswanden, met aan da ene kant alleen maar water en aan de andere een smalle oeverstrook waarover het pad liep. Als hij eenmaal da doorwaadbare plaats achter zich had liggen, kon hij weer verscheidene kanten uit, maar tot dan toe was hij aan da weg langs de rivier gebonden.

En daarom zette ik koers naar de rivier. We hadden een flinke achterstand, Grace had de beschikking over wisselpaarden en hij was lichter dan ik; allemaal factoren dus die in zijn voordeel spraken. Maar ik had Cherry Pie en zij had kwaliteiten te over om die voordelen minstens te niet te doen. Er was alleen maar de knagende onzekerheid of de Dokter werkelijk de weg langs de rivier had gekozen.
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Ik zorgde er natuurlijk voor Cherry's krachten zoveel mogelijk te sparen. Vijftig mijl zijn geen kippenstapje, zeker niet over het ruwe terrein dat het pad langs de rivier bood.

Het was niet alleen een zware, maar ook een zenuwslopende rit. Telkens wanneer ik voor me uit de rotswand van de canyon uit zag springen naar de rivier, kwam de angstwekkende gedachte bij me op dat Dokter Grace daar op de loer lag met zijn geweer aan de schouder en telkens trachtte ik me dan gerust te stellen met de overweging dat hij zich niet de tijd zou gunnen voor een schietijzerduel zolang hij dat nog enigszins kon vermijden.

Driemaal tegen het einde van de tocht gunde ik Cherry de tijd om even op adem te komen. Ik liet haar dan wat drinken langs de oever en sprenkelde water over haar dampende lichaam. En het deed haar goed, want telkens zette ze de tocht met frisse moed voort.

Maar hoe goed we ook vorderden, Grace bleef onzichtbaar voor me en geleidelijk begon ik steeds meer over te hellen tot de mistroostige gedachte dat Grace de andere weg had gekozen en mij nu hartelijk zat uit te lachen.

De maan begon uiteindelijk dof te worden en ik dacht al dat de vermoeidheid mijn ogen parten begon te spelen, maar een blik op mijn horloge leerde me dat het niet lang meer was tot het aanbreken van de nieuwe dag. Ja, weldra vervaagde de maan tot een grauwe vlek, even kleurloos als de wolken aan de hemel, en begon het grijze licht van de nieuwe dag de schaduwen te verdrijven. En toen passeerde ik een laatste scherpe bocht en zag ik een recht stuk voor me met aan het einde het rustiger water dat wees op de zandbank en de doorwaadbare plaats. En halverwege die zandbank zag ik ook Grace die op een sukkeldrafje voor me uit reed, het tweede paard nog altijd aan de leiband meevoerend.

Een dankgebedje stuurde ik naar de hemel, hoewel ik heus geen gelovige knaap ben, maar ik moest toch iemand bedanken, nu gebleken was dat ik die lange nachtelijke rit niet tevergeefs had gemaakt.

Het was zonneklaar dat de paarden van de dokter aan het einde van hun krachten waren. Dat zag ik alleen al aan de manier waarop het volgpaard zich mee liet slepen aan de leiband.

Ik gaf Cherry de vrije teugel en die lieve schat van me sprong naar voren, alsof ze nog zo fris was als een hoen in plaats van er een zware rit van vijftig lange mijlen te hebben opzitten. We liepen zienderogen in op die twee paarden voor ons uit.

Ik had gehoopt de Dokter onopgemerkt te kunnen naderen, maar het leek wel alsof die duivel ogen in zijn rug had, want hij keerde zich opeens om in het zadel. Toen hij mij ontdekt had, zag ik hem een snelle blik werpen, eerst op de rivier en toen op de steile canyonwand.

Als hij wilde ontsnappen, was zijn enige kans de doorwaadbare plaats.

Hij liet het volgpaard gaan en begon het andere paard voort te jagen met zweep en sporen... maar toen hij weer omkeek, zag hij dat het hem niet baatte; de merrie bleef zienderogen op hem inlopen.

Ik begreep niet goed waarom hij niet afsteeg om te proberen het uit te schieten. Maar hij scheen er de voorkeur aan te geven zijn kaarten op de doorwaadbare plaats te zetten. En het was tenslotte algemeen bekend dat Dokter Grace een vuurgevecht altijd vermeed, als hij er maar even naast kon... even goed als hij meedogenloos doodde, wanneer hij de noodzaak daartoe maar even aanwezig achtte.

Het water werd breder en kalmer naast hem. Hij had de doorwaadbare plaats nu bijna bereikt, maar daar wachtte hij niet eens op, hij sprong zo van de oever in het schuimende water in ik zag hem even met paard en al kopje onder gaan en toen weer opduiken. Zijn paard kreeg vaste voet op de zandbank en hij keerde zich om in het zadel met zijn geweer al in de hand om het vuur op me te openen.

Zelf had ik ook mijn Winchester in de hand, maar ik had me voorgenomen alleen in uiterste noodzaak te schieten. Ik wilde hem levend en wel afleveren bij Wally Ops.

Daarom reed ik in volle galop verder naar de doorwaadbare plaats en het leek wel of Cherry Pie vleugels had gekregen, zo snel legde ze die laatste korte afstand af.

Driemaal nam hij me onder vuur en zijn schoten lagen griezelig nauwkeurig, in aanmerking genomen het bewegende doelwit en het heftige rukken en schokken van zijn eigen paard. Driemaal floot de kogel rakelings langs mijn hoofd en driemaal dook ik werktuiglijk weg voor iets dat al lang weer voorbij was.

Ik zag hem aanleggen voor zijn vierde schot, maar precies op hetzelfde moment kwam zijn paard terecht in een kuil. Toen het weer boven kwam, lag de dokter te zwemmen naast zijn paard en was hij zijn geweer kwijt!

Inmiddels hadden wij ook de doorwaadbare plaats bereikt en het eerste stuk waar Cherry nog kon lopen, legden we af alsof we gewoon over land liepen. De weergaloze moed van de merrie stak me een hart onder de riem, gaf me de kracht die ik nodig had om het op te nemen tegen een duivel als Dokter Grace. Het was alsof ze me moed wilde inspreken met haar eigen vastberadenheid, alsof ze wilde zeggen: 'Er is niets te vrezen! Je kunt hem gemakkelijk aan!'

Zodra ik voelde dat Cherry geen vaste grond meer onder de voeten had, liet ik me uit het zadel glijden en zwom met haar mee. Vlak bij de tegenoverliggende oever was het water het diepst en de stroom het sterkst en daarom had de Dokter moeite genoeg met zichzelf en zijn paard en kon hij niets tegen me ondernemen: zijn paard was doodmoe en scheen alle moeite te hebben dat laatste korte stukje te overmeesteren. Maar Cherry? O, u had haar eens moeten zien zwemmen! Als een waterrat zwom ze, zodat ik de grootste moeite had haar bij te blijven.

De Dokter had het geruis van het water in zijn oren. En had zijn ogen gericht op de andere oever en op zijn moeizaam zwoegende paard en daardoor kwam het, denk ik, dat hij het gevaar pas ontdekte, toen het al te laat was. Ik hoorde zijn kreet van verbazing en ontsteltenis, toen hij Cherry Pie eensklaps naast zich zag verschijnen. Want zelfs een pienter man als de Dokter die altijd alle eventualiteiten in zijn plannen verdisconteerde, had Cherry Pie's enorme capaciteiten niet kunnen peilen!

Ik had hem gemakkelijk neer kunnen schieten, maar ik stelde hem slechts buiten gevecht met een vuistslag tegen het puntje van zijn kin. En toen sleepte ik hem aan de kant, nat en slap als een verzopen kat.

Zijn eigen paard had niet eens de kracht om meer dan zijn twee voorbenen op de kant te zetten en het bleef half in en half uit het water staan met gebogen hoofd en glazige ogen, totaal uitgeput.

De Dokter was nog buiten bewustzijn en dat gaf me de tijd zijn paard uit het water te helpen en het dier het zadel af te nemen, zodat het op verhaal kon komen.

De zon was inmiddels doorgebroken en de koesterende warmte van de prille zonnestralen zou het paard van de Dokter wel tot leven brengen, dacht ik. En dat hoopte ik ook, want ik wilde hem op zijn eigen paard de stad in laten rijden.

Hij was nog steeds dood voor de wereld, toen ik zijn kleren doorzocht. Ik vond een portefeuille en een geldgordel, uitpuilend van het geld en ook nog een notitieboekje dat was volgepropt met bankbiljetten van hoge waarde.

Hij was een wandelende bankkluis, de Dokter! Je kon hem gewoon niet aanraken of je had een briefje van honderd dollars of zo beet.

Ik hoefde me niet af te vragen, hoeveel hij bij zich had. Praktisch de hele buit van de bankroof, wist ik, afgezien van wat hij de Donaldsons had moeten betalen voor het onderdak. Én zelfs dat had hij nog voor het merendeel teruggewonnen, te oordelen naar het gesprek tussen de twee Donaldsons, dat ik had afgeluisterd.

Al dat geld zou me sterk in verleiding gebracht hebben als ik Larry Dickon nog was geweest van drie maanden geleden. Maar nu was geld niet zo belangrijk meer voor me. Ik was tot de ontdekking gekomen dat er diepere waarden waren in het leven. Een nieuw begin... een soort nieuwe ziel, dat was het wat ik wilde.

En toen sloeg de Dokter zijn ogen op. Hij glimlachte en ging rechtop zitten.

En wat gebeurde er toen, had u gedacht? Een strijd op leven en dood, omdat Dokter Grace het beneden zijn stand vond door een struikrovertje als ik overwonnen te worden?

Helemaal niet. De Dokter ging rechtop zitten en zei heel vriendelijk: 'Wel, Dickon, ik heb het een hele tijd kunnen uitstellen, maar nu heb je eerlijk bewezen dat je het waard bent een compagnon van me te worden, beste kerel. Want ik geef eerlijk toe dat je me geklopt hebt en ik ben bereid de conseguenties te aanvaarden.'

Zo praatte hij tegen me als ik me goed herinner, maar echt hoogte kon je toch nooit krijgen van die snuiter. Hij was nu eenmaal een klasse apart.

Nog geen minuut geleden had hij als een verzopen kat op de oever gelegen en nu hoefde hij alleen maar zijn haar glad te strijken en zijn snor op te draaien om weer bijna helemaal de oude te zijn.

Ik bewonderde de Dokter en ik verwonderde me over hem ook. Maar dat nam niet weg dat ik wist dat hij een schurk was even groot als de oceaan diep is.

Ik zei: 'Grace, ik wil je niet treiteren met leedvermaak of zo nu ik je te pakken heb, maar ik zeg je ronduit dat je mee naar de stad gaat met me en daar helpt geen moedertje lief aan.'

'Kom nou toch, man!' zei de Dokter en hij lachte ongelovig. 'Je wilt me toch zeker niet zeggen dat jij me binnen gaat brengen, wel?'

'Toch is het zo,' zei ik en hij hoorde wel aan mijn stem dat ik het meende. Hij gaapte me aan, want dat was een zware klap voor hem.

'Ik begrijp het al,' zei hij tenslotte. 'Ik ben bedoeld als de prijs die je moet vrijkopen van die zeven jaar. Als die stommeling van een Wally Ops je niet had laten ontsnappen...'

Het leek me geen slecht idee eens te kijken hoe hij op het verhaaltje reageerde en ik zei: 'Voordat je Wally Ops voor alles en nog wat gaat uitschelden, dien je te weten dat hij me opzettelijk vrijgelaten heeft onder de voorwaarde dat ik jou zou proberen te grijpen en als het me niet lukte, zou ik me melden om mijn tijd uit te zitten.'

De Dokter grinnikte en knikte.

'Dat zal wel, ja,' zei hij. 'Kom nou toch, man, je hebt geen klein kind voor, dat je zo'n fabeltje op de mouw kunt spelden.'

'Toch is het zo,' zei ik.

'Dus jij levert me over aan het gezag, plus het hele fortuin dat ik bij me had erbij?'

'Dat is de bedoeling, ja.'

Ik zag Grace van kleur verschieten. Want het begon nu tot hem door te dringen dat ik het inderdaad echt meende.

Maar toch gaf hij het nog niet op. Hij zei:

'Je schijnt me niet goed begrepen te hebben daarnet, Larry. Ik heb je een gelijkwaardig compagnonschap aangeboden. Geen knechtenbaantje zoals die andere knapen. Met dat stelletje had ik nooit in zee moeten gaan; te stom om voor de duvel te dansen. Maar even goed heb ik het zelfs met dat uitschot nog behoorlijk ver geschopt. Dan kun je nagaan wat wij samen zouden kunnen bereiken. Man, de hele wereld zou ons speelterrein zijn.'

Hij wist het heel aantrekkelijk te brengen, maar ik glimlachte slechts en schudde het hoofd.

'Ik weet wel dat je het goed bedoelt, Dokter,' zei ik. 'Je ziet me voor een soort geweldenaar aan, voor iemand van jouw klasse. Maar ik heb maar een gewone moeder gehad, Grace, en een boel geluk en een snel paard hebben me de kans gegeven je te pakken te krijgen. Maar nu ik je eenmaal heb, laat ik je niet meer gaan, denk daar goed aan.'

Hij bleef me een poos lang verbaasd aanstaren.

'Hoor eens, vriend,' zei hij tenslotte. 'Is er soms een vrouw in het spel?'

Ik knikte en opnieuw zweeg hij een poos lang. Toen zei hij: 'Nog iets. Heb jij die vensterluiken geopend, 2odat die kaarten van tafel geblazen werden?'

Ik knikte opnieuw.

'Dacht ik al,' zei de Dokter als bij zichzelf. 'Je bent op jouw manier een slimme duivel, Dickon. Maar als een bandiet ben je waardeloos, een vogelverschrikker die door 3e bergen zwerft en voor al zijn moeite niks meer krijgt dan een beetje publiciteit in de kranten. Maar als je het werkelijk met een man als Ops op een akkoordje gegooid hebt... en je er nog aan houdt ook, terwijl je tweehonderdduizend dollars rijker geworden kon zijn, dan... vervloekt Dickon, jij bent nooit een echte boef geweest! Een gewoon braaf burgertje ben je, meer niet!'

Ik grinnikte.

'Bedankt, Grace,' zei ik, 'een mooier complimentje had je me niet kunnen geven. Maar zullen we nu langzamerhand maar eens opstappen? Je paard kan wel zolang achter ons aanlopen tot het wat op adem gekomen is.'

Ik had de Dokter wel naar de Hooker Valley kunnen brengen, maar negen kansen van de tien dat de mensen hem daar gelyncht zouden hebben na het bloedbad dat hij er had aangericht. En dat lot gunde ik hem niet, hoezeer ik hem ook verachtte.

Ik nam de Dokter daarom mee terug naar het district waar Wally Ops de scepter zwaaide of liever gezwaaid had. We deden er bijna volle drie dagen over, want haast kun je niet maken als je een tijger bij je hebt, ook al is die tijger dan gebonden en gemuilkorfd. En van slaap komt er ook niet veel onder dergelijke omstandigheden.

En zo bereikten we in de late middag van de derde dag de laatste heuvelkam voor de vallei en de stad die onze bestemming waren. Vanwege de zoëven omschreven omstandigheden zat ik compleet te knikkebollen in het zadel. Ik zag tegen die laatste paar mijl op als tegen een berg, zo was ik op van de slaap. Ik had zwarte koffie gedronken tot ik ervan kotste, maar die scheen ook al niet meer te helpen. Het enige wat ik nog kon, was slapen. Ik moest slapen, al was het maar een kwartiertje.

Ik pakte mijn lasso van de zadelknop en bond de Dokter aan een boom vast, zo stevig dat hij geen vin meer kon verroeren.

Zelf ging ik onder de boom ernaast liggen met armen en benen gespreid en al vorens in te slapen zei ik tegen mezelf: 'Een kwartiertje maar, Dickon, en geen minuut langer. Over een kwartiertje word je wakker en dan rijd je verder naar de stad.'

En toen was ik al vertrokken alsof iemand me met een knuppel op mijn hoofd had getimmerd.

Ik heb weleens gehoord dat verpleegsters weleens drie dagen en drie nachten achter elkaar wakker gebleven zijn, maar die hadden dan in een gemakkelijke stoel naast een bed gezeten, terwijl ik drie dagen lang had voortgeploeterd door ruw bergterrein.

Ik lag daar dus te snorken, meer dood dan levend. En dromen deed ik ook. Ik droomde dat ik in een diepe zwarte put zat en dat iemand me toeschreeuwde dat ik eruit moest komen, omdat het water eraan kwam. Kokend heet water dat eerst tot aan mijn voeten stond en toen tot aan mijn knieën en zo verder omhoog tot aan mijn kin en mijn neus en mijn ogen... en nog altijd was ik te dazig en te suf om een vin te verroeren...

En toen deed ik mijn ogen open en zag ik dat de zon laag in het westen stond en recht in mijn gezicht scheen, maar ik zag nog meer... de zwarte schaduw van een man die over me heen gebogen stond en een hand die naar de holster aan mijn heup reikte...

Ik was nog slaapdronken en het duurde nog even - ongeveer een halve seconde - voordat het tot me doordrong dat het Grace was en dat hij zich op de een of andere manier had weten te bevrijden en dat hij me wilde afslachten om zijn geld terug te nemen en Cherry Pie en wie zou hem dan nog ooit kunnen vannen?

Al die gedachten schoten als een bliksemflits door mi in brein en mijn hand schoot uit en klemde zich om zijn pols Ik kreeg zijn pols te pakken, maar ik kon nog geen kracht zetten. Met een vloek rukte hij zijn hand met de revolver los, maar nu was ik klaarwakker en dat dutje had me wonderbaarlijk verkwikt.

Ik wierp me op hem alsof ik door een kanon was afgeschoten en ik sloeg de Colt omhoog, juist toen hij de trekker overhaalde.

De kogel schampte over mijn linkerschouder heen weg. De stekende pijn bracht me helemaal bij mijn positieven en met mijn rechterhand wierp ik de Dokter terug tegelijkertijd met mijn linkerhand naar mijn tweede Colt klauwend. Hij struikelde even, maar wist zijn evenwicht te bewaren en zo kwamen we in duelleerhouding tegenover elkaar te staan.

Dat duel duurde twee seconden, twee tellen. De eerste tel was de .45 kogel uit de Colt van de Dokter, bedoeld voor mijn hart, maar een beetje te laag gericht vanwege zijn haast. In plaats van door mijn hart ging de kogel door mijn dij en sloeg mijn ene been onder me uit.

De tweede tel was mijn eigen schot, terwijl ik viel, en ook mijn schot was voor het hart bedoeld. Maar ik richtte te goed, want de kogel trof zijn Colt op weg naar het hart en sloeg het wapen terug midden in zijn gezicht, zodat hij uitgeteld tegen de grond sloeg.

Ik kroop naar hem toe en pakte het gevallen schietijzer. Toen de Dokter was bijgekomen, ging ik met mijn rug tegen de boomstam zitten tussen de afgerafelde eindjes touw die hij geduldig had door geschuurd met een scherpe steen, terwijl ik in dromenland had getoefd. Tegen die boom geleund hield ik hem onder schot met allebei de Colts en dwong hem een drukverband aan te leggen tot de wond in mijn dijbeen niet meer bloedde. En vervolgens liet ik hem een verband aanleggen met zijn eigen hemd.

En toen was ik klaar om de reis voort te zetten.

Maar, tjonge, wat werd me dat een karwei! Je kunt je niet voorstellen hoe onhandig je kunt zijn met maar één goed been! Zelfs toen ik me in het zadel had gewerkt, verging ik nog van de pijn door het schuren tegen het zadelleer.

Enfin, zo daalden we samen af in de vallei, de dokter voor me uit, alsmaar omkijkend om te zien of ik nog niet van mijn stokje ging.

Maar ik had gezworen hem eerst vol lood te pompen als dat zou gebeuren.

Dat korte eindje scheen wel duizend mijl lang. De wereld werd zwart om me heen. Even dacht ik dat het het begin van de bewusteloosheid was, maar toen drong het tot me door, dat het gewoon de duisternis was die viel. En een paar verschrikkelijke eeuwen later waren er de lichten van de stad!


HOOFDSTUK XIX

Ik verwachtte niet anders of de Dokter zou nog een kansje wagen voordat we de gevangenis hadden bereikt en het te laat zou zijn. Een paar maal meende ik aan zijn schouders te zien dat hij aanstalten maakte, maar telkens bedacht hij zich weer. Vermoedelijk vond hij het verstandiger niets te ondernemen tegen mijn twee Colts, met nog zoveel advokaten en zoveel geld tussen hem en de galg.

Zo zal hij wel geredeneerd hebben. Gedwee als een lammetje reed hij dan ook voor me uit, tot er een snuiter kwam aanrijden, die er zich zo nodig mee moest bemoeien. Ik weet niet of hij de Dokter herkende, maar hij herkende mij in elk geval, want zijn schietijzer trekkend schreeuwde hij: 'Het is Larry Dickon! Help! Help!'

'Verdomde idioot!' snauwde ik. 'Zeker ben ik Larry Dickon, maar dat daar is Grace en wie van ons is de grootste boef?'

Ik zag dat de Dokter loerde op zijn kans om zijn paard de sporen te geven, maar hij durfde er niet aan te beginnen, omdat ik mijn schietijzers strak op hem gericht hield, ondanks al het kabaal dat de bemoeial maakte.

Dat kabaal had overigens het grote voordeel dat we spoedig door een complete volksoploop omringd werden en toen kon de Dokter zijn ontsnappingsplannetje wel vergeten.

Inmiddels had de bemoeial moed geschept met al die mensen erbij.

'Dickon, laat die wapens vallen en geef je over!' schreeuwde hij.

'Loop naar de hel, stomme gesneden stier!' schreeuwde ik terug. 'Ga de sheriff maar halen. Aan hem geef ik me over en aan niemand anders.'

'Dan moeten we de sheriff zeker eerst achter de tralies uit halen?' riep een andere stem.

De sheriff achter de tralies! Daar schrok ik even van. Wat was dat erg voor zijn vrouw en voor zijn zoon en voor Julie, die het toch zo hoog in de kop had!

Inmiddels scheen het eindelijk tot die lamzakken om me heen door te dringen wat er precies aan de hand was, want ik hoorde er een schreeuwen:

'Godsallemachtig, Dickon brengt Grace op! Dan moet het Dickon ook geweest zijn die die drie anderen heeft afgeslacht!'

'Kop houden!' schreeuwde ik. 'En laat me door! Ik breng Grace binnen als speciaal assistent van de sheriff! Vooruit, laat me door!'

Nu ze het eindelijk begrepen hadden, kreeg ik medewerking genoeg. Een paar zeiden dat ze de sheriff eruit zouden halen om me te kunnen verwelkomen, al moesten ze er de gevangenis kort en klein voor slaan.

En inmiddels werd me van alle kanten lof toegezwaaid. Iedereen sprak er zijn verbazing over uit dat één man de hele bende van Dokter Grace onschadelijk had gemaakt.

Dit behoeft nadere uitleg, want er was nog meer gebeurd dan alleen maar de gevangenneming van Grace.

Toen de gebroeders Donaldson de twee lijken in de hut hadden aangetroffen, waren ze danig in paniek geraakt. Ze hadden het niet aangedurfd de lichamen te verdonkeremanen. Maar toen hadden ze Little Joe ook nog gevonden en die was niet dood. Die wist wat er allemaal gebeurd was ook, onder meer dat de Donaldsons de bende onderdak hadden verleend. En toen moeten de Donaldsons tot het besluit gekomen zijn dat het maar het verstandigst was een lastig getuige op te ruimen.

Want later verklaarden ze dat ze opgeschrikt waren door het geluid van schoten en dat ze toen in de hut bij hun ranchhuis de lijken van drie bendeleden hadden gevonden.

Wie had dat bloedbad aangericht? Aanvankelijk was de gangbare opinie dat de Dokter het gedaan had en dat hij er met de hele buit was vandoor gegaan, maar toen ze mij met de Dokter zagen verschijnen, maakte de publieke opinie een enorme ommezwaai en kreeg ik die slachtpartij op mijn conto. En die versie is tot op de dag van vandaag in zwang gebleven, wat ik ook geredeneerd heb om het te ontkennen. Als je vandaag de dag aan de een of andere oudgediende vraagt hoe het de bende van Dokter Grace vergaan is, negen kansen van de tien dat hij zal zeggen dat Larrv Dickon eerst Sandy Larson gedood heeft in een duel op het mes, dat ik vervolgens Missouri Slim heb neergeschoten bij mijn ontsnapping uit het huis van Ham Turner en dat ik de bende op de hielen ben blijven zitten en Little Joe en Lew Candy en Dago Mendez heb neergeschoten in een en hetzelfde bloedige gevecht.

Maar in werkelijkheid is het precies zo gegaan als ik het hier op deze bladzijden heb beschreven en niet anders. Tenslotte heb ik mijn pogingen om de zaak recht te zetten maar opgegeven, want de mensen luisteren toch alleen maar naar wat ze het liefste willen horen.

Ik zal er dus verder maar geen woorden over vuil maken en terugkeren naar de Dokter en mij, terwijl we op weg waren naar de gevangenis, omstuwd door een hele menigte die pas geleidelijk begon door te krijgen wat er nu eigenlijk aan de hand was.

Maar zoals ik al zei, waren er een stuk of tien vluggerikken die het wel direct hadden begrepen en die plukten waarachtig de sheriff uit zijn cel, na er een paar cipiers voor omver geranseld te hebben. Wally Ops werd naar buiten gesleurd en heel even dacht hij niet anders of ze wilden hem lynchen en zijn laatste uur had geslagen.

Maar terwijl hij al bezig was tot een vergelijk te komen met zijn Schepper, hesen een paar enthousiaste maniakken hem op de schouders en in triomf werd hij de gevangenis uitgedragen en de straat op.

'Wie heeft onze sheriff een schurk durven noemen?' werd er geschreeuwd.

'Wally, hé, Wally! We maken je gouverneur! We maken je president! Wie durft te beweren dat Larry Dickon zijn vrijheid gekocht heeft?'

Het was een tumult van jewelste en ik durf gerust te bekennen dat mijn gemoed volschoot, terwijl ik de Dokter voor me uit dreef door de menigte.

En toen droegen ze de sheriff naar me toe. Het was donker zoals ik al zei, maar ik had heus geen daglicht nodig om zijn stralende gezicht te zien, terwijl hij mijn hand pompte en me dankte en zegende tegelijk... Het maakte alles wat ik de afgelopen dagen had meegemaakt meer dan goed.

Maar ik bleef nog genoeg bij mijn positieven om de sheriff mee te delen dat ik teruggekomen was om hem de Dokter uit te leveren en mezelf weer te melden voor de gevangenis...

Ik de gevangenis in? Daar wilden ze niet van horen! De beste kamer van het hotel was nog niet goed genoeg voor me en daar mocht ik blijven zolang ik wilde en op kosten van de stad...

Maar voor wat dat betrof, hadden ze buiten de sheriff gerekend.

Hij zei: 'Dickon is een ontsnapte gevangene. Ik zelf ben wederrechtelijk uit mijn cel bevrijd. En de Dokter hoort wel in een cel thuis, dacht ik. We gaan dus alle drie de gevangenis in en wachten rustig de beslissing van de autoriteiten af.'

Daar hadden ze nog wel wat over te mopperen, maar toen ze zagen dat hij het serieus meende, gaven ze hem zijn zin.

En zo kwam het dat ze ontdekten dat ik gewond was, toen ik voor de deur van de gevangenis trachtte af te stijgen en het niet kon.

Mensenkinderen, toen was het hek helemaal van de dam!

Als mannen in alle staten van opwinding raken is het al erg genoeg, maar owee als er ook nog vrouwen aan te pas komen ook!

En als er een gewonde man te verzorgen valt, dan komen er vanzelfsprekend vrouwen aan te pas. Een stuk of tien kwamen eraan te pas om de dokter te helpen mijn broekspijp weg te knippen... De helft viel prompt flauw, bij het zien van de wond en van het opgezwollen vlees waar het drukverband de bloedstroom had afgebonden. Maar de vrouwen die van hun stokje waren gegaan, kwamen even prompt weer bij ook, want ze mochten natuurlijk niets van het schouwspel missen. Als het alleen aan de mannen had gelegen, was ik gewoon als een flinke kerel beschouwd die een goede beurt had gemaakt door Grace binnen te brengen. Maar door de vrouwen werd ik subiet tot held verheven!

Ik zeg dat nu wel van die vrouwen, maar geef de mannen ook de ruimte. De sheriff hield voet bij stuk en zei dat ik de gevangenis niet uit mocht, zolang hij het niet zwart op wit had van de gouverneur dat me gratie was verleend. En laat nu een stel van die kerels zo door het dolle heen raken, dat ze gewoon de tralies van het raam van mijn cel sloopten om Cherry de kans te geven me gedag te zeggen door het raam heen. En die vrouwen stonden er maar bij te snotteren en te zeggen dat een man die zulk een dierenvriend was, toch nooit een echte bandiet kon zijn.

Wel, ik had ze een mooi staaltje kunnen vertellen over de ouwe Hank Jeffreys die een echte paardenvriend was, maar die zijn vrouw altijd zo afranselde dat ze alle jaren die hun huwelijk geduurd heeft, geen dag zonder blauwe plekken gelopen heeft!

Dat had ik ze kunnen vertellen, maar ik deed het niet, want ik kreeg nu opeens de reactie en begon me danig zwak en duizelig te voelen. De dokter zei dat ik mijn rust hard nodig had en hij wist de mensen met zachte dwang weg te loodsen. Hij gaf me iets te drinken dat me in de kortste keren in slaap deed vallen.

Maar in mijn slaap kreeg ik nog geen rust. Want ik sloeg aan het dromen en het was weer over die zwarte put. Met alleen dit verschil dat ze er nu een ladder in hadden gezet, waarlangs ik omhoog probeerde te klauteren. Bovenaan die put stond Julie te glimlachen en te zeggen dat ik naar haar toe moest klimmen, maar die ladder was ingesmeerd met groene zeep of zo iets en zo glad, dat ik telkens weer omlaaggleed. En tenslotte begon ik te schreeuwen: 'Julie! Julie! Ik probeer het wel, maar je bent zo ver weg, dat het niet gaat en die ladder...'

En toen werd ik wakker met mijn eigen stem nog naklinkend in mijn oren en raad eens wat? Het was echt Julie die over me heengebogen zat en die glimlachte en mijn handen vasthield.

'Grote hemel, Julie,' zei ik, 'heb ik erg gevloekt?' 

'Geen woord dat ik niet graag wilde horen,' zei Julie. 'Voel je je al wat beter?'

'Ik voel me prima,' zei ik. 'Maar ik hoop dat je nog even wilt blijven... ik bedoel voor ik dadelijk weer die put in glijd...'

'Stil maar,' zei Julie. 'Ik begrijp het wel. En ik zal je wel vasthouden.'

En ze hield me vast. Toen viel ik pas goed in slaap. Vierentwintig uur later werd ik wakker en zag ik de sheriff bij me zitten, heel vredig een pijpje rokend. En hij knipoogde tegen me en wees. En jawel hoor, daar zat Julie in een stoel vlak bij het hoofdeinde van mijn bed, vast in slaap en met donkere kringen onder haar ogen, maar mooier dan de mooiste vrouw die ik ooit gezien had.

'Ik zou haar maar naar huis sturen en naar bed,' zei ik tegen de sheriff.

'Ik denk niet dat ze zich door mij iets laat zeggen,' zei de sheriff. 'Ze schijnt alleen naar ontsnapte misdadigers te luisteren. Zeg jij het haar maar.'

En hij ging bij het raam met Cherry staan praten. Maar zodra ik Julie's naam had gefluisterd, schrok ze wakker en greep mijn handen.

'Is het die droom weer, Larry?' vroeg ze. 'De mooiste droom die ik me maar kan wensen,' zei ik. 'Ik hoop dat ik er nooit uit zal ontwaken. Begrijp je wat ik bedoel, Julie?'

'Er staan mensen te kijken,' waarschuwde Julie. En wat moeten die er niet van denken?'

'Ze zullen denken dat ik van je hou, Julie. En dat mogen ze gerust denken, want het is de zuivere waarheid.' Toen greep ik haar handen en trok haar naar me toe.

'Zeg het me, Julie,' zei ik. 'Of heb je liever dat ik me eerst laat scheren.'

'Dat maakt geen verschil,' zei Julie. 'Een knappe bandiet ben je niet direct, Larry. Maar je bent er wel een van het soort dat me aanstaat.'

En ze boog zich over me heen, terwijl er zeker twintig verslaggevers naar binnen stonden te gapen door het raam. Ze kuste me, in het volle honderd.

En toen ging ze naar huis om te slapen. En als er onder jullie iemand is die nog niet begrepen heeft, wat voor een bovenste beste Julie was, dan kan ik alleen maar tegen die iemand zeggen: 'Je bent geen goede vrouw waard.'

De sheriff kwam naar me toe toen ze weg was.

'Het ziet ernaar uit dat jij haar wel baas kunt, joch,' zei hij. 'Dat is een gelukwens waard, want mij is het nooit gelukt.'

'Stuur nu eerst die verslaggevers maar weg,' zei ik.

'Hoe kan ik dat?' zei hij. 'Ik ben nog steeds geschorst als sheriff.'

'Praat toch geen onzin, man,' zei ik.

'Stil eens even,' zei Wally Ops. 'Ik heb hier iets van de gouverneur dat je wel zal interesseren.'

En hij overhandigde me een lang telegram waarvan de laatste alinea luidde:

 

...En ik verleen Dickon hierbij met genoegen gratie, al spijt het me dat u hem niet nog een keer kunt laten ontsnappen om schoon schip te maken onder alle geboefte in de Staat alvorens een beter leven te beginnen.

 

'Het betekent het einde van de jacht,' zei Wally Ops, toen hij het telegram ongeveer voor de tiende keer had gelezen. 'En het typische is dat het is afgelopen zonder dat ik de hand op je heb kunnen leggen.'

Het was een sportieve knaap, die Wally Ops. Dat de mensen dat ook wisten, bewezen ze wel bij de eerstvolgende verkiezingen, toen hij met overweldigende meerderheid werd herkozen tot sheriff.

En zo is de jacht op de Dokter dan geëindigd, een jacht die maanden tevoren begonnen was op de nacht dat hij Cherry Pie had gestolen. En het was ook Cherry Pie die hem uiteindelijk klein heeft gekregen. Want het scherpste mensenverstand van de wereld is nog niet opgewassen tegen een goed paard.


HOOFDSTUK XX

Boeren en ploegen, en zaaien en oogsten en maaien, en kinderen krijgen zijn mooie dingen, maar erg interessant om over te schrijven zijn ze niet.

Als er geen misdadigers waren en geen politiekers, zouden de kranten niet veel hebben om over te schrijven. Daarom wil ik tot besluit nog een kleinigheidje zeggen over Dokter Grace.

In het begin werd hij voor van alles en nog wat uitgemaakt in de kranten. En iedereen verwachtte een snelle veroordeling gevolgd door terechtstelling.

Maar de Dokter had links en rechts wel een paar appeltjes voor de dorst liggen en daar maakte hij gebruik van om de strijd aan te binden met de Wet. Hij huurde een paar „ mondstukken" van het kaliber van Jacob Israels om hem in die strijd te helpen en het lukte hem waarachtig het zover te krijgen dat de jury niet tot een uitspraak kon komen omdat de stemmen staakten.

De kranten maakten er verschrikkelijk misbaar over en onmiddellijk werd een tweede proces aangespannen en toen werd hij dan wel veroordeeld. Maar hij ging prompt in hoger beroep en een jaar later was de zaak nog steeds niet uitgevochten. De belangstelling van het publiek was inmiddels al lang verflauwd.

Iedereen beschouwde het als vanzelfsprekend dat hij uiteindelijk wel veroordeeld zou worden.

Het was toen hij met zijn tweede hoger beroep bezig was, dat hij weer groot in het nieuws kwam.

Al die tijd had hij zich een modelgevangene getoond. Hij was zo mak als een lammetje en speelde vol overgave de rol van de berouwvolle zondaar. En daarmee wist hij vooral de sympathie op te wekken van de dames van de reclasseringsverenigingen voor wie berouwvolle zondaars eten en drinken zijn.

Maar zelfs zijn cipiers, die hun Pappenheimers toch wel beter kennen, wist hij op de duur in slaap te sussen met zijn komediespelletje, zodat ze hem niet meer zo streng bewaakten als in het begin. Je kunt niet hard blijven tegen een knaap die anderhalf jaar aan een stuk zoete broodjes tegen je bakt.

En nauwelijks was die waakzaamheid ietwat verslapt of hij maakte er gebruik van door twee stellen tralies door te zagen, een cipier de hersens in te slaan, een tweede neer te schieten met zijn eigen dienstpistool en over de gevangenismuur te klimmen. En daar stond op de weg een wagen op hem te wachten, er neergezet door niemand wist wie!

En die wagen snorde hem met een gangetje van vijftig mijl per uur naar de bergen waar hij zo goed de weg wist.

Dat was het laatste wat ooit over Dokter Grace gehoord werd ten noorden van de Rio Grande.

Hij was een doorgewinterde schurk, Dokter Grace, maar bij al zijn fouten had hij toch moed ook en ik geloof dat bij goede vrienden niet in de steek gelaten zou hebben.

Ik weet zeker dat hij het serieus meende, toen hij me voorstelde een compagnonschap met hem aan te gaan. En als mijn hart toen al niet zo vol van Julie was geweest, zou ik het misschien gedaan hebben ook.

In dat geval zou ik nu misschien een rijke Don geweest zijn in het land van 'manana' ten zuiden van de Rio Grande. Of misschien zou ik al jaren in een graf geslapen hebben met een mes tussen mijn schouderbladen. Maar ik geloof toch niet dat het dan het mes van de Dokter geweest zou zijn.

Daarom ben ik blij dat Grace heeft kunnen ontsnappen.

Natuurlijk verdiende hij een slecht einde, maar de strop verdiende hij geloof ik toch niet.

Soms droom ik 's nachts nog weleens van dat pokerspel in de hut, toen de Dokter met een stalen gezicht die Flush in schoppen op tafel legde. En als ik dan ontwaak uit die droom, is het altijd met een glimlach.
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